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•
A

void high tem
peratures.

A
llow

 for sufficient heat dispersion w
hen

installed on a rack.
•

V
erm

eiden S
ie hohe Tem

peraturen.
B

e
ach

te
n

 
S

ie
, 

d
aß

 
e

in
e

 
au

sre
ich

e
n

d
Luftzirkulation gew

ährleistet w
ird, w

enn das
G

erät auf ein R
egal gestellt w

ird.
•

E
viter des tem

pératures élevées 
Tenir com

pte d’une dispersion de chaleur
su

ffisan
te

 lo
rs d

e
 l’in

stallatio
n

 su
r u

n
e

étagère.
•

E
vitate di esporre l’unità a tem

perature alte.
A

ssicu
rate

vi 
ch

e
 

ci 
sia 

u
n

’ad
e

g
u

ata
d

isp
e

rsio
n

e
 d

e
l calo

re
 q

u
an

d
o

 in
stallate

l’unità in un m
obile per com

ponenti audio.
•

E
vite altas tem

peraturas
P

erm
ite la suficiente dispersión del calor

cuando está instalado en la consola.
•

V
erm

ijd hoge tem
peraturen.

Zorg voor een degelijk hitteafvoer indien het
apparaat op een rek w

ordt geplaatst. 
•

U
ndvik höga tem

peraturer.
S

e
 till att d

e
t fin

n
s m

ö
jlig

h
e

t till g
o

d
värm

eavledning vid m
ontering i ett rack.

•
K

eep the set free f
om

 m
oisture, w

ater, and
dust. 

•
H

alte
n

 S
ie

 d
as G

e
rät vo

n
 F

e
u

ch
tig

ke
it,

W
asser und S

taub fern.
•

P
rotéger l’appareil contre l’hum

idité, l’eau et
lapoussière.

•
Tenete l’unità lontana dall’um

idità, dall’acqua
e dalla polvere.

•
M

antenga el equipo ibre de hum
edad, agua

y polvo.
•

Laat geen vochtigheid, w
ater of stof in het

apparaat binnendringen.
•

U
tsätt inte apparaten för fukt, vatten och

dam
m

.

•
D

o not let foreign objects in the set.
•

K
eine frem

den G
egenstände in das G

erät
kom

m
en lassen.

•
N

e pas laisser des objets étrangers dans
l’appareil.

•
E

’ im
portante che nessun oggetto è inserito

all’interno dell’unità.
•

N
o deje objetos extraños dent

o del equipo.
•

L
aat g

e
e

n
 vre

e
m

d
e

 vo
o

rw
e

p
e

n
 in

 d
it

apparaat vallen.
•

S
e till att främ

m
ande förem

ål inte tränger in
i apparaten.

•
H

andle the pow
er co

d carefully.
H

old the plug w
hen unplugging the cord.

•
G

ehen S
ie vorsichtig m

it dem
 N

etzkabel um
.

H
alten S

ie das K
abel am

 S
tecker, w

enn S
ie

den S
tecker herausziehen.

•
M

anipuler le cordon d’alim
entation avec

précaution.
Tenir la prise lors du débranchem

ent du
cordon.

•
M

an
n

e
g

g
iate

 il filo
 d

i alim
e

n
tazio

n
e

 co
n

cura.
A

gite per la spina quando scollegate il cavo
dalla presa.

•
M

aneje el co
dón de energía con cuidado.

S
ostenga el enchufe cuando desconecte el

cordón de energía.
•

H
anteer het netsnoer voorzichtig.

H
oud het snoer bij de stekker vast w

anneer
deze m

oet w
orden aan- of losgekoppeld.

•
H

antera nätkabeln varsam
t.

H
åll i kabeln när den kopplas från eluttaget.

•
U

nplug the pow
er co

d w
hen not using the

set for long periods of tim
e.

•
W

e
n

n
 d

as G
e

rät e
in

e
 län

g
e

re
 Z

e
it n

ich
t

verw
endet w

erden soll, trennen S
ie das

N
etzkabel vom

 N
etzstecker.

•
D

ébrancher le co
don d’alim

entation lorsque
l’ap

p
are

il n
’e

st p
as u

tilisé
 p

e
n

d
an

t d
e

longues périodes.
•

D
isinnestate il filo di alim

entazione quando
ave

te
 l’in

te
n

zio
n

e
 d

i n
o

n
 u

sare
 il filo

 d
i

alim
e

n
tazio

n
e

 p
e

r u
n

 lu
n

g
o

 p
e

rio
d

o
 d

i
tem

po.
•

D
esconecte el cordón de energía cuando no

utilice el equipo por m
ucho tiem

po.
•

N
eem

 altijd het netsnoer uit het stopkontakt
w

anneer het apparaat gedurende een lange
periode niet w

ordt gebruikt.
•

K
o

p
p

la u
r n

ätkab
e

ln
 o

m
 ap

p
arate

n
 in

te
kom

m
er att användas i lång tid.

•
D

o not let insecticides, benzene, and thinner
com

e in contact w
ith the set.

•
Lassen S

ie das G
erät nicht m

it Insektiziden,
B

e
n

zin
 

o
d

e
r 

V
e

rd
ü

n
n

u
n

g
sm

itte
ln

 
in

B
erührung kom

m
en.

•
N

e pas m
ettre en contact des insecticides,

du benzène et un diluant avec l’appareil.
•

A
ssicu

rate
vvi ch

e
 l’u

n
ità n

o
n

 ve
n

g
a in

contatto con insetticidi, benzolo o solventi.
•

N
o

 p
e

rm
ita e

l co
n

tacto
 d

e
 in

se
cticid

as,
gasolina y diluyentes con el equipo.

•
Laat geen insektenve

delgende m
iddelen,

benzine of verfverdunner m
et dit apparaat in

kontakt kom
en.

•
S

e till att inte insektsm
edel på spraybruk,

bensen och thinner kom
m

er i kontakt m
ed

apparatens hölje.

•
N

ever disassem
ble or m

odify the set in any
w

ay.
•

V
e

rsu
ch

e
n

 
S

ie
 

n
ie

m
als 

d
as 

G
e

rät
auseinander zu nehm

en oder auf jegliche A
rt

zu verändern.
•

N
e jam

ais dém
onter ou m

odifier l’appareil
d’une m

anière ou d’une autre.
•

N
on sm

ontate m
ai, nè m

odificate 
’unità in

nessun m
odo.

•
N

unca desarm
e o m

odifique el equipo de
ninguna m

anera.
•

N
ooit dit apparaat dem

onteren of op andere
w

ijze m
odifiëren.

•
Ta inte isär apparaten och försök inte bygga
om

 den. 

•
D

o not obstruct the ventilation holes.
•

D
ie

 B
e

lü
ftu

n
g

sö
ffn

u
n

g
e

n
 d

ü
rfe

n
 n

ich
t

ve
deckt w

erden.
•

N
e pas obstruer les t

ous d’aération.
•

N
on coprite i fori di ventilazione.

•
N

o obstruya los orificios de ventilación.
•

D
e ventilatieopeningen m

ogen niet w
o

den
beblokkeerd.

•
Täpp inte till ventilationsöppningarna.

* (For sets w
th ventilation holes)
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L
.

The lightning flash w
ith arrow

head sym
bol,

w
ithin an equilateral triangle, is intended to

alert the user to the presence of uninsulated
“dangerous voltage” w

ithin the product’s
e

n
clo

su
re

 
th

at 
m

ay 
b

e
 

o
f 

su
fficie

n
t

m
agnitude to constitute a risk of electric

shock to persons.

The exclam
ation point w

ithin an equilateral
triangle is intended to alert the user to the
p

re
se

n
ce

 
o

f 
im

p
o

rtan
t 

o
p

e
ratin

g
 

an
d

m
aintenance (servicing) instructions in the

literature accom
panying the appliance.

W
A

R
N

IN
G
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O
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V

E
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T
 F

IR
E

 O
R

 S
H
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C
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Z

A
R

D
,

D
O

 N
O

T
 E

X
P
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S
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 T

H
IS
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P
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L
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N
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E
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O

R
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IN
 O

R
 M
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IS

T
U

R
E

.

•
D

E
C

L
A

R
A

T
IO

N
 O

F
 C

O
N

F
O

R
M

IT
Y

W
e

 d
e

clare
 u

n
d

e
r o

u
r so

le
 re

sp
o

n
sib

ility th
at th

is
p

ro
d

u
ct, to

 w
h

ich
 th

is d
e

claratio
n

 re
late

s, is in
conform

ity w
ith the follow

ing standards:
E

N
6

0
0

6
5

, E
N

5
5

0
1

3
, E

N
5

5
0

2
0

, E
N

6
1

0
0

0
-3

-2
 an

d
E

N
61000-3-3.

Follow
ing the provisions of 73/23/E

E
C

, 89/336/E
E

C
 and

93/68/E
E

C
 D

irective.

•
Ü

B
E

R
E

IN
S

T
IM

M
U

N
G

S
E

R
K

L
Ä

R
U

N
G

W
ir erklären unter unserer V

erantw
ortung, daß

 dieses
P

ro
d

u
kt, au

f d
as sich

 d
ie

se
 E

rkläru
n

g
 b

e
zie

h
t, d

e
n

folgenden S
tandards entspricht:

E
N

6
0

0
6

5
, E

N
5

5
0

1
3

, E
N

5
5

0
2

0
, E

N
6

1
0

0
0

-3
-2

 u
n

d
E

N
61000-3-3.

E
ntspricht den V

erordnungen der D
irektive 73/23/E

E
C

,
89/336/E

E
C

 und 93/68/E
E

C
. 

•
D

E
C

L
A

R
A

T
IO

N
 D

E
 C

O
N

F
O

R
M

IT
E

N
ous déclarons sous notre seule responsabilité que

l’ap
p

are
il, au

q
u

e
l se

 ré
fè

re
 ce

tte
 d

é
claratio

n
, e

st
conform

e aux standards suivants:
E

N
6

0
0

6
5

, 
E

N
5

5
0

1
3

, 
E

N
5

5
0

2
0

, 
E

N
6

1
0

0
0

-3
-2

 
e

t
E

N
61000-3-3.

D
’après les dispositions de la D

irective 73/23/E
E

C
,

89/336/E
E

C
 et 93/68/E

E
C

. 

•
D

IC
H

IA
R

A
Z

IO
N

E
 D

I C
O

N
F
O

R
M

IT
À

D
ich

iariam
o

 co
n

 p
ie

n
a re

sp
o

n
sab

ilità ch
e

 q
u

e
sto

prodotto, al quale la nostra dichiarazione si riferisce, è
conform

e alle seguenti norm
ative:

E
N

6
0

0
6

5
, 

E
N

5
5

0
1

3
, 

E
N

5
5

0
2

0
, 

E
N

6
1

0
0

0
-3

-2
 

e
E

N
61000-3-3.

In conform
ità con le condizioni delle direttive 73/23/E

E
C

,
89/336/E

E
C

 e 93/68/E
E

C
.
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 P

R
O
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•
D

E
C

L
A

R
A

C
IÓ

N
 D

E
 C

O
N

F
O

R
M

ID
A

D
D

eclaram
os bajo nuestra exclusiva responsabilidad que

este producto al que hace referencia esta declaración,
está conform

e con los siguientes estándares:
E

N
60065, E

N
55013, E

N
55020, E

N
61000-3-2 y E

N
61000-

3-3.
S

iguiendo las provisiones de las D
irectivas 73/23/E

E
C

,
89/336/E

E
C

 y 93/68/E
E

C
. 

•
E

E
N

V
O

R
M

IG
H

E
ID

S
V

E
R

K
L
A

R
IN

G
W

ij verklaren uitsluitend op onze verantw
oordelijkheid

dat dit produkt, w
aarop deze verklaring betrekking heeft,

in overeenstem
m

ing is m
et de volgende norm

en:
E

N
6

0
0

6
5

, E
N

5
5

0
1

3
, E

N
5

5
0

2
0

, E
N

6
1

0
0

0
-3

-2
 e

n
E

N
61000-3-3.

V
olgens de bepalingen van de R

ichtlijnen 73/23/E
E

C
,

89/336/E
E

C
 en 93/68/E

E
C

. 

•
Ö

V
E

R
E

N
S

S
T

Ä
M

M
E

L
S

E
S

IN
T

Y
G

H
ärm

ed intygas helt på eget ansvar att denna produkt,
vilken detta intyg avser, uppfyller följande standarder:
E

N
6

0
0

6
5

, E
N

5
5

0
1

3
, E

N
5

5
0

2
0

, E
N

6
1

0
0

0
-3

-2
 o

ch
E

N
61000-3-3.

E
nligt stadgarna i direktiv 73/23/E

E
C

, 89/336/E
E

C
 och

93/68/E
E

C
.
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•
The ventilation should not be im

peded by covering
th

e
 ve

n
tilatio

n
 o

p
e

n
in

g
s w

ith
 ite

m
s, su

ch
 as

new
spapers, table-cloths, curtains, etc.

•
N

o naked flam
e sources, such as lighted candles,

should be placed on the apparatus.
•

P
lease be care the environm

ental aspects of battery
disposal.

•
The apparatus shall not be exposed to dripping or
splashing for use.

•
N

o objects filled w
ith liquids, such as vases, shall be

placed on the apparatus.
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P
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P
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4

N
O

T
E

:

This C
D

 player uses the sem
iconductor laser. To allow

yo
u

 
to

 
e

n
jo

y 
m

u
sic 

at 
a 

stab
le

 
o

p
e

ratio
n

, 
it 

is
recom

m
ended to use this in a room

 of 5°C
 (41°F) ~

 35°C
(95°F).

1
. H

a
n

d
le

 th
e
 p

o
w

e
r s

u
p

p
ly

 c
o

rd
 c

a
re

fu
lly

D
o not dam

age or deform
 the pow

er supply cord. If it is
dam

aged or deform
ed, it m

ay cause electric shock or
m

alfunction w
hen used. W

hen rem
oving from

 w
all

o
u

tle
t, b

e
 su

re
 to

 re
m

o
ve

 b
y h

o
ld

in
g

 th
e

 p
lu

g
attachm

ent and not by pulling the cord.
2
. D

o
 n

o
t o

p
e
n

 th
e
 to

p
 c

o
v
e
r

In order to prevent electric shock, do not open the top
cover.
If problem

s occur, contact your D
E

N
O

N
 D

E
A

LE
R

.
3
. D

o
 n

o
t p

la
c
e
 a

n
y
th

in
g

 in
s
id

e
D

o not place m
etal objects or spill liquid inside the C

D
player.
E

lectric shock or m
alfunction m

ay result.

C
A

U
T

IO
N

Thank you for purchasing this D
E

N
O

N
 C

om
pact D

isc
P

layer. P
lease read the operation instructions thoroughly

in order to acquaint yourself w
ith the C

D
 player and

achieve m
axim

um
 satisfaction from

 it.

P
lease, record and retain the M

odel nam
e and serial

num
ber of your set show

n on the rating label.
M

odel N
o. D

C
D

-201S
A

S
erial N

o.

T
A

B
L
E

 O
F
 C

O
N

T
E

N
T

S

z
M

A
IN

 FE
A

TU
R

E
S

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
4

x
B

E
FO

R
E

 U
S

IN
G

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

4

c
C

A
U

TIO
N

S
 O

N
 IN

S
TA

LLA
TIO

N
…

…
…

…
…

…
…

…
…

4

v
C

O
N

N
E

C
TIO

N
S

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

5

b
P

A
R

T N
A

M
E

S
 A

N
D

 FU
N

C
TIO

N
S

…
…

…
…

…
…

…
…

6

n
R

E
M

O
TE

 C
O

N
TR

O
L

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
7, 8

m
H

A
N

D
LIN

G
 C

O
M

P
A

C
T D

IS
C

S
 A

N
D

 C
A

U
TIO

N
S

…
…

9

,
O

P
E

N
IN

G
 A

N
D

 C
LO

S
IN

G
 TH

E
 D

IS
C

H
O

LD
E

R
 A

N
D

 LO
A

D
IN

G
 D

IS
C

S
…

…
…

…
…

…
…

…
10

.
N

O
R

M
A

L P
LA

Y
B

A
C

K
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

10

⁄
0 V

A
R

IO
U

S
 P

LA
Y

B
A

C
K

 FU
N

C
TIO

N
S

…
…

…
…

11 ~
 14

⁄
1 S

Y
S

TE
M

 FU
N

C
TIO

N
S

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

14 ~
 16

⁄
2 TR

O
U

B
LE

S
H

O
O

TIN
G

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
16

⁄
3 S

P
E

C
IFIC

A
TIO

N
S

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

17

C
h

e
c
k
 th

a
t th

e
 fo

llo
w

in
g

 p
a
rts

 a
re

 in
c
lu

d
e
d

 in
 th

e
 p

a
c
k
a
g

e
 a

s
id

e
 fro

m
 th

e
 m

a
in

 u
n

it:

q
R

em
ote C

ontrol R
C

-268
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
1

w
B

atteries R
6P

 (A
A

)
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
2

e
S

tereo A
udio C

ord
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
1

r
S

ystem
 C

onnector C
able

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
1

t
O

perating Instructions…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
1

y
S

ervice S
tation List

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

1

q
w

r
e

1
M

A
IN

 F
E

A
T

U
R

E
S

1
.

E
n

h
a
n

c
e
d

 M
u

ltile
v
e
l Δ

- ∑
D

/A
 c

o
n

v
e
rte

r

E
nhanced M

ultilevel noise shaping/ Δ
- ∑

D
/A

 converters w
ith superior resolution offers reproduction of the original

sound field w
ith rich m

usical expression.
2
.

C
D

-R
/R

W
 p

la
y
b

a
c
k

This set can play finalized C
D

-R
/R

W
 discs. N

ote how
ever that depending on the recording quality, it m

ay not be able
to play certain C

D
-R

/R
W

 discs.
3
.

O
p

tic
a
l d

ig
ita

l o
u

tp
u

t te
rm

in
a
ls

The D
C

D
-201S

A
 is equipped w

ith optical digital output term
inals for digital signal transfer, allow

ing digital-to-digital
recording onto M

D
s and D

A
Ts w

ith little deterioration of sound quality.
4
.

C
o

n
v
e
n

ie
n

t s
y
s
te

m
 fu

n
c
tio

n
s

The D
C

D
-201S

A
 is equipped w

ith such system
 functions as C

D
 synchronized recording, auto function selection and

auto pow
er on that sim

plify operation w
hen connected in a system

 w
ith the 201S

A
 series.  In addition, the m

ajor
operations of each the system

 units can be perform
ed w

ith the system
 rem

ote control unit (R
C

-906) included w
ith

the pre-m
ain am

plifier (P
M

A
-201S

A
).

5
.

L
o

w
 s

ta
n

d
b

y
 p

o
w

e
r c

o
n

s
u

m
p

tio
n

The pow
er consum

ption w
hen the pow

er is in the standby m
ode is reduced to 1W

 or less.

2
B

E
F
O

R
E

 U
S

IN
G

R
e
a
d

 th
e
 fo

llo
w

in
g

 b
e
fo

re
 u

s
in

g
 th

e
 s

e
t.

•
B

e
fo

re
 tu

rn
in

g
 o

n
 th

e
 p

o
w

e
r

C
heck again that all connections are correct and that

there are no problem
s w

ith the connection cords. B
e

sure to unplug the pow
er cord before connecting or

disconnecting the connection cords.
•

M
o

v
in

g
 th

e
 s

e
t

To prevent short-circuits or dam
age to the connection

cords, alw
ays unplug the pow

er cord and disconnect
th

e
 co

n
n

e
ctio

n
 co

rd
s b

e
tw

e
e

n
 all o

th
e

r au
d

io
com

ponents w
hen m

oving the set.
•

C
o

n
d

e
n

s
a
tio

n
 (d

e
w

)

C
ondensation (w

ater droplets) m
ay be produced on

internal optical lenses or discs in the follow
ing cases:

•
D

irectly after a heater is turned on.
•

W
hen the set is in a steam

y or hum
id room

.
•

W
hen the set is m

oved abruptly from
 a cold place

(room
) to a w

arm
 room

.

•
S

h
o

u
ld

 c
o

n
d

e
n

s
a
tio

n
 o

c
c
u

r:
The signals on the disc cannot be read and the set w

ill
not function properly. R

em
ove the disc then let the set

set w
ith the pow

er on. The condensation w
ill evaporate

in one hour or less, at w
hich tim

e the set w
ill function

norm
ally.

•
S

to
re

 th
is

 in
s
tru

c
tio

n
s
 in

 s
a
fe

 p
la

c
e

A
fter reading, store this instructions along w

ith the
w

arranty in a safe place. A
lso fill in the item

s on the
back paper for your convenience.

•
Illu

s
tra

tio
n

s
 in

 th
is

 m
a
n

u
a
l

N
o

te
 

th
at 

so
m

e
 

o
f 

th
e

 
illu

stratio
n

s 
u

se
d

 
fo

r
explanations in this m

anual m
ay differ from

 the actual
set.

2
D

o not set TV
s (even sm

all ones) or other objects on
top of this unit.

C
A

U
T

IO
N

S
 O

N
 IN

S
T

A
L
L
A

T
IO

N

T
h

e
 C

D
 p

laye
r u

se
s a m

icro
co

m
p

u
te

r fo
r co

n
tro

llin
g

internal electronic circuits.
In the event that the player is used w

hile a near-by tuner
or TV

 is turned on, although unlikely, interference could
occur either in the sound from

 the tuner or the picture of
th

e
 T

V
. T

o
 avo

id
 th

is, p
le

ase
 take

 th
e

 fo
llo

w
in

g
precautions.
•

K
eep the C

D
 player as far aw

ay from
 the tuner or TV

 set
as possible.

•
K

eep the pow
er cable and connecting cable of the C

D
player separate from

 the antenna w
ires of the tuner and

TV
.

3

300 Ω
/ohm

s feeder cable
75 Ω

/ohm
s coaxial cable

IM
P

O
R

T
A

N
T

 T
O

 S
A

F
E

T
Y

W
A

R
N

IN
G

:

T
O

 P
R

E
V

E
N

T
 F

IR
E

 O
R

 S
H

O
C

K
 H

A
Z

A
R

D
,

D
O

 N
O

T
 E

X
P

O
S

E
 T

H
IS

 A
P

P
L

IA
N

C
E

 T
O

R
A

IN
 O

R
 M

O
IS

T
U

R
E

.

•
Interference is particular likely to occur w

hen an indoor
antenna or a 300 Ω

/ohm
s feeder cable is used. Thus,

use of an outdoor antenna and 75 Ω
/ohm

s coaxial cable
is strongly recom

m
ended.

•
A

C
C

E
S

S
O

R
IE

S

E
N

G
L
IS

H
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E
N

G
L
IS

H

1
2

CONNECTOR
SYSTEM

L
N

E OUT

LR

1
OUT

2

OPT
CAL

D
G

TAL

L
N

E

LR

OUT
N

OUT
1

1
2

N
2

OPT
CAL

D
G

TAL

CONNECTOR
SYSTEM

GNALGND

1
2

SYSTEM
CON

N
ECTOR

LR

S
EAKER  SYSTEM

SPE
KER  M

PEDAN
CE

4      16

CD
DVD/AUX

TUN
ER

P
N

O
TAPE

M
D

AUX-2
TAPE

M
D

PB

REC

N
PUTS

LRLR

1

3

2

4

4
C

O
N

N
E

C
T

IO
N

S

C
o

n
n

e
c
tin

g
 to

 th
e
 2

0
1
S

A
 S

e
rie

s

2
W

hen connecting to a pre-m
ain am

plifier other than the one in the 201S
A

 series, there is no need to m
ake

connection 2. N
ote that in this case none of the system

 functions (auto pow
er on, etc.) w

ill w
ork.

•
S

ystem
 operations such as the auto pow

er on function can only be used if stereo audio cords and system
 cords are

connected betw
een all the system

 com
ponents. B

e sure to securely connect all the connection cords betw
een all the

units.
•

D
isconnecting a system

 cord during system
 operation m

ay result in m
alfunction. B

e sure to unplug the pow
er cords

before changing the connections.
•

Install the com
ponents in such a w

ay that the ventilation holes of the pre-m
ain am

plifier (P
M

A
-201S

A
) are not

obstructed.

1
C

onnect the D
C

D
-201S

A
’s LIN

E
 O

U
T jacks to

the pre-m
ain am

plifier’s C
D

 input jacks using the
included stereo audio cord.

24

C
o

n
n

e
ct 

th
e

 
D

C
D

-2
0

1
S

A
’s 

S
Y

S
T

E
M

C
O

N
N

E
C

T
O

R
 jack (1

 o
r 2

) to
 th

e
 S

Y
S

T
E

M
C

O
N

N
E

C
TO

R
 jack (1 or 2) of one of the other

com
ponents using the included system

 cord.

P
lug the pow

er cord into a pow
er outlet.

✽
The D

C
D

-201S
A

 can also be used w
hen connected

to a pre-m
ain am

plifier other than the one in the
201S

A
 series. In this case, none of the system

functions (auto pow
er on, etc.) w

ill w
ork.

•
D

o not place another com
ponent directly on top of the

pre-m
ain am

plifier (P
M

A
-201S

A
).

•
D

o not stack a com
ponent that is larger in depth (P

M
A

-
201S

A
 or D

C
D

-201S
A

) on top of a com
ponent that is

sm
aller in depth (TU

/D
R

R
-201S

A
).

•
For stability, do not stack m

ore than three com
ponents

on top of each other.

N
O

T
E

S
:

•
D

o not plug pow
er cords into pow

er outlets until all
connections have been com

pleted.
•

C
heck the left and right channels and be sure to

interconnect them
 correctly (R

 to R
, L to L).

•
P

lu
g

 in
 th

e
 p

o
w

e
r co

rd
s se

cu
re

ly. In
co

m
p

le
te

connections w
ill result in noise.

•
C

lasping the pow
er cords and connection cords

together m
ay result in hum

m
ing or noise.

•
A

fter unplugging the pow
er cord, w

ait at least 5
seconds before plugging it back in.

R
e
c
o

m
m

e
n

d
e
d

 S
y
s
te

m
 In

s
ta

lla
tio

n

•
To ensure perform

ance and stability, install the 201S
A

series as show
n below

.

3

C
onnect the D

C
D

-201S
A

’s optical digital output
term

inal (D
IG

ITA
L O

P
TIC

A
L O

U
T 1 or 2) to the

digital input term
inal (D

IG
ITA

L O
P

TIC
A

L IN
 1 or

2) of the M
D

 recorder using optical connection
cords.

H
O

E
S

F
U

C
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O
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O
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M
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O
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C
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C
T

  
   

N
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O
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O
N

  
T

N
D

B
Y

A
N

D
  R

D
S R

S
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N
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E
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O
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D
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W
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U
P

A
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F
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E
R

E
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N

E
R

  
U

0
A

O
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R
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N
U

T
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M
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A
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C
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R
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T
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U
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R
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E
R

8
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M
N

D
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C
 

E
C

O
R

D
E

R
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M
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S
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O
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E
 LO

D
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G
 M

E
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A
N

M

O
N
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N
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B
Y

1
2
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D
R

R
V

E
S

E
 R

S
E

T
C

D
 S

S

R
C

 LE
E

L  
 

86
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S
T

R
E

O
 C

A
S

S
T

T
E

 T
A

E
 

E
C

K
  

R
R

0
A

4
 

E
C

 R
C M

U
E

PM
A

-201S
A

D
M

D
-201S

A

D
C

D
-201S

A

TU
-201S

A

D
R

R
-201S

A

P
o

w
e
r c

o
rd

(for U
.K

. m
odel)

P
o

w
e
r p

lu
g

A
C

 230V
,  50 H

z
(P

lug into a pow
er outlet)

P
o

w
e
r c

o
rd

(for U
.K

. m
odel)

P
o

w
e
r p

lu
g

A
C

 230V
,  50 H

z
(P

lug into a pow
er outlet)

P
o

w
e
r c

o
rd

(for U
.K

. m
odel)

P
o

w
e
r p

lu
g

A
C

 230V
,  50 H

z
(P

lug into a pow
er outlet)

P
re

-m
a
in

 a
m

p
lifie

r
P

M
A

-2
0
1
S

A

M
D

-re
c
o

rd
e
r

D
M

D
-2

0
1
S

A

C
D

 p
la

y
e
r

D
C

D
-2

0
1
S

A



6

E
N

G
L
IS

HP
A

R
T

 N
A

M
E

S
 A

N
D

 F
U

N
C

T
IO

N
S

q
P

o
w

e
r o

p
e
ra

tio
n

 s
w

itc
h

 (O
N

/S
T

A
N

D
B

Y
)

•
W

hen pressed once, the pow
er turns on and the

display lights.
•

W
hen pressed again, the standby m

ode is set.
•

The LE
D

 color changes as follow
s, according to

the condition:
D

uring pow
er O

N
:  green

D
uring S

TA
N

D
B

Y
:  red

w
R

e
m

o
te

 s
e
n

s
o

r
•

P
oint the included rem

ote control unit (R
C

-268) at
this sensor w

hen operating it.
•

W
hen the D

C
D

-201S
A

 is connected in a system
w

ith the 201S
A

 series, the rem
ote control signals

are received by the rem
ote sensor on the pre-

m
ain am

plifier (P
M

A
-201S

A
).

e
D

is
c
 h

o
ld

e
r o

p
e
n

/c
lo

s
e
 b

u
tto

n
 ( 5

 )
•

P
re

ss th
is b

u
tto

n
 to

 o
p

e
n

 an
d

 clo
se

 th
e

 d
isc

holder.
•

W
hen pressed in the standby m

ode, the pow
er

turns on autom
atically and the disc holder opens.

r
D

is
p

la
y

•
R

efer to page 3.

t
A

u
t
o

m
a

t
ic

/
m

a
n

u
a

l 
s

e
a

r
c

h
 
r
e

v
e

r
s

e

b
u

tto
n

 ( 8
/
6

)

•
U

se
 th

is b
u

tto
n

 to
 fin

d
 th

e
 b

e
g

in
n

in
g

 o
f th

e
desired track. (R

efer to page 11.)
•

P
ress this button to reverse the disc. (R

efer to
page 11.)

y
A

u
t
o

m
a

t
ic

/
m

a
n

u
a

l s
e

a
r
c

h
 fo

r
w

a
r
d

b
u

tto
n

 ( 7
/
9

)

•
U

se
 th

is b
u

tto
n

 to
 fin

d
 th

e
 b

e
g

in
n

in
g

 o
f th

e
desired track. (R

efer to page 11.)
•

P
ress this button to forw

ard the disc. (R
efer to

page 11.)
✽

B
uttons t

and y
function as autom

atic search
b

u
tto

n
s (

8
an

d
 
9

) w
h

e
n

 p
re

sse
d

 an
d

released im
m

ediately, m
anual search buttons ( 6

and 7
) w

hen pressed and held in.

u
S

to
p

 b
u

tto
n

 ( 2
)

•
P

ress this button to stop playback.

i
P

la
y
/P

a
u

s
e
 b

u
tto

n
 ( 1

/
3

)
•

P
ress this button to start playing the disc.

•
W

hen pressed w
hile the disc holder is open, the

disc holder closes and playback starts.
•

W
hen pressed in the standby m

ode, the pow
er

turns on autom
atically and playback starts.

•
P

ress this button to stop playback tem
porarily.

•
T

o
 re

su
m

e
 p

layb
ack, p

re
ss e

ith
e

r th
e

 p
au

se
button ( 3

) or the play button ( 1
).

o
D

is
c
 h

o
ld

e
r

•
P

ress the disc holder open/close button ( 
5
 

) to

open and close the disc holder.
•

The disc holder can also be closed by press the
pause button ( 3

 ) or the play button ( 1
 ).

5(1
)

F
ro

n
t P

a
n

e
l

!
0

O
u

tp
u

t ja
c
k
s
 (L

IN
E

 O
U

T
)

•
C

o
n

n
e

ct th
e

se
 to

 th
e

 C
D

 in
p

u
t jacks o

n
 th

e
am

plifier.
•

W
hen connecting the D

C
D

-201S
A

 in a system
w

ith the 201S
A

 series, be sure to connect these
jacks to

 th
e

 C
D

 in
p

u
t jacks o

n
 th

e
 p

re
-m

ain
am

plifier (P
M

A
-201S

A
).

!
1

D
ig

ita
l o

u
tp

u
t ja

c
k
s

(D
IG

IT
A

L
 O

U
T

 O
P

T
IC

A
L
 1

 a
n

d
 2

)
•

D
igital data is output in optical form

 from
 this jack.

•
R

efer to page 5.

!
2

S
y
s
te

m
 c

o
n

n
e
c
to

rs

(S
Y

S
T

E
M

 C
O

N
N

E
C

T
O

R
 1

 a
n

d
 2

)
•

W
hen connecting the D

C
D

-201S
A

 in a system
w

ith
 th

e
 2

0
1

S
A

 se
rie

s, co
n

n
e

ct th
e

se
 to

 th
e

system
 connectors on other com

ponents using
the included system

 cords.

!
38

P
o

w
e
r c

o
rd

•
P

lug this cord into a w
all pow

er outlet.

(2
)

R
e
a
r P

a
n

e
l

(3
)

D
is

p
la

y

!
4

M
o

d
e
 in

d
ic

a
to

rs
•

T
h

e
se

 in
d

icate
 th

e
 vario

u
s

m
odes.

•
R

E
P

E
A

T
:

T
h

e
se

 in
d

icato
rs lig

h
t as

follow
s each tim

e the repeat
button is pressed:

!
6

T
im

e
 d

is
p

la
y

•
W

hen a disc is loaded
•

In the stop m
ode:

Total disc playing tim
e

•
In the play and pause m

odes: 
E

lapsed tim
e of current track

•
In the play and pause m

odes:
E

lapsed tim
e of current track

•
W

hen no disc is loaded or w
hen the disc data

can
n

o
t 

b
e

 
re

ad
 

p
ro

p
e

rly, 
“

”
 

is
displayed.

A
ll off

R
E

P
E

A
T

1

R
E

P
E

A
T

A
LLR

E
P

E
A

TA
-

R
E

P
E

A
TA
-B

•
E

D
IT

:

(E
d

itin
g

 o
p

e
ratio

n
s are

 p
e

rfo
rm

e
d

 fro
m

 th
e

system
 rem

ote control unit (R
C

-906) included w
ith

the pre-m
ain am

plifier (P
M

A
-201S

A
). They can

only be perform
ed w

hen the com
ponents are

connected in a system
.)

•
This lights w

hen perform
ing editing operations on

a cassette tape. (R
efer to pages 15 to 16)

•
P

R
O

G
:

T
h

is 
lig

h
ts 

d
u

rin
g

 
p

ro
g

ram
m

in
g

 
an

d
program

m
ed playback.

•

lights during playback or recording.

flashes during m
anual search in the play

m
ode.

•

lights during the pause m
ode.

flashes during m
anual search in the pause

m
ode.

•
R

A
N

D
O

M
:

This lights in the random
 play m

ode.

!
5

T
ra

c
k
 n

u
m

b
e
r d

is
p

la
y
 s

e
c
tio

n
•

W
hen a disc is loaded

•
In the stop m

ode:  
Total num

ber of tracks on disc
•

In the play and program
m

ed play m
odes:  

N
um

ber of track currently playing

O
ff: E

lapsed tim
e of current track

S
IN

G
LE

: R
em

aining tim
e of current track

TO
TA

L: Total rem
aining tim

e on disc

•
The display sw

itches as follow
s

e
ach

 tim
e

 th
e

 tim
e

 b
u

tto
n

 is
pressed:

(R
em

ote 
cont

ol unit)

(R
em

ote
control unit)

!
7

M
u

s
ic

 c
a
le

n
d

a
r d

is
p

la
y

•
These light to indicate the num

ber of tracks on the
disc (up to 20).

•
O

nce a track is played, the corresponding num
ber

tu
rn

s o
ff.  D

u
rin

g
 p

ro
g

ram
m

e
d

 p
layb

ack, th
e

num
bers of the program

m
ed tracks are lit.

•
“O

V
E

R
” lights if there are m

ore than 21 tracks
recorded on the disc.

•
A

ll the num
bers (1 to 20) light if no disc is loaded

or the disc’s data cannot be read properly.

R
EPEAT

T
IM

E



7

E
N

G
L
IS

H

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L
62

The included rem
ote control unit (R

C
-268) can be used to operate the D

C
D

-201S
A

 from
 a distance.

(1
)

In
s
e
rtin

g
 B

a
tte

rie
s

q
R

em
ove the rem

ote control unit’s cover.

w
In

se
rt tw

o
 R

6
 (A

A
) b

atte
rie

s in
to

 th
e

 b
atte

ry
com

partm
ent in the direction indicated by the m

arks.

e
S

et the cover back in its original position.

C
a
u

tio
n

s
 o

n
 B

a
tte

rie
s

•
U

se R
6 (A

A
) batteries in this rem

ote control unit.
•

R
e

p
lace

 th
e

 b
atte

rie
s w

ith
 n

e
w

 o
n

e
s afte

r
approxim

ately 1 year, though this depends on the
frequency w

ith w
hich the rem

ote control unit is
used.

•
W

hen replacing the batteries, w
ait about 2 m

inutes
after rem

oving the old batteries before inserting the
new

 ones.
•

R
eplace the batteries w

ith new
 ones if the unit does

n
o

t o
p

e
rate

 w
h

e
n

 th
e

 re
m

o
te

 co
n

tro
l u

n
it is

operated from
 nearby, even if the batteries are less

than a year old.
•

B
e

 su
re

 to
 in

se
rt th

e
 b

atte
rie

s in
 th

e
 p

ro
p

e
r

direction, follow
ing the “

<
” and “

>
” m

arks in
the battery com

partm
ent.

•
To avoid dam

age or leakage of battery fluid:
•

D
o not use a new

 battery w
ith an old one.

•
D

o not use tw
o different types of batteries.

•
D

o not short-circuit, take apart, heat or dispose of
batteries in flam

es.
•

R
em

ove the batteries w
hen you do not plan to use

the rem
ote control unit for an extended period of

tim
e.

•
If the battery fluid should leak, carefully w

ipe off the
fluid from

 the inside of the battery com
partm

ent,
then insert new

 batteries.

1
 
3

2

5

C

9

M

(2
)

U
s
in

g
 th

e
 R

e
m

o
te

 C
o

n
tro

l U
n

it

•
P

oint the rem
ote control unit at the rem

ote sensor as
show

n on the diagram
 w

hen operating it.
•

W
hen the D

C
D

-201S
A

 is connected in a system
 w

ith
the 201S

A
 series, the rem

ote control signals for all the
system

 com
ponents are received at the rem

ote sensor
of the pre-m

ain am
plifier (P

M
A

-201S
A

).

A
pprox. 7m

30°

30°

N
O

T
E

S
:

•
The rem

ote control unit m
ay be difficult to operate if the rem

ote signal sensor is exposed to direct sunlight or
strong artificial light, or if there is an obstacle betw

een the rem
ote control unit and the rem

ote signal sensor.
•

D
o not press buttons on the m

ain unit and buttons on the rem
ote control unit at the sam

e tim
e.  D

oing so m
ay

result in m
alfunction.

•
The rem

ote control unit can be used from
 a straight

distance of about 7 m
eters, but this distance w

ill be
shorter if the there is an obstacle in the w

ay or if the
rem

ote control unit is not pointed directly at the rem
ote

sensor.
•

U
se the rem

ote control unit w
ithin a range of 30°

to the
left and right of the rem

ote sensor.



R
C

-906
R

E
M

O
T

E
 C

O
N

T
R

O
L U

N
IT C

L
E

A
R

1
2

3

5
4

6

7
8

9

10
+10

C
D

 S
R

S
M

D
T

A
P

E
C

D
-R

T
U

N
N

G

R
E

V
M

O
D

E
D

o
b
y N

R

R
E

P
E

A
T

C
A

L
L

P
R

O
G

/
D

R
E

C
T

R
A

N
D

O
M

B
A

N
D

R
D

S

D
IM

M
E

R
T

IM
E

/
P

A
N

E
L

T
IM

E
 E

D
IT

S
Y

S
T

E
M

P
O

W
E

R

O
F

F
O

N

S
T

O
P

P
L
A

Y
V

O
L
U

M
E

S
E

L
E

C
T

S
L
E

E
P

M
O

D
E

T
A

P
E

F
U

N
C

T
O

N

P
R

E
S

E
T

+

-T
U

N
E

R

C
D

C
D

-R

M
D

T
A

P
E

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

IT
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

IR
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
IM

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

8

E
N

G
L
IS

H

P
ress this button to sw

itch the
system

 pow
er standby m

ode.
(Y

o
u

 can
 n

o
t sw

itch
 th

is u
n

it
independently

)

P
o

w
e
r s

ta
n

d
b

y
 b

u
tto

n

(S
Y

S
T

E
M

 P
O

W
E

R
 S

T
A

N
D

B
Y

)

1
 to

 1
0
 (n

u
m

b
e
r b

u
tto

n
s
) a

n
d

+
1
0
 b

u
tto

n
 (1

~
1
0
, +

1
0
)

T
IM

E
 b

u
tto

n
 (T

IM
E

)

P
la

y
/p

a
u

s
e
 b

u
tto

n
 ( 1

/
3

)

S
to

p
 b

u
tto

n
 ( 2

)

A
u

to
m

a
tic

 s
e
a
rc

h
 fo

rw
a
rd

b
u

tto
n

s
 ( 9

)

A
u

to
m

a
tic

 s
e
a
rc

h
 re

v
e
rs

e

b
u

tto
n

s
 ( 8

)

S
w

itch
e

s th
e

 o
p

e
ratio

n
 o

f th
e

buttons.
W

hen you w
ant to operate the

C
D

, sw
itch to the C

D
 position.

F
u

n
c
tio

n
 s

e
le

c
to

r s
w

itc
h

P
ress this button to sw

itch the
system

 pow
er on m

ode.
Y

o
u

 can
 n

o
t sw

itch
 th

is u
n

it
independently.

P
o

w
e
r o

n
 b

u
tto

n

(S
Y

S
T

E
M

 P
O

W
E

R
 O

N
)

(3
)

N
a
m

e
s
 a

n
d

 F
u

n
c
tio

n
s
 o

f R
e
m

o
te

 C
o

n
tro

l U
n

it B
u

tto
n

s

2
B

uttons not explained here function in the sam
e w

ay as the corresponding buttons on the m
ain unit.

(R
efer to pages 3 and 6.)

(4
)

N
a
m

e
s
 a

n
d

 F
u

n
c
tio

n
s
 o

f S
y
s
te

m
 R

e
m

o
te

 C
o

n
tro

l U
n

it B
u

tto
n

s
 (T

h
e
 R

C
-9

0
6
 is

 in
c
lu

d
e
d

w
ith

 th
e
 P

M
A

-2
0
1
S

A
.)

2
The C

D
 related buttons on the system

 rem
ote control unit included w

ith the pre-m
ain am

plifier are explained below
.

2
B

uttons not explained here function in the sam
e w

ay as the rem
ote control unit on the m

ain unit.

P
R

O
G

/D
IR

E
C

T
 b

u
tto

n

(P
R

O
G

/D
IR

E
C

T
)

C
A

L
L
 b

u
tto

n
 (C

A
L
L
)

P
ress this to clear program

m
ed

tracks. T
h

e
 last track in

 th
e

program
 is cleared each tim

e the
button is pressed.

C
L
E

A
R

 b
u

tto
n

 (C
L
E

A
R

)

R
E

P
E

A
T

 b
u

tto
n

 (R
E

P
E

A
T

)

R
A

N
D

O
M

 b
u

tto
n

 (R
A

N
D

O
M

)

P
re

ss th
is to

 p
e

rfo
rm

 e
d

ite
d

recording according to the length
of the cassette tape. (S

ee page
15.)

T
im

e
 e

d
it b

u
tto

n
 (T

IM
E

 E
D

IT
)

M
a
n

u
a
l s

e
a
rc

h
 fo

rw
a
rd

 b
u

tto
n

s

( 7
)

M
a
n

u
a
l s

e
a
rc

h
 re

v
e
rs

e
 b

u
tto

n
s

( 6
)

P
la

y
 b

u
tto

n
 ( 1

)

S
to

p
 b

u
tto

n
 ( 2

)

M
a
n

u
a
l s

e
a
rc

h
 re

v
e
rs

e
 b

u
tto

n

( 6
)

M
a
n

u
a
l s

e
a
rc

h
 fo

rw
a
rd

 b
u

tto
n

( 7
)

D
is

c
 h

o
ld

e
r o

p
e
n

/c
lo

s
e
 b

u
tto

n

(
5

O
P

E
N

/C
L
O

S
E

)

U
se these for direct search and

program
m

ing.

N
u

m
b

e
r b

u
tto

n
s
 (1

 to
 1

0
)

P
o

w
e
r b

u
tto

n
 (P

O
W

E
R

)

P
re

ss th
is to

 ch
e

ck th
e

 p
ro

-
gram

m
ed tracks.

C
a
ll b

u
tto

n
 (C

A
L
L
)

N
O

T
E

:

•
W

hen the D
C

D
-201S

A
 is con-

nected in a system
 w

ith the
2

0
1

S
A

 
se

rie
s, 

th
e

 
D

C
D

-
2

0
1

S
A

’s p
o

w
e

r can
n

o
t b

e
sw

itched betw
een the on and

stan
d

b
y 

m
o

d
e

s 
u

sin
g

 
th

e
pow

er button on the rem
ote

control unit.

P
a
u

s
e
 b

u
tto

n
 ( 3

)

R
a
n

d
o

m
 b

u
tto

n
 (R

A
N

D
O

M
)

A
u

to
m

a
tic

 s
e
a
rc

h
 fo

rw
a
rd

b
u

tto
n

 ( 9
)

D
ire

c
t b

u
tto

n
 (D

IR
E

C
T

)

T
im

e
 b

u
tto

n
 (T

IM
E

)

P
ro

g
ra

m
 b

u
tto

n

(P
R

O
G

R
A

M
)

P
re

ss 
th

is 
fo

r 
p

ro
g

ram
m

e
d

playback. (R
efer to page 12.)

P
re

ss 
th

is 
to

 
se

le
ct 

track
num

bers of over 11.

+
1
0
 b

u
tto

n

P
re

ss th
is fo

r d
ire

ct p
layb

ack
(R

efer to page 12
)

P
ress this for repeat playback.

(R
efer to page 13

)

R
e
p

e
a
t b

u
tto

n
 (R

E
P

E
A

T
)

A
u

to
m

a
tic

 s
e
a
rc

h
 re

v
e
rs

e

b
u

tto
n

 ( 8
 
)



9

E
N

G
L
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7
C

A
U

T
IO

N
S

 O
N

 H
A

N
D

L
IN

G
 D

IS
C

S

•
The types of discs listed on the table below

 can be used on the D
C

D
-210S

A
.

The m
arks are indicated on the disc labels or jackets.

U
s
a
b

le

d
is

c
s

C
D

C
D

-R
C

D
-R

W
(N

O
TE

 1)

M
a
rk

 (lo
g

o
)

R
e
c
o

rd
e
d

s
ig

n
a
ls

D
is

c

s
iz

e

R
eco

rd
ab

le
R

eW
ritable

12 cm

8 cm

D
igital

audio

N
O

TE
 1:

A
ccording to recording quality, som

e
C

D
-R

/R
W

 cannot be played.

C
a
u

tio
n

s
 o

n
 H

a
n

d
lin

g
 D

is
c
s

•
D

o not get fingerprints, grease or dirt on discs.
•

B
e

 e
sp

e
cially care

fu
l n

o
t to

 scratch
 d

iscs w
h

e
n

rem
oving them

 from
 their cases.

•
D

o not bend discs.
•

D
o not heat discs.

•
D

o not enlarge the center hole.
•

D
o not w

rite on the labeled (printed) side w
ith a ball-

point pen or a pencil.
•

W
ater droplets m

ay form
 on the surface if the disc is

m
oved suddenly from

 a cold place to a w
arm

 one. D
o

not use a hairdryer, etc., to dry the disc.

C
a
u

tio
n

s
 o

n
 S

to
rin

g
 D

is
c
s

•
A

lw
ays eject discs after playing them

.
•

K
eep discs in their cases to protect them

 from
 dust,

scratches and w
arping.

•
D

o not put discs in the follow
ing places:

1. P
laces exposed to direct sunlight for long periods of

tim
e

2. H
um

id or dusty places
3. P

laces exposed to heat from
 heaters, etc.

D
is

c
s

O
nly the discs including the m

arks show
n on page 9 can

be played on the D
C

D
-201S

A
.

N
ote, how

ever, that discs w
ith special shapes (heart-

shaped discs, hexagonal discs, etc.) cannot be played on
the D

C
D

-201S
A

. D
o not attem

pt to play such discs, as
they m

ay dam
age the player.

H
o

ld
in

g
 D

is
c
s

A
void touching the surface of discs w

hen loading and
unloading them

.

B
e careful not to get

fingerprints on the signal
surface (the side w

hich shines
in rainbow

 colors).

C
le

a
n

in
g

 D
is

c
s

2
Fingerprints or dirt on the disc m

ay low
er sound and

picture quality or cause breaks in playback. W
ipe off

fingerprints or dirt.
2

U
se a com

m
ercially available disc cleaning set or a soft

cloth to w
ipe off fingerprints or dirt.

W
ipe gently from

 the m
iddle

outw
ards.

D
o not w

ipe w
ith a circular

m
otion.

N
O

T
E

:

•
D

o not use record spray or antistatic.  A
lso do not

use volatile chem
icals such as benzene or thinner.

R
ecord
spray

Thinner
B

enzene

C
a
u

tio
n

s
 o

n
 L

o
a
d

in
g

 D
is

c
s

•
O

nly load one disc at a tim
e. Loading one disc on top

of another m
ay result in dam

age or scratch the discs.
•

Load 8 cm
 discs securely in the disc guide, w

ithout
using an adapter. If the disc is not properly loaded, it
m

ay slip out of the guide and block the disc tray.
•

B
e careful not to let your fingers get caught w

hen the
disc tray is closing.

•
D

o not place anything but discs in the disc tray.
•

D
o not load cracked or w

arped discs or discs that have
been fixed w

ith adhesive, etc.
•

D
o

 n
o

t u
se

 d
iscs o

n
 w

h
ich

 th
e

 ad
h

e
sive

 p
art o

f
cellophane tape or glue used to attach the label is
exposed, or discs w

ith traces of tape or labels that
have been peeled off. S

uch discs m
ay get stuck inside

the player, resulting in dam
age.



10

E
N

G
L
IS

H

8
O

P
E

N
IN

G
 A

N
D

 C
L
O

S
IN

G
 T

H
E

 D
IS

C
 H

O
L
D

E
R

 A
N

D
L
O

A
D

IN
G

 D
IS

C
S

1
Turn on the pow

er.

23

P
re

ss th
e

 d
isc h

o
ld

e
r

open/close button.

B
e

in
g

 care
fu

l n
o

t to
 to

u
ch

 th
e

 d
isc’s d

ata
surface, set the disc in the disc tray w

ith the
labeled side facing up.
✽

M
ake sure the disc holder is fully open w

hen
loading discs.

✽
S

et 12 cm
 discs in the outer disc guide (Fig.

1), 8 cm
 discs in the inner disc guide (Fig. 2).

M
ake sure the disc is flat.

✽
W

hen the play button is
pressed after a disc is set
on the disc tray, the disc
h

o
ld

e
r 

clo
se

s 
an

d
playback starts.

N
O

T
E

S
:

•
B

e sure to turn the pow
er on w

hen opening and closing the disc holder.
•

If your finger or another object should get caught in the disc holder, stay calm
 and press the disc holder open/close

button ( 5
).

•
D

o not put foreign objects in the disc holder. D
oing so could result in dam

age.
•

D
o not press on the disc holder w

hen the pow
er is turned off. D

oing so could dam
age it.

•
To not press buttons w

ith pencils, etc.

4

P
re

ss th
e

 d
isc h

o
ld

e
r

o
p

e
n

/clo
se

 
b

u
tto

n
 

to
close the disc holder.

 
3

5

 
 

  

1
 
3

5

F
ig

u
re

 1

 
3

2

5

9

F
ig

u
re

 2

(M
ain unit)

(R
em

ote 
control unit)

(M
ain unit)

(R
em

ote 
cont

ol unit)

(M
ain unit)

(R
em

ote 
cont

ol unit)

D
isc tray

D
isc holder open/close button

D
isc holder

O
uter disc

guide

12 cm
 disc

Inner disc
guide

8 cm
 disc

•
The disc holder opens.

•
W

h
e

n
 p

re
sse

d
 in

 th
e

 stan
d

b
y m

o
d

e
, th

e
pow

er turns on autom
atically and the disc

holder opens.

•
W

hen the disc holder closes, the total num
ber

of tracks on the disc and the total playing tim
e

appear on the display, and the num
bers on the

m
u

sic cale
n

d
ar lig

h
t u

p
 to

 th
e

 n
u

m
b

e
r o

f
tracks on the disc.

N
O

R
M

A
L
 P

L
A

Y
B

A
C

K
9(1
)

S
ta

rtin
g

 P
la

y
b

a
c
k

1
Turn on the pow

er.

(2
)

S
to

p
p

in
g

 P
la

y
b

a
c
k

1

D
uring playback, press

the stop button.
•

P
layback stops.

N
O

T
E

S
:

•
Zeros are displayed if no disc is loaded or if the disc is
loaded upside-dow

n.
•

The total rem
aining tim

e and the rem
aining tim

e per track
are not displayed if the disc data cannot be read properly due to scratches or dirt on the disc. In this case, som

e
tim

e m
ay be required for finding the beginnings of tracks, etc.

•
W

hen the disc holder open/close button ( 5
 ) or play button ( 1

 ) is pressed in the standby m
ode, the pow

er turns
on, the disc holder closes and the play m

ode is set.
•

D
o not use discs w

ith cellophane tape on them
, rental discs on w

hich there is glue seeping out from
 under the

label, or discs on w
hich there are traces of labels that have been peeled off. If such discs are loaded, they m

ay get
stuck inside the player and cause dam

age.

✽
P

layback also stops autom
atically after the

last track on the disc has been played.

23
P

ress the play button.
•

P
layback starts.

✽
For instructions on loading discs, refer to
“

O
P

E
N

IN
G

 
A

N
D

 
C

L
O

S
IN

G
 

T
H

E
 

D
IS

C
H

O
LD

E
R

 A
N

D
 LO

A
D

IN
G

 D
IS

C
S

” (P
age 10)

Load the disc.

P
O

W
E

R
O

N
 / S

TA
N

D
B

Y

5

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

1
 
3

(M
ain unit)

(R
em

ote 
cont

ol unit)

5

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1
2

2
3

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

213

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

1

(M
ain unit)

(R
em

ote 
cont

ol unit)

P
O

W
E

R
O

N
 / S

TA
N

D
B

Y

(M
ain unit)

(R
em

ote 
control unit)

5

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

(M
ain unit)

(R
em

ote 
control unit)

2

(M
ain unit)

(R
em

ote 
control unit)

1
 
3
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E
N

G
L
IS

H

(1
)

S
to

p
p

in
g

 p
la

y
b

a
c
k
 te

m
p

o
ra

rily
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

[P
a
u

s
e
]

V
A

R
IO

U
S

 P
L
A

Y
B

A
C

K
 F

U
N

C
T

IO
N

S
10

2
U

se this function to stop playback tem
porarily then resum

e playback from
 that point.

1

D
u

rin
g

 p
layb

ack, p
re

ss
the pause button.
•

P
layback pauses.

q
M

o
v
in

g
 a

h
e
a
d

 to
 th

e
 b

e
g

in
n

in
g

 o
f th

e
 n

e
x
t tra

c
k

P
ress the 7

/9
or 9

button.

1

w
M

o
v
in

g
 b

a
c
k
 to

 th
e
 b

e
g

in
n

in
g

 o
f th

e
 c

u
rre

n
t tra

c
k

P
ress the 8

/6
or 8

button.

1

(2
)

A
u

to
m

a
tic

 S
e
a
rc

h

•
P

ress the button m
ore

than once to m
ove

ahead to the beginning
of subsequent tracks.

•
P

ress the button m
ore

than once to m
ove

back to the beginning
of previous tracks.

(M
ain unit)

(R
em

ote 
cont

ol unit)

P
ress the play/pause button.

4th track
5th track

6th track

(P
ause)

P
ress the play/pause button.

(M
ain unit)

(R
em

ote 
control unit)

P
ress the 7

/9
or 9

button.

2nd track
3rd track

4th track

(M
ain unit)

(R
em

ote 
control unit)

P
ress the 8

/6
or 6

button.

3rd track
4th track

6th track

N
O

T
E

:

•
The sound m

ay be interrupted m
om

entarily w
hen resum

ing norm
al playback from

 the m
anual search m

ode. This is
not a m

alfunction.

2
U

se this function to skip forw
ard or backw

ard w
hile listening to the sound.

This function com
es in handy for finding the desired spot in the m

iddle of long tracks.
2

The m
anual search m

ode is set w
hen the 

7
/9

or 
8

/6
button on the m

ain unit is pressed for over 0.5
seconds in the play or pause m

ode.

(3
)

F
in

d
in

g
 th

e
 d

e
s
ire

d
 s

p
o

t w
h

ile
 lis

te
n

in
g

 to
 th

e
 s

o
u

n
d

…
…

…
…

…
…

…
…

[M
a
n

u
a
l S

e
a
rc

h
]

q
S

e
a
rc

h
in

g
 fo

rw
a
rd

D
uring playback, press and hold in the 7

/9
or 7

button.

1

w
S

e
a
rc

h
in

g
 b

a
c
k
w

a
rd

•
W

hen the button is
released, norm

al
playback resum

es from
that point.

P
ress and hold in the 7

/9
or 9

button.

2nd track
3

d track
4

h track

(P
layback)

S
kip

S
kip

S
kip

S
kip

S
kip

✽
If the end of the last track on the disc is reached
w

hile pressing the 7
/9

or 7
button, “

”
appears on the display and the m

anual search
m

ode is canceled.
To resum

e playback, press and hold in the 
8

/6
or 6

button until “
” turns off and the track

num
ber reappears, then perform

 another operation.
✽

To m
ove ahead at high speed w

ithout listening to
the sound, press the 7

/9
or 7

button w
hile

in the pause m
ode.

D
uring playback, press and hold in the 8

/6
or 6

button.

1

•
W

hen the button is
released, norm

al
playback resum

es from
that point.

P
ress and hold in the 8

/6
or 6

button.

4
h track

5th track
6

h track

S
kip

S
kip

S
kip

S
kip

✽
If the beginning of the first track on the disc is
re

ach
e

d
 w

h
ile

 p
re

ssin
g

 th
e

 
8

/
6

o
r 
6

button, “
” appears on the display and the

m
anual search m

ode is canceled.
To resum

e playback, press and hold in the 
7

/9
or 

7
button until “

” turns off and the track
num

ber reappears, then perform
 another operation.

✽
To m

ove backw
ard at high speed w

ithout listening
to the sound, press the 

8
/6

or 
6

button
w

hile in the pause m
ode.

1
 
3

2

5
O

N
  S

A
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

9
8

10
+

10

P
O

W
E

R

1

1
 
3

•
T

o
 re

su
m

e
 p

layb
ack fro

m
 th

e
 p

o
sitio

n
 at

w
hich the disc is paused, press either the

pause button or the play button.

1
 
3

2

5
O

N
  S

A
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

R
AN

D
O

M

1

1
 
3

2

5
O

N
  S

A
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

R
AN

D
O

M

1

8
/6

7
/9

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
  D

C
D

201S
A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

1

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

1

(M
ain unit)

(R
em

ote 
control unit)

7
/9

(M
ain unit)

(R
em

ote 
control unit)

8
/6
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E
N

G
L
IS

H

(4
)

S
e
le

c
tin

g
 th

e
 d

e
s
ire

d
 tra

c
k
 (re

m
o

te
 c

o
n

tro
l u

n
it) 

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

[D
ire

c
t P

la
y
]

1

E
x.:

To select track 4
:

To select track 12:

To select track 30:

✽
To perform

 the direct play operation
d

u
rin

g
 p

ro
g

ram
m

e
d

 p
layb

ack, first
press the direct button to cancel the
program

m
ed play m

ode.
(R

em
ote 

control unit)

(5
)

P
la

y
in

g
 th

e
 tra

c
k
s
 in

 th
e
 d

e
s
ire

d
 o

rd
e
r (re

m
o

te
 c

o
n

tro
l u

n
it) …

…
…

 [P
ro

g
ra

m
m

e
d

 P
la

y
]

2
U

se this function to select the desired tracks on the disc and play them
 in the desired order.

2
U

p to 30 tracks can be program
m

ed.

1

In the stop m
ode, press the

program
 button.

•
The “P

R
O

G
” indicator lights.

2

U
se the num

ber buttons and the +
10 button to

select the tracks to be program
m

ed.
E

x
.:

To program
 tracks 3, 12 and 7, press:

3
P

ress the play button.
•

The tracks are played in the
program

m
ed order.

(R
em

ote 
control unit)

Rem
ote control unit)

✽
To check the tracks in the program

,
p

re
ss 

th
e

 
call 

b
u

tto
n

. 
T

h
e

p
ro

g
ram

m
e

d
 tracks ap

p
e

ar o
n

 th
e

display in the program
m

ed order each
tim

e the button is pressed.
(R

em
ote 

cont
ol unit)

✽
T

o
 

p
e

rfo
rm

 
th

e
 

d
ire

ct 
p

lay
o

p
e

ratio
n

, first p
re

ss th
e

 d
ire

ct
button to cancel the program

m
ed

play m
ode.

(R
em

ote 
control unit)

4+
10

+
10

2+
10

10

U
se the num

ber buttons and the +
10 button to

select the desired track.

P
layback starts from

 the selected track.

✽
The num

ber of tracks, the track num
ber and

the total program
 tim

e are show
n on the

display.

3
+

10
2

,
,

7
,

(R
em

ote 
cont

ol unit)

(R
em

ote  control unit)

✽
To clear the entire program

, press the direct button
or the disc holder open/close button w

hile in the
stop m

ode.

✽
T

o
 ch

an
g

e
 th

e
 p

ro
g

ram
, p

re
ss th

e
d

ire
ct b

u
tto

n
 to

 cle
ar th

e
 e

n
tire

program
, then repeat steps 1 to 3.

(6
)

P
la

y
in

g
 th

e
 tra

c
k
s
 in

 ra
n

d
o

m
 o

rd
e
r (re

m
o

te
 c

o
n

tro
l u

n
it) …

…
…

…
…

…
…

 [R
a
n

d
o

m
 P

la
y
]

2
U

se this function to play all the tracks on the disc once in random
 order.

2

P
ress the play button.

•
A

 track is selected
autom

atically and playback
starts.

(R
em

ote control unit)

✽
To cancel random

 playback, press the random
button again. N

orm
al playback resum

es.

1

In the stop m
ode, press the

random
 button.

•
The “R

A
N

D
O

M
” indicator

lights.
(R

em
ote control unit)

✽
If p

re
sse

d
 d

u
rin

g
 p

layb
ack, ran

d
o

m
 p

lay
starts from

 that track.

•
D

uring program
m

ed playback:
The program

m
ed tracks are played in random

order.
•

D
uring repeat playback:

The tracks are played once in random
 order,

then played again in a different order, and this
is repeated.

N
O

T
E

S
:

•
The total rem

aining tim
e is not displayed during random

 playback.
•

The one-track repeat and A
-B

 repeat m
odes cannot be set during random

 playback.
•

R
andom

 playback is not possible in the editing m
ode w

hen the D
C

D
-201S

A
 is connected in a system

 w
ith the

201S
A

 series.

N
O

T
E

S
:

•
If program

m
ing is perform

ed in the play or pause m
ode, the current track is set as the first track in the program

.
O

ther program
s can then be added, but the num

ber of program
m

ed tracks and the playing tim
e w

ill not be
displayed.

•
The direct search operation cannot be perform

ed during program
m

ed playback. W
hen a num

ber key is pressed,
that track num

ber is added to the end of the program
.

•
P

rogram
m

ing is also possible w
ith the disc holder open. In this case, if a track num

ber that does not exist on the
disc is program

m
ed, that track num

ber is autom
atically erased from

 the program
.

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1

D
IR

E
C

T

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1

23

P
R

O
G

C
A

LL

D
IR

E
C

T

D
IR

E
C

T

(R
em

ote  cont
ol unit)

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

or

D
IR

E
C

T

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1

2

R
AN

D
O

M
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E
N

G
L
IS

H

q
P

la
y
in

g
 tra

c
k
s
 re

p
e
a
te

d
ly

 
[O

n
e
-tra

c
k
 R

e
p

e
a
t]

1

(7
)

R
e
p

e
a
t P

la
y

P
ress the repeat button once.

•
The “

” indicator lights.
R

E
P

E
A

T
1

✽
If the repeat button is pressed during playback, the
currently playing track is played repeatedly.

✽
To cancel the one-track repeat m

ode, press the
repeat button until the “R

E
P

E
A

T” indicator turns
off.

N
O

T
E

:

•
The one-track repeat m

ode cannot be set during program
m

ed or random
 playback.

P
ress the play button.

•
P

layback starts.
•

O
nce the selected track

is played, the pickup
m

oves back to the
beginning of that track
and the track is repeated.

2

S
elect the track to be repeated.

3

(R
em

ote control unit)

P
ress the repeat button once.This operation is

perform
ed

repeatedly.

2nd track
3rd track

4th track

(R
em

ote 
cont

ol unit)

(R
em

ote cont
ol unit)

w
P

la
y
in

g
 a

ll th
e
 tra

c
k
s
 re

p
e
a
te

d
ly

[A
ll-tra

c
k
 R

e
p

e
a
t]

2

P
ress the repeat button tw

ice.

•
The “

” indicator

lights.

R
E

P
E

A
T

A
LL

P
ress the play button.

(R
em

ote
control unit)

✽
T

h
e

 all-track re
p

e
at m

o
d

e
 can

 also
 b

e
 se

t b
y

pressing the repeat button tw
ice during playback.

✽
If the repeat button is pressed during program

m
ed

p
layb

ack, th
e

 p
ro

g
ram

m
e

d
 tracks are

 p
laye

d
repeatedly.

✽
To cancel the all-track repeat m

ode, press the
repeat button until the “R

E
P

E
A

T” indicator turns
off.

e
P

la
y
in

g
 a

 c
e
rta

in
 s

e
c
tio

n
 re

p
e
a
te

d
ly

[A
-B

 R
e
p

e
a
t]

1

1

D
uring playback, press the repeat

button three tim
es at the point at

w
hich you w

ant to start repeating
(point A

).
•

The “
” indicator lights.

R
E

P
E

A
TA
-

2
This function lets you play a certain section w

ithin a track repeatedly. U
se it for exam

ple to practice karaoke or an
instrum

ent.

2✽
To cancel the A

-B
 repeat m

ode, press the repeat
button until the “R

E
P

E
A

T” indicator turns off. The
A

-B
 re

p
e

at m
o

d
e

 is can
ce

le
d

, an
d

 p
layb

ack
continues.

✽
If the stop button is pressed, the A

-B
 repeat m

ode
is canceled and the stop m

ode is set.

(P
oint A

)
(P

oint B
)

This operation
is perform

ed
repeatedly.

2nd
track

3rd track
4th

track

N
O

T
E

S
:

•
The A

-B
 repeat m

ode cannot be set during program
m

ed or random
 playback.

•
The autom

atic and m
anual search operations cannot be perform

ed during A
-B

 repeat playback or w
hen setting

point B
.

(R
em

ote
control unit)

(R
em

ote
control unit)

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

12

23

R
EPEAT

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

or

(R
em

ote control unit)

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1
2

R
EPEAT

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1
,2

R
EPEAT

P
ress the repeat button again at

the point at w
hich you w

ant to
stop repeating (point B

).

•
The “

” indicator lights.

The pickup m
oves back to point

A
, an

d
 th

e
 se

ctio
n

 is p
laye

d
repeatedly.

R
E

P
E

A
TA
-B

(R
em

ote
cont

ol unit)

R
EPEAT
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E
N

G
L
IS

H

q
F
in

d
in

g
 th

e
 b

e
g

in
n

in
g

 o
f a

 tra
c
k
 d

ire
c
tly

w
F

in
d

in
g

 
t
h

e
 
b

e
g

in
n

in
g

 
o

f 
a

 
t
r
a

c
k

 
u

s
in

g
 
t
h

e

p
ro

g
ra

m
m

e
d

 p
la

y
 m

o
d

e

2
U

se
 th

is fu
n

ctio
n

 to
 se

t th
e

 p
au

se
 m

o
d

e
 at th

e
beginning of a track w

ith the direct search operation,
for exam

ple w
hen you w

ant to record that track onto a
cassette tape or m

ini-disc.

1
P

ress the pause button.

2✽
To start playback, press the play
button.

✽
To perform

 this operation during
program

m
ed playback, first press

th
e

 d
ire

ct b
u

tto
n

 to
 can

ce
l th

e
program

m
ed play m

ode.

1
S

et the program
m

ed play m
ode.

✽
R

efer to page 12.

2

P
ress the pause button.

✽
T

h
e

 b
e

g
in

n
in

g
 o

f th
e

 first
p

ro
g

ram
m

e
d

 track is fo
u

n
d

and the pause m
ode is set.

✽
To start playback, press the play
button.

(R
em

ote 
control unit)

(R
em

ote 
cont

ol unit)

(8
)

S
e
ttin

g
 th

e
 p

a
u

s
e
 m

o
d

e
 a

t th
e
 b

e
g

in
n

in
g

o
f a

 c
e
rta

in
 tra

c
k
 (re

m
o

te
 c

o
n

tro
l u

n
it) …

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

 [P
a
u

s
e
]

(R
em

ote 
control unit)

D
IR

E
C

T

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

21

2(R
em

ote 
control unit)

S
Y

S
T

E
M

 F
U

N
C

T
IO

N
S

11

2
O

peration is even easier w
hen the com

ponents in the 201S
A

 series are connected to the D
C

D
-201S

A
 w

ith system
connections. (For instructions on connections, refer to the respective operating instructions of pre-m

ain am
plifier

(P
M

A
-201S

A
) or receiver (D

R
A

-201S
A

).
2

The system
 functions w

ill only w
ork w

hen the com
ponents of the 201S

A
 series are connected. They w

ill not w
ork

w
ith other com

ponents. 
2

The system
 function signals for operating the com

ponents in the 201S
A

 series are all output from
 the pre-m

ain
am

plifier (P
M

A
-201S

A
). Thus, w

hen m
aking system

 connections, be sure to connect the pre-m
ain am

plifier (P
M

A
-

201S
A

) or stereo receiver (D
R

A
-201S

A
).

(1
)

S
y
s
te

m
 c

o
n

n
e
c
tio

n

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

2

(R
em

ote 
cont

ol unit)

(2
)

A
u

to
 p

o
w

e
r o

n
 fu

n
c
tio

n
 (w

h
e
n

 c
o

n
n

e
c
te

d
 to

 th
e
 2

0
1
S

A
 s

e
rie

s
 c

o
m

p
o

n
e
n

ts
)

2
W

hen the system
 is set to the standby m

ode, you can start the playback of disc sim
ply by pressing the play/pause

button.

1

S
et the function select

sw
itch

 o
n

 th
e

 re
m

o
te

control to “C
D

” position.

(R
C

-906)

2

P
ress the play/pause button.

•
S

ystem
’s pow

er turn on and
th

e
 fu

n
ctio

n
 o

f p
re

-m
ain

am
p

lifie
r 

au
to

m
atically

sw
itches to “C

D
”. 

A
n

d
 th

e
n

, th
e

 C
D

 starts
playing.

✽
W

hen a C
D

 is loaded w
ith the D

C
D

-201S
A

 in the
standby m

ode, C
D

 playback can be started sim
ply

by pressing the D
C

D
-201S

A
’s play button.

R
C

-906
R

E
M

O
T

E
 C

O
N

T
R

O
L U

N
T C
L

E
A

R

1
2

3

5
4

6

7
8

9

10
+10

C
D

 S
R

S
M

D
T

A
P

E
C

D
R

T
U

N
N

G

R
E

V
M

O
D

E
D

o
b
y N

R

R
E

P
E

A
T

C
A

L
L

P
R

O
G

/
D

R
E

C
T

R
A

N
D

O
M

B
A

N
D

R
D

S

D
M

M
E

R
T

M
E

/
P

A
N

E
L

T
M

E
 E

D
T

S
Y

S
T

E
M

P
O

W
E

R

O
F

F
O

N

S
T

O
P

P
L

A
Y

V
O

L
U

M
E

S
E

L
E

C
T

S
L

E
E

P
M

O
D

E
T

A
P

E
F

U
N

C
T

O
N

P
R

E
S

E
T

+

-T
U

N
E

R

C
D

C
D

-R

M
D

T
A

P
E

1

2
(R

C
-906)

P
L
A

Y

T
U

N
E

R
C

D

C
D

-R

M
D

T
A

P
E

R
C

-906 (system
 rem

ote control unit)

S
elect the track to be played.

(R
em

ote cont
ol unit)

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

or

(R
em

ote control unit)



15

E
N

G
L
IS

H

(3
)

A
u

to
 fu

n
c
tio

n
 s

e
le

c
tio

n
 (w

h
e
n

 c
o

n
n

e
c
te

d
 to

 th
e
 2

0
1
S

A
 s

e
rie

s
) 

2
U

se this function to sw
itch the function to “C

D
” and start playing the disc sim

ply by pressing a single button.

1

P
ress the play/pause button w

hile a unit other
than the D

C
D

-201S
A

 (M
D

 recorder or cassette
deck) is playing.

•
P

layback on the currently playing unit stops.
A

t the sam
e tim

e, the pre-m
ain am

plifier’s
function sw

itches to “C
D

” and the C
D

 starts
playing.

✽
To perform

 this operation from
 the system

rem
ote control unit, first turn the rem

ote
control unit’s function select sw

itch and set
the function to “C

D
”.

D
C

D
-201S

A
 (this unit)

(M
ain unit)

(R
C

-906)

1
 
3

2

5
O

N
  S

A
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
C

-906
R

E
M

O
T

E
 C

O
N

T
R

O
L U

N
T C
L

E
A

R

1
2

3

5
4

6

7
8

9

10
+10

C
D

 S
R

S
M

D
T

A
P

E
C

D
-R

T
U

N
N

G

R
E

V
M

O
D

E
D

o
b
y N

R

R
E

P
E

A
T

C
A

L
L

P
R

O
G

/
D

R
E

C
T

R
A

N
D

O
M

B
A

N
D

R
D

S

D
M

M
E

R
T

M
E

/
P

A
N

E
L

T
M

E
 E

D
T

S
Y

S
T

E
M

P
O

W
E

R

O
F

F
O

N

S
T

O
P

P
L

A
Y

V
O

L
U

M
E

/S
E

L
E

C
T

S
L

E
E

P
M

O
D

E
T

A
P

E
F

U
N

C
T

O
N

P
R

E
S

E
T

+

-T
U

N
E

R

C
D

C
D

-R

M
D

T
A

P
E

1

P
L
A

Y
1

 
3

R
C

-906
(system

 rem
ote

control unit)

(4
)

E
d

itin
g

 fu
n

c
tio

n
s
 (w

h
e
n

 c
o

n
n

e
c
te

d
 to

 th
e
 P

M
A

-2
0
1
S

A
 a

n
d

 D
R

R
-2

0
1
S

A
)

2
U

se this function to autom
atically edit the tracks on the C

D
 to fit on the tape to be used for recording.

2
The editing function is set from

 system
 rem

ote control unit (R
C

-906) included w
ith the pre-m

ain am
plifier (P

M
A

-201S
A

).

E
x
a
m

p
le

:R
ecording a disc containing 18 tracks w

ith a playing tim
e of 56 m

inutes onto a 60-m
inute cassette tape

12

Turn on the pow
er of the pre-m

ain am
plifier.

✽
The system

’s pow
er turns on.

Load the C
D

, then close
the disc holder.

(P
M

A
-201S

A
)

S
et the function select sw

itch to
“C

D
” position.

P
ress the edit button and select

the length of the tape.

•
For exam

ple, w
hen using a 60-m

inute (C
-60)

tape, press the edit button (E
D

IT) four tim
es.

(The tape length is the total length of sides A
and B

.)
✽

The display sw
itches as follow

s each tim
e

the edit button (E
D

IT) is pressed:

•
A

pproxim
ately 3 seconds after the tape length

is set, the rem
aining tim

e on side A
 of the

tape appears.

P
H

O
N

E
S

F
U

N
C

T
O

N

V
O

LU
M

E

S
O

U
R

C
E

 D
R

E
C

T
M

O
D

E
™

O
N

  
TA

N
D

B
Y

   ¡
O

F
F

N
T

E
G

R
A

T
E

D
 A

M
P

L
F

E
R

  P
M

A
201S

A

1

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

2
2

O
N

  S
TA

N
D

B
Y

1
2

5

     
     

      
     

       
        

         

 
   

D
O

LB
Y

R
R

E
V

R
S

E
 R

E
S

E
T

C
D

 S
R

S

R
E

C
 LE

V
E

L  0
 
1

86
97+

S
T

E
R

E
O

 C
A

S
S

E
T

T
E

 T
A

P
E

 D
E

C
K

  D
R

R
201S

A

4
 R

E
C

 
EC M

U
E

3
3

C
L

E
A

R

1
2

3

5
4

6

7
8

9

10
+10

C
D

 S
R

S
M

D
T

A
P

E
C

D
-R

T
U

N
N

G

R
E

V
M

O
D

E
D

o
b
y N

R

R
E

P
E

A
T

C
A

L
L

P
R

O
G

/
D

R
E

C
T

R
A

N
D

O
M

B
A

N
D

R
D

S

D
M

M
E

R
T

M
E

/
P

A
N

E
L

T
M

E
 E

D
T

S
Y

S
T

E
M

P
O

W
E

R

O
F

F
O

N

145

5

™
O

N
 / S

TA
N

D
B

Y
   ¡

O
F

F

S
Y

S
T

E
M

P
O

W
E

R

O
N

(R
C

-906)

(D
C

D
-201S

A
)

34

L
o

ad
 th

e
 casse

tte
 tap

e
 o

n
to

w
hich you w

ant to record into
the cassette deck, then close the
cassette holder.

5

T
IM

E
 E

D
IT

(D
R

R
-201S

A
)

(R
C

-906)

d

P
M

A
-201S

A
 (pre-m

ain am
plifier)

D
C

D
-201S

A

D
R

R
-201S

A
 (C

assette deck)

R
C

-906 (system
 rem

ote control unit)
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E
N

G
L
IS

H

N
O

T
E

S
:

•
The editing function w

ill not w
ork w

ith discs containing m
ore than 21 tracks.

•
Load the cassette tape onto w

hich you w
ant to record into the cassette deck's cassette tray w

ith side A
 facing up

before starting edited recording. The beginning of the tape is autom
atically found before recording starts.

•
W

hen using a recorded cassette tape for edited recording, recording stops and a blank section is left on side B
 of

the tape if the tape is longer than the set tim
e, so erase the tape beforehand.

•
W

hen the editing function is used for recording, the reverse m
ode is autom

atically set to 
even if the

cassette deck's reverse m
ode sw

itch is set to 
, and recording continues on side B

 after recording on side A
 is

com
pleted.

•
In som

e cases it m
ay not be possible to record all the tracks on the disc, even if the tape is longer than the disc's

recorded tim
e (because of how

 the tracks are divided onto sides A
 and B

 of the tape). The "O
V

E
R

" indicator flashes
if there are tracks that cannot be recorded.

•
O

nly the stop button (
2

), tim
e m

ode button (TIM
E

) and pow
er buttons (O

N
/S

TA
N

D
B

Y
 or P

O
W

E
R

) w
ill function

during editing.
•

W
hen recording using the editing function, the auto space function is activated and blank spaces of approxim

ately
4 seconds are autom

atically created betw
een tracks. B

ecause of this, w
hen recording C

D
s containing for exam

ple
recordings of concerts w

ithout spaces betw
een tracks, blank spaces w

ill be created in the m
iddle of the piece. In

this case, do not record using the editing function.

5

P
ress the tim

e button.

T
IM

E
/

P
A

N
E

L

•
The rem

aining tim
e on side B

of the tape appears.

•
T

h
e

 
d

isp
lay 

sw
itch

e
s

betw
een sides A

 and B
 each

tim
e the button is pressed.

(U
se

 
th

is 
to

 
ch

e
ck 

th
e

rem
aining tim

e for side B
).

(R
C

-906)
6

P
ress the play button on the D

C
D

-201S
A

.
•

P
layback on the D

C
D

-201S
A

 and recording on
the cassette tape start sim

ultaneously.

•
To cancel the editing m

ode, press the stop button
(
2

) on the D
C

D
-201S

A
 or the cassette deck to stop

playback of the C
D

. 
The editing m

ode is not canceled if other buttons
are pressed.

(5
)

C
D

 s
y
n

c
h

ro
n

iz
e
d

 re
c
o

rd
in

g
 (w

h
e
n

 c
o

n
n

e
c
te

d
 to

 th
e
 2

0
1
S

A
 s

e
rie

s
)

2
This function allow

s easy recording of C
D

s.
2

This function allow
s easy recording from

 C
D

 to M
D

, from
 C

D
 to Tape.

R
efer to the respective operating instruction of each m

odel.

(6
)

T
im

e
r fu

n
c
tio

n
s
 (w

h
e
n

 c
o

n
n

e
c
te

d
 to

 th
e
 P

M
A

-2
0
1
S

A
 a

n
d

 T
U

-2
0
1
S

A
)

2
The tim

er functions of the tuner (TU
-201S

A
) can be used to play C

D
s at set tim

es.
•

R
efer to the operating instruction included w

ith the TU
-201S

A
.

12
T

R
O

U
B

L
E

S
H

O
O

T
IN

G

If a
 p

ro
b

le
m

 s
h

o
u

ld
 a

ris
e
, firs

t c
h

e
c
k
 th

e
 fo

llo
w

in
g

:

1
.

A
re

 th
e
 c

o
n

n
e
c
tio

n
s
 c

o
rre

c
t?

2
.

H
a
v
e
 y

o
u

 o
p

e
ra

te
d

 th
e
 re

c
e
iv

e
r a

c
c
o

rd
in

g
 to

 th
e
 O

p
e
ra

tin
g

 In
s
tru

c
tio

n
s
?

3
.

A
re

 th
e
 s

p
e
a
k
e
rs

, tu
rn

ta
b

le
, a

n
d

 o
th

e
r c

o
m

p
o

n
e
n

ts
 o

p
e
ra

tin
g

 p
ro

p
e
rly

?

If this unit is not operating properly, check the item
s listed in the table below

. S
hould the problem

 persist, there m
ay be

a m
alfunction.

D
isconnect the pow

er im
m

ediately and contact your store of purchase.

S
ym

ptom
C

ause
R

em
edy

R
efer to
page

D
isc holder does not open

and close.
•

Is the pow
er turned on?

•
Turn on the pow

er.
10

Zeros are displayed w
hen a

disc is loaded.
•

Is the disc loaded properly?
•

Load the disc properly.
10

P
lay m

ode is not set w
hen

play button (
1

) is pressed.
•

Is the disc dirty or scratched?
•

W
ip

e
 th

e
 d

irt o
ff th

e
 d

isc o
r

replace the disc.
10

N
o

 so
u

n
d

 is p
ro

d
u

ce
d

, o
r

sound is distorted.

•
A

re the output cords properly
connected to the am

plifier?
•

Is the am
plifier adjusted properly

and set to the C
D

 function?

•
C

heck the connections.

•
A

djust the am
plifier's controls.

5—

S
pecified position of disc is

not played.
•

Is the disc dirty or scratched?
9

P
rogram

m
ed play function

does not w
ork.

•
H

ave
 yo

u
 se

t th
e

 p
ro

g
ram

properly?
•

R
eset the program

.
12

S
et does not w

ork properly
w

h
e

n
 o

p
e

rate
d

 fro
m

 th
e

rem
ote control unit.

•
A

re the batteries w
orn?

•
Is the rem

ote control unit too
far from

 the set?

•
R

eplace the batteries w
ith new

ones.
•

M
ove the rem

ote control unit
closer to the set.

77

•
W

ip
e

 th
e

 d
irt o

ff th
e

 d
isc o

r
replace the disc.

(M
ain unit)

(R
C

-906)

P
L
A

Y
1

 
3
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E
N

G
L
IS

H

13
S

P
E

C
IF

IC
A

T
IO

N
S

A
U

D
IO

N
u

m
b

e
r o

f C
h

a
n

n
e
ls

:
2 channels

F
re

q
u

e
n

c
y
 R

e
s
p

o
n

s
e
:

2 ~
 20,000 H

z
D

y
n

a
m

ic
 R

a
n

g
e
:

100 dB
S

ig
n

a
l-to

-n
o

is
e
 R

a
tio

:
105 dB

H
a
rm

o
n

ic
 D

is
to

rtio
n

:
0.003 %

 (1 kH
z)

S
e
p

a
ra

tio
n

:
100 dB

 (1 kH
z)

W
o

w
 a

n
d

 F
lu

tte
r:

B
elow

 m
easurable lim

it: 
(±

0.001 %
 W

. peak)
O

u
tp

u
t V

o
lta

g
e
:

1.8 V

D
IS

C
S

C
om

pact D
isc form

at

G
E

N
E

R
A

L
 C

H
A

R
A

C
T

E
R

IS
T

IC
S

P
o

w
e
r S

u
p

p
ly

:
A

C
 230 V

, 50 H
z

P
o

w
e
r C

o
n

s
u

m
p

tio
n

:
10 W

 
(A

pprox. 1 W
 in standby m

ode)
D

im
e
n

s
io

n
s
:

250 (W
) x 90 (H

) x 346 (D
) m

m
M

a
s
s
:

3.3 kg

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L
 U

N
IT

R
C

-268
R

e
m

o
te

 C
o

n
tro

l S
y
s
te

m
:

Infrared pulse system
P

o
w

e
r S

u
p

p
ly

:
3 V

 D
C

; tw
o R

6P
(standard size A

A
)

dry cell batteries 
E

x
te

rn
a
l D

im
e
n

s
io

n
s
:

54.5 (W
) x 150 (H

) x 24.8 (D
) m

m
M

a
s
s
:

90 g including batteries

*
D

esign and specifications are subject to change w
ithout notice in the course of product im

provem
ent.
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D
E

U
T

S
C

H

IN
H

A
L
T

S
V

E
R

Z
E

IC
H

N
IS

z
A

U
S

S
TA

TTU
N

G
S

M
E

R
K

M
A

LE
…

…
…

…
…

…
…

…
…

18

x
V

O
R

 IN
B

E
TR

IE
B

N
A

H
M

E
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

18

c
V

O
R

S
IC

H
TS

M
A

S
S

N
A

H
M

E
N

 ZU
R

 

IN
S

TA
LLA

TIO
N

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
18

v
A

N
S

C
H

LÜ
S

S
E

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…
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b
B

E
ZE

IC
H

N
U

N
G

 D
E

R
 TE

ILE
 U

N
D

 

D
E

R
E

N
 FU

N
K

TIO
N

E
N

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

20

n
FE

R
N

B
E

D
IE

N
U

N
G

S
G

E
R

Ä
T …

…
…

…
…

…
…

…
…

21, 22

m
V

O
R

S
IC

H
TS

M
A

S
S

N
A

H
M

E
N

 ZU
R

 

H
A

N
D

H
A

B
U

N
G

 V
O

N
 D

IS
C

S
…

…
…

…
…

…
…

…
…

23

,
Ö

FFN
E

N
 U

N
D

 S
C

H
LIE

S
S

E
N

 D
E

R
 P

LA
TTE

N
LA

D
E

U
N

D
 E

IN
LE

G
E

N
 E

IN
E

R
 C

D
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
24

.
A

B
S

P
IE

LE
N

 E
IN

E
R

 C
D

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

24

⁄
0 ZU

S
Ä

TZLIC
H

E
 FU

N
K

TIO
N

E
N

…
…

…
…

…
…

25 ~
 28

⁄
1 W

IE
D

E
R

G
A

B
E

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
28 ~

 30

⁄
2 P

R
O

B
LE

M
A

N
A

LY
S

E
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

30

⁄
3 TE

C
H

N
IS

C
H

E
 D

A
TE

N
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
30

S
te

lle
n

 S
ie

 s
ic

h
e
r, d

a
ß

 d
ie

 n
a
c
h

fo
lg

e
n

d
 a

u
fg

e
fü

h
rte

n
 Z

u
b

e
h

ö
rte

ile
 d

e
m

 H
a
u

p
tg

e
rä

t b
e
ilie

g
e
n

:

q
Fernbedienungsgerät R

C
-268

…
…

…
…

…
…

…
…

…
1

w
R

6P
/A

A
-B

atterien
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
2

e
S

tereoaudiokabel
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
1

r
S

ystem
-A

nschluß
kabel

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
1

t
B

etriebsanleitung
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
1

y
S

ervicestation-Liste
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
1

q
w

r
e

1
A

U
S

S
T

A
T

T
U

N
G

S
M

E
R

K
M

A
L
E

1
.

V
e
rs

tä
rk

te
r M

u
ltile

v
e
l Δ

- ∑
D

/A
-W

a
n

d
le

r 

V
e

rstärkte
 

M
u

ltile
ve

l 
G

e
räu

sch
fo

rm
u

n
g

s/ Δ
- ∑

D
/A

-W
an

d
le

r 
m

it 
h

ö
h

e
re

r
A

u
flö

su
n

g
 

b
ie

te
n

 
e

in
e

O
riginalklangfeldreproduktion m

it reichem
 m

usikalischen A
usdruck.

2
.

C
D

-R
/R

W
-W

ie
d

e
rg

a
b

e

D
ieses G

erät kann finalisierte C
D

-R
/R

W
-D

iscs w
iedergeben. B

eachten
S

ie jedoch, dass abhängig von der
A

ufnahm
equalität, die W

iedergabe bestim
m

ter C
D

-R
/R

W
-D

iscs unter U
m

ständen nicht m
öglich ist.

3
.

O
p

tis
c
h

e
 D

ig
ita

la
u

s
g

a
n

g
s
a
n

s
c
h

lü
s
s
e

D
er D

C
D

-201S
A

 ist für eine digitale S
ignalübertragung m

it optischen D
igitalausgangsanschlüssen ausgestattet, die

eine D
igital-D

igital-A
ufnahm

e m
it leichter V

erm
inderung der Tonqualität auf M

D
s und D

A
Ts erm

öglichen.
4
.

P
ra

k
tis

c
h

e
 S

y
s
te

m
fu

n
k
tio

n
e
n

D
e

r D
C

D
-2

0
1

S
A

 ist m
it S

yste
m

fu
n

ktio
n

e
n

 w
ie

 C
D

-S
yn

ch
ro

n
au

fn
ah

m
e

, au
to

m
. F

u
n

ktio
n

sw
ah

l u
n

d
 au

to
m

.
E

inschaltung ausgestattet, die die B
edienung bei A

nschluss an ein S
ystem

 der 201S
A

-S
erie vereinfachen. A

uß
erdem

können die H
auptfunktionen jeder S

ystem
einheit m

it der S
ystem

fernbedienung (R
C

-906) ausgeführt w
erden, die dem

H
auptvorverstärker (P

M
A

-201S
A

) beiliegt.
5
.

N
ie

d
rig

e
r S

tro
m

v
e
rb

ra
u

c
h

 im
 B

e
re

its
c
h

a
fts

b
e
trie

b

D
er S

trom
verbrauch im

 B
ereitschaftsbetrieb w

ird auf 1 W
 oder w

eniger reduziert.

2
V

O
R

 IN
B

E
T

R
IE

B
N

A
H

M
E

B
e
a
c
h

te
n

 S
ie

 v
o

r d
e
r In

b
e
trie

b
n

a
h

m
e
 d

e
s
 G

e
rä

te
s
 d

ie

n
a
c
h

fo
lg

e
n

d
 a

u
fg

e
fü

h
rte

n
 H

in
w

e
is

e
:

•
V

o
r d

e
m

 E
in

s
c
h

a
lte

n
 d

e
s
 N

e
tz

s
c
h

a
lte

rs

V
ergew

issern S
ie sich noch einm

al, daß
 alle A

nschlüsse
rich

tig
 au

sg
e

fü
h

rt w
o

rd
e

n
 sin

d
 u

n
d

 e
s ke

in
e

rle
i

P
roblem

e m
it den A

nschluß
kabeln gibt. S

tellen S
ie den

N
etzschalter vor dem

 A
nschließ

en bzw
. A

btrennen von
A

nschluß
kabeln stets auf die S

tandby-P
osition.

•
T

ra
n

s
p

o
rt d

e
s
 G

e
rä

te
s

U
m

 sow
ohl K

urzschlüsse als auch eine B
eschädigung

d
e

r D
räh

te
 in

 d
e

n
 A

n
sch

lu
ß

kab
e

ln
 zu

 ve
rm

e
id

e
n

,
m

üssen vor einem
 Transport des G

erätes sow
ohl das

N
etzkabel als auch alle A

nschluß
kabel zw

ischen den
einzelnen A

udio-K
om

ponenten abgetrennt sein.

•
B

e
w

a
h

re
n

 S
ie

 d
ie

s
e

 B
e

trie
b

s
a

n
le

itu
n

g
 a

n
 e

in
e

m

s
ic

h
e
re

n
 O

rt a
u

f.
B

e
w

ah
re

n
 S

ie
 d

ie
se

 B
e

trie
b

san
le

itu
n

g
 n

ach
 d

e
m

D
urchlesen zusam

m
en m

it der G
arantiekarte an einem

sicheren O
rt auf.

•
B

e
a

c
h

te
n

 S
ie

 b
itte

, d
a

ß
 d

ie
 A

b
b

ild
u

n
g

e
n

 in
 d

ie
s
e

r

B
e

t
r
ie

b
s

a
n

le
it

u
n

g
 fü

r
 E

r
k

lä
r
u

n
g

s
z

w
e

c
k

e
 v

o
m

a
k
tu

e
lle

n
 G

e
rä

te
m

o
d

e
ll a

b
w

e
ic

h
e
n

 k
ö

n
n

e
n

.

V
O

R
S

IC
H

T
S

M
A

S
S

N
A

H
M

E
N

 Z
U

R
 IN

S
T
A

L
L
A

T
IO

N

D
ie

se
s 

G
e

rät 
ist 

zu
r 

S
te

u
e

ru
n

g
 

d
e

r 
in

te
rn

e
n

E
le

ktro
n

iksch
altu

n
g

e
n

 m
it e

in
e

m
 M

ikro
p

ro
ze

sso
r

ausgestattet. Falls dieses G
erät gleichzeitig m

it einem
Tuner oder einem

 Fernsehgerät betrieben w
ird, kann der

R
u

n
d

fu
n

ke
m

p
fan

g
 so

w
o

h
l in

 T
o

n
 u

n
d

 B
ild

 g
e

stö
rt

w
erden. B

eachten S
ie folgende V

orsichtsm
aß

nahm
en zur

V
erm

eidung derartiger S
törungen: 

•
S

tellen S
ie das G

erät so w
eit w

ie m
öglich entfernt vom

Tuner und Fernsehgerät auf.
•

D
as 

N
e

tzkab
e

l 
u

n
d

 
alle

 
an

d
e

re
n

 
am

 
G

e
rät

an
g

e
sch

lo
sse

n
e

n
 

K
ab

e
l 

g
e

tre
n

n
t 

vo
n

 
d

e
n

A
n

te
n

n
e

n
kab

e
ln

 d
e

s T
u

n
e

rs b
zw

. F
e

rn
se

h
g

e
räte

s
verlegen.

3

300 Ω
/O

hm
 Flachbandkabel

75 Ω
/O

hm
 K

oaxialkabe

•
Insbesondere m

achen sich bei der V
erw

endung einer
Z

im
m

e
ran

te
n

n
e

 
b

zw
. 

e
in

e
s 

3
0

0
 

Ω
/O

h
m

F
lach

b
an

d
kab

e
ls 

E
m

p
fan

g
sstö

ru
n

g
e

n
 

sch
n

e
ll

bem
erkbar, so daß

 sich stattdessen der A
nschluß

 an
eine A

uß
enantenne über ein 75 Ω

/O
hm

 K
oaxialkabel

w
ärm

stens em
pfiehlt.

•
Z

U
B

E
H

Ö
R

S
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D
E

U
T

S
C

H

1
2

CONNECTOR
SYSTEM

L
N

E OUT

LR

1
OUT

2

OPT
CAL

D
G

TAL

L
N

E

LR

OUT
N

OUT
1

1
2

N
2

OPT
CAL

D
G

TAL

CONNECTOR
SYSTEM

GNALGND

1
2

SYSTEM
CON

N
ECTOR

LR

S
EAKER  SYSTEM

SPE
KER  M

PEDAN
CE

4      16

CD
DVD/AUX

TUN
ER

ON
O

TAPE
M

D

AUX-2
TAPE

M
D

PB

REC

N
PUTS

LRLR

1

3

2

4

4
A

N
S

C
H

L
Ü

S
S

E

A
n

s
c
h

lu
s
s
 a

n
 d

ie
 2

0
1
S

A
-S

e
rie

2
W

enn ein A
nschluss an einen anderen V

erstärker als den H
auptvorverstärker der 201S

A
-S

erie erfolgt, ist kein
A

nschluss 2 erforderlich. B
eachten S

ie, dass in diesem
 Fall keine der S

ystem
funktionen (autom

. S
trom

einschaltung,
usw

.) arbeitet.

•
S

yste
m

fu
n

ktio
n

e
n

 w
ie

 d
ie

 au
to

m
. E

in
sch

altu
n

g
 kö

n
n

e
n

 n
u

r aktivie
rt w

e
rd

e
n

, w
e

n
n

 S
te

re
o

-A
u

d
io

kab
e

l u
n

d
S

ystem
kabel zw

ischen allen S
ystem

kom
ponenten angeschlossen w

erden. V
ergew

issern S
ie sich, dass alle

A
nschlusskabel zw

ischen den E
inheiten fest angeschlossen sind.

•
W

enn ein S
ystem

kabel w
ährend des B

etriebs abgezogen w
ird, kann eine Fehlfunktion auftreten. Ziehen S

ie unbedingt
das N

etzkabel ab, bevor A
nschlussänderungen vorgenom

m
en w

erden.
•

Installieren S
ie die K

om
ponenten so, dass die V

entilationsöffnungen am
 H

auptvorverstärker (P
M

A
-201S

A
) nicht

blockiert w
erden.

1
Schließen Sie die LIN

E O
U

T-B
uchsen des D

C
D

-
201SA m

ittels des beiliegenden Stereoaudiokabels an
die CD

-Eingangsbuchsen des H
auptvorverstärkers an.

24

Schließen Sie die SYSTEM
 C

O
N

N
EC

TO
R

-B
uchse (1

oder 2) des C
D

C
-201SA

 m
ittels des beiliegenden

System
kabels an die SYSTEM

 CO
N

N
ECTO

R-Buchse
(1 oder 2) der anderen Kom

ponenten an.

S
te

cke
n

 
S

ie
 

d
as 

N
e

tzkab
e

l 
in

 
d

ie
N

etzsteckdose.

✽
D

er D
C

D
-201S

A
 kann auch verw

endet w
erden,

w
enn er an einen anderen H

auptvorverstärker als
d

e
n

 d
e

r 2
0

1
S

A
-S

e
rie

 an
g

e
sch

lo
sse

n
 w

ird
. In

diesem
 Fall arbeitet keine der S

ystem
funktionen

(autom
. E

inschaltung, usw
.).

•
S

tellen S
ie keine andere K

om
ponente direkt auf den

H
auptvorverstärker (P

M
A

-201S
A

).
•

S
tapeln S

ie aus S
tabilitätsgründen nicht m

ehr als drei
K

om
ponenten übereinander.

H
IN

W
E

IS
E

:

•
S

chließ
en S

ie das N
etzkabel erst dann an, w

enn alle
A

nschlüsse vorgenom
m

en w
urden.

•
V

ergew
issern S

ie sich, dass der linke und rechte
K

an
al rich

tig
 an

g
e

sch
lo

sse
n

 ist (lin
ks m

it lin
ks,

rechts m
it rechts).

•
S

tecken S
ie die S

tecker fest ein. U
nvollständige

A
nschlüsse erzeugen R

auschen.
•

B
e

ach
te

n
 S

ie
, d

ass d
as Z

u
sam

m
e

n
b

in
d

e
n

 vo
n

S
tiftsteckerkabeln m

it N
etzkabeln neben einem

Leistungstransform
ator B

rum
m

en oder R
auschen

erzeugt.
•

W
arte

n
 

S
ie

 
n

ach
 

A
b

zie
h

e
n

 
d

e
s 

N
e

tzkab
e

ls
m

in
d

e
ste

n
s 5

 S
e

ku
n

d
e

n
, b

e
vo

r S
ie

 e
s w

ie
d

e
r

einstecken.

E
m

p
fo

h
le

n
e
 S

y
s
te

m
in

s
ta

lla
tio

n

•
Installieren S

ie die 201S
A

-S
erie w

ie unten beschrieben,
um

 Leistung und S
tabilität zu gew

ährleisten.

3

Schließen Sie den optischen D
igitalausgangsanschluss

(D
IG

ITA
L O

PTIC
A

L O
U

T 1 oder 2) des C
D

C
-201SA

m
ittels der optischen A

nschlusskabel an den
D

igitaleingangsanschluss (D
IG

ITAL O
PTICAL IN

 1 oder
2) des M

D
-Recorders an.

N
e
tz

k
a
b

e
l

(für M
odelle für

G
roß

britannien)

N
e
tz

s
te

c
k
e
r

A
C

 230V
,  50 H

z
(In eine N

etzsteckdose einstecken)

N
e
tz

k
a
b

e
l

(für M
odelle für G

roß
britannien)

N
e
tz

s
te

c
k
e
r

A
C

 230V
,  50 H

z
(In eine N

etzsteckdose einstecken)

N
e
tz

k
a
b

e
l

(für M
odelle für

G
roß

britannien)

N
e
tz

s
te

c
k
e
r

A
C

 230V
,  50 H

z
(In eine N

etzsteckdose einstecken)

H
O

E
S

F
U

C
T

O
N

O
LU

M
E

O
U

C
E

 D
R

C
T

  
   

N
E

G
R

A
T

D
 

M
P

L
F

E
R

  
M

A
0

A

1
 

2

5
O

N
  S

A
N

B
Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
AY

E
R

  D
C

D
20

S
A

T
M

E
R

O
N

  
T

N
D

B
Y

A
N

D
  R

D
S R

S
T

  
U

N
G

E
M

O
Y

  
E

T

D
O

W
N

U
P

A
M

F
M

 S
T

E
R

E
O

 T
N

E
R

  
U

0
A

O
N

  S
A

N
B

Y

1
 

2

5
C

D
 

R
S

N
U

T
M

M
 

 
C

A
R

C
T

R
D

T
M

U
T

 R
E

C

R
C

 LE
E

L  E
N

E
R

8
9+

M
N

D
S

C
 

E
C

O
R

D
E

R
  D

M
D

20
S

A

O
W

E
 LO

D
N

G
 M

E
H

A
N

M

O
N

  
T

N
D

B
Y

1
2

5

     
     

      
     

       
        

         

 
   

D
R

R
V

E
S

E
 R

S
E

T
C

D
 S

S

R
C

 LE
E

L  
 

86
97+

S
T

R
E

O
 C

A
S

S
T

T
E

 T
A

E
 

E
C

K
  

R
R

0
A

4
 

E
C

 R
C M

U
E

PM
A

-201S
A

D
M

D
-201S

A

D
C

D
-201S

A

TU
-201S

A

D
R

R
-201S

A

H
a
u

p
tv

o
rv

e
rs

tä
rk

e
r

P
M

A
-2

0
1
S

A

M
D

-R
e
c
o

rd
e
rs

D
M

D
-2

0
1
S

A

C
D

-S
p

ie
le

rs
D

C
D

-2
0
1
S

A
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D
E

U
T

S
C

H

B
E

Z
E

IC
H

N
U

N
G

 D
E

R
 T

E
IL

E
 U

N
D

 D
E

R
E

N
 F

U
N

K
T

IO
N

E
N

q
N

e
tz

ta
s
te

(O
N

/S
T

A
N

D
B

Y
)

•
E

inm
aliges D

rücken der Taste bew
irkt, daß

 das
G

erät N
etzspannung erhält.

•
W

ird die Taste erneut gedrückt, geht das G
erät in

B
ereitschaftsm

odus (S
TA

N
D

B
Y

).
•

D
ie

 
F

arb
e

 
d

e
r 

L
E

D
 

w
e

ch
se

lt 
je

 
n

ach
B

etriebszustand:
G

erät eingeschaltet:  grün
Im

 B
ereitschaftsm

odus (S
TA

N
D

B
Y

):  rot

w
F
e
rn

b
e
d

ie
n

u
g

s
s
e
n

s
o

r 

(R
E

M
O

T
E

 S
E

N
S

O
R

)
•

D
ie

se
r S

e
n

so
r e

m
p

fän
g

t d
ie

 vo
m

 d
rah

tlo
se

n
Fernbedienungsgerät ausgesendeten infraroten
S

ignale. 

e
Ö

ffn
e
n

-/S
c
h

lie
ß

e
n

-T
a
s
te

( 5
 O

P
E

N
/C

L
O

S
E

)
•

D
rücken S

ie diese Taste einm
al, um

 die P
lattelade

zu öffnen und zw
eim

al, um
 die P

lattenlade zu
schließ

en.  

r
A

n
z
e
ig

e
•

S
iehe S

eite 3. 

t
T

a
s
te

 fü
r A

u
to

m
a
tis

h
e
r/m

a
n

u
e
lle

n

S
u

c
h

la
u

f rü
c
k
w

ä
rts

 ( 8
/
6

)

•
S

iehe S
eite 25.

y
T

a
s
te

 fü
r A

u
to

m
a
tis

h
e
r/m

a
n

u
e
lle

n

S
u

c
h

la
u

f v
o

rw
ä
rts

 ( 7
/
9

)

•
S

iehe S
eite 25.

u
S

to
p

p
ta

s
te

 ( 2
S

T
O

P
)

•
D

rü
cke

n
 S

ie
 d

ie
se

 T
aste

 zu
m

 S
to

p
p

e
n

 d
e

r
W

iedergabe.

i
W

ie
d

e
rg

a
b

e
/P

a
u

s
e
n

ta
s
te

 ( 1
/
3

)
•

D
iese Taste dient zum

 S
tart dre C

D
-W

iedergabe.
B

e
i n

o
ch

 g
e

ö
ffn

e
te

m
 C

D
-F

ach
 w

ird
 d

ie
se

s
zunächst geschlossen, bevor das G

erät m
it der

W
iedergabe beginnt.

•
B

e
i 

B
e

tätig
u

n
g

 
d

ie
se

r 
T

aste
 

im
B

ereitschaftsm
odus (S

TA
N

D
B

Y
) w

ird das G
erät

zunächst eingeschaltet und beginnt dann m
it der

W
iedergabe (autom

atische E
inschaltfunktion).

•
Z

u
r vo

rü
b

e
rg

e
h

e
n

d
e

n
 U

n
te

rb
re

ch
u

n
g

 d
e

r C
D

-
W

iedergabe. E
m

eutes D
rücken der Taste bew

irkt
die A

bschaltung der P
ausenfunktion, d.h. das

G
erät nim

m
t die W

iedergabe w
ieder auf.

o
P

la
tte

n
la

d
e

•
D

rü
cke

n
 S

ie
 d

ie
 Ö

ffn
e

n
-/S

ch
lie

ß
e

n
-T

aste
 ( 

5

O
P

E
N

/C
LO

S
E

), um
 die P

lattenlade zu öffnen und

zu schließ
en. 

•
D

ie P
lattenlade kann auch durch D

rücken der
W

iedergabetaste ( 1
 P

LA
Y

) oder der P
ausentaste

(P
A

U
S

E
) geschlossen w

erden.

5(1
)

F
ro

n
tp

la
tte

!
0

A
u

s
g

a
n

g
s
b

u
c
h

s
e
n

 (L
IN

E
 O

U
T

)
•

V
erbinden S

ie diese B
uchsen m

it dem
 E

ingang
Ihres V

erstärkers.
•

W
enn der D

C
D

-201S
A

 an ein S
ystem

 der 201S
A

-
S

e
rie

 
an

g
e

sch
lo

sse
n

 
w

ird
, 

sch
lie

ß
e

n
 

S
ie

u
n

b
e

d
in

g
t 

d
ie

se
 

B
u

ch
se

n
 

an
 

d
ie

 
C

D
-

E
ingangsbuchsen des H

auptvorverstärkers (P
M

A
-

201S
A

) an.

!
1

D
ig

ita
le

 A
u

s
g

a
n

g
s
b

u
c
h

s
e

(D
IG

IT
A

L
 O

U
T

 O
P

T
IC

A
L
 1

 u
n

d
 2

)
•

D
igitadaten w

erden in optischer Form
 von dieser

B
uchse ausgegeben.

!
2

S
y
s
te

m
a
n

s
c
h

lü
s
s
e

(S
Y

S
T

E
M

 C
O

N
N

E
C

T
O

R
 1

 u
n

d
 2

)
•

S
chließ

en S
ie bei A

nschluss des D
C

D
-201S

A
 an

e
in

 
S

yste
m

 
d

e
r 

2
0

1
S

A
-S

e
rie

 
d

ie
se

 
an

S
ystem

kabel an.

!
38

N
e
tz

k
a
b

e
l

•
S

chließ
en S

ie das K
abel an eine

W
andnetzsteckdose an.

(2
)

R
ü

c
k
w

a
n

d

(3
)

A
n

z
e
ig

e

!
4

B
e
trie

b
s
a
n

z
e
ig

e
n

•
D

iese zeigen die verschiedenen
B

etriebsarten an.
•

R
E

P
E

A
T

:

D
iese A

nzeigen leuchten nach
je

d
e

m
 

D
rü

cke
n

 
d

e
r

W
iederholungstaste w

ie folgt:

!
6

Z
e
ita

n
z
e
ig

e

A
ll off

R
E

P
E

A
T

1

R
E

P
E

A
T

A
LLR

E
P

E
A

TA
-

R
E

P
E

A
TA
-B

•
E

D
IT

:

(B
edienschritte zum

 E
ditieren w

erden m
it der

S
ystem

fernbedienung (R
C

-906) ausgeführt, die
dem

 H
auptvorverstärker (P

M
A

-201S
A

) beiliegt.
S

ie können nur ausgeführt w
erden, w

enn die
K

o
m

p
o

n
e

n
te

n
 

zu
 

e
in

e
m

 
S

yste
m

zusam
m

engeschlossen sind.)
•

D
iese A

nzeige leuchtet, w
enn E

ditierschritte am
C

assettenband ausgeführt w
erden. (Lesen S

ie die
S

eiten 29 bis 30)
•

P
R

O
G

:

D
ie

se
 

A
n

ze
ig

e
 

le
u

ch
te

t 
w

äh
re

n
d

 
d

e
r

P
ro

g
ram

m
ie

ru
n

g
 u

n
d

 d
e

r p
ro

g
ram

m
ie

rte
n

W
iedergabe.

•

le
u

ch
te

t w
äh

re
n

d
 d

e
r W

ie
d

e
rg

ab
e

 o
d

e
r

A
ufnahm

e.

b
lin

k
t 

w
ä

h
re

n
d

 
d

e
s

 
m

a
n

u
e

lle
n

S
uchlaufbetriebes im

 W
iedergabem

odus.

•

leuchtet bei aktiviertem
 P

ausem
odus.

b
lin

k
t 

w
ä

h
re

n
d

 
d

e
s

 
m

a
n

u
e

llle
n

S
uchlaufbetriebes im

 P
ausem

odus.

•
R

A
N

D
O

M
:

D
ie

se
 

A
n

ze
ig

e
 

le
u

ch
te

t 
im

Zufallsw
iedergabebetrieb.

!
5

A
n

z
e
ig

e
b

e
re

ic
h

 fü
r d

ie
 T

ite
ln

u
m

m
e
r

•
W

enn eine D
isc eingelegt ist

•
Im

 S
topp-B

etrieb:
G

esam
tanzahl der Titel auf der D

isc
•

Im
 W

iedergabebetrieb und im
 program

m
ierten

W
iedergabebetrieb:

N
um

m
er des gegenw

ärtig w
iedergegebenen

Titels

Aus: Abgelaufene W
iedergabezeit des gegenw

ärtigen Titels

S
IN

G
LE

: R
estzeit des gegenw

ärtigen Titels

TO
TA

L:  G
esam

trestzeit der D
isc

•
D

ie
 A

n
ze

ig
e

 än
d

e
rt sich

 b
e

i
je

d
e

m
 D

rü
cke

n
 d

e
r Z

e
it-T

aste
w

ie folgt:

(Fernbedienung)
(Fern-

bedienung)

!
7

M
u

s
ik

k
a
le

n
d

e
r-A

n
z
e
ig

e
•

D
iese A

nzeige leuchtet, um
 die A

nzahl der Titel
auf der D

isc ( bis zu 20) anzuzeigen.
•

W
enn die W

iedergabe eines Titels beendet ist,
w

ird die entsprechende N
um

m
er ausgeschaltet.

W
äh

re
n

d
 d

e
r p

ro
g

ram
m

ie
rte

n
 W

ie
d

e
rg

ab
e

leuchten die N
um

m
ern der program

m
ierten Titel.

•
“O

V
E

R
” leuchtet, w

enn m
ehr als 21 Titel auf der

D
isc aufgenom

m
en sind.

•
A

lle N
um

m
ern (1 bis 20) leuchten, w

enn keine
D

isc eingelegt ist oder die D
isc-D

aten nicht richtig
eingelesen w

erden können.

R
EPEAT

T
IM

E
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D
E

U
T

S
C

H

F
E

R
N

B
E

D
IE

N
U

N
G

S
G

E
R

Ä
T

62
M

it der Fernbedienung kann der C
D

-S
pieler von einer bequem

en E
ntfernung aus gesteuert w

erden.

(1
)

E
in

le
g

e
n

 d
e
r B

a
tte

rie
n

q
E

ntfernen S
ie die rückw

ärtige A
bdeckung des

Fernbedienungsgerätes.

w
L

e
g

e
n

 
S

ie
 

d
ie

 
d

re
i 

R
6

P
/A

A
-B

atte
rie

n
 

in
 

d
e

r
angegebenen R

ichtung in das B
atteriefach ein.

e
S

etzen S
ie die rückw

ärtige A
bdeckung w

ieder auf.

H
in

w
e
is

e
 z

u
 B

a
tte

rie
n

•
V

erw
enden S

ie im
 Fernbedienungsgerät R

6P
/A

A
-

B
atterien.

•
D

ie B
atterien sollten ca. einm

al jährlich gegen neue
ausgetauscht w

erden. W
ie oft ein B

atteriew
echsel

jedoch tatsächlich erforderlich ist, hängt von der
H

äu
fig

ke
it 

d
e

r 
B

e
n

u
tzu

n
g

 
d

e
s

Fernbedienungsgerätes ab.
•

Tauschen S
ie die B

atterien auch vor A
blauf eines

Jahres aus, w
enn sich das G

erät selbst aus nächster
E

ntfernung nicht m
it dem

 Fernbedienungsgerät
b

e
d

ie
n

e
n

 läß
t. (D

ie
 m

itg
e

lie
fe

rte
 B

atte
rie

 ist
au

ssch
lie

ß
lich

 
fü

r 
T

e
stzw

e
cke

 
vo

rg
e

se
h

e
n

.
Tauschen S

ie die B
atterie so bald w

ie m
öglich aus.)

•
A

chten S
ie beim

 E
inlegen der B

atterien unbedingt
auf die richtige A

usrichtung der P
olaritäten. Folgen

S
ie den “

<
”- und “

>
”-Zeichen im

 B
atteriefach.

•
U

m
 B

e
sch

äd
ig

u
n

g
e

n
 o

d
e

r e
in

 A
u

slau
fe

n
 vo

n
B

atterieflüssigkeit zu verm
eiden:

•
V

erw
enden S

ie keine neuen und alten B
atterien

zusam
m

en.
•

V
e

rw
e

n
d

e
n

 
S

ie
 

ke
in

e
 

ve
rsch

ie
d

e
n

e
n

B
atterietypen gleichzeitig.

•
S

chließ
en S

ie B
atterien nicht kurz, zerlegen und

erhitzen S
ie sie nicht und w

erfen S
ie B

atterien
niem

als in offenes Feuer.
•

N
e

h
m

e
n

 
S

ie
 

d
ie

 
B

atte
rie

n
 

au
s 

d
e

m
F

e
rn

b
e

d
ie

n
u

n
g

sg
e

rät 
h

e
rau

s, 
w

e
n

n
 

S
ie

beabsichtigen, es über einen längeren Zeitraum
hinw

eg nicht zu benutzen.
•

S
ollte einm

al B
atterieflüssigkeit ausgelaufen sein,

so w
ischen S

ie das B
atteriefach sorgfältig aus und

legen S
ie neue B

atterien ein.
•

B
eim

 A
ustauschen der B

atterien sollten S
ie sofort

neue B
atterien zur H

and haben und diese so schnell
w

ie m
öglich einlegen.

1
 
3

2

5

C

9

M

(2
)

F
e
rn

b
e
d

ie
n

u
n

g
s
b

e
trie

b

•
R

ich
te

n
 S

ie
 d

as F
e

rn
b

e
d

ie
n

u
n

g
sg

e
rät - w

ie
 im

D
iagram

m
 gezeigt - auf den Fernbedienungssensor am

H
auptgerät.

•
W

enn der D
C

D
-201S

A
 an ein S

ystem
 der 201S

A
-S

erie
angeschlossen w

ird, w
erden die Fernbedienungssignale

für alle S
ystem

kom
ponenten am

 Fernbedienungssensor
des H

auptvorverstärkers (P
M

A
-201S

A
) em

pfangen. 

C
a. 7 m

30°

30°

H
IN

W
E

IS
E

:

•
D

er B
etrieb des Fernbedienungsgerätes ist m

öglicherw
eise schw

ierig, w
enn der Fernbedienungssensor direktem

S
onnenlicht oder starkem

 künstlichem
 Licht ausgesetzt ist.

•
D

rücken S
ie keine Tasten am

 H
auptgerät und auf dem

 Fernbedienungsgerät gleichzeitig, da dies in einer
Fehlfunktion resultieren w

ürde.

•
D

ie R
eichw

eite des Fernbedienungsgerätes beträgt aus
gerader E

ntfernung vom
 H

auptgerät ca. 7 M
eter. D

iese
E

ntfernung verkürzt sich jedoch, w
enn G

egenstände im
W

eg liegen oder das Fernbedienungsgerät nicht direkt
auf den Fernbedienungssensor gerichtet w

ird.
•

D
as Fernbedienungsgerät kann in einem

 horizontalen
W

inkel von bis zu 30 G
rad zum

 Fernbedienungssensor
betrieben w

erden.
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D
E

U
T

S
C

H

D
rücken S

ie diese Taste, um
 den

S
ystem

netz-B
ereitschaftsbetrieb

ein- und auszuschalten.
(S

ie können diese E
inheit nicht

unabhängig ein- und ausschalten.)

B
e
re

its
c
h

a
fts

b
e
trie

b
s
-T

a
s
te

(S
Y

S
T

E
M

 P
O

W
E

R
 S

T
A

N
D

B
Y

)

1
 b

is
 1

0
 (N

u
m

m
e
rn

ta
s
te

n
) u

n
d

 

+
1
0
-T

a
s
te

 (1
 ~

 1
0
, +

1
0
)

Z
e
it-T

a
s
te

 (T
IM

E
)

W
ie

d
e
rg

a
b

e
/P

a
u

s
e
-T

a
s
te

 (1
/
3

)

S
to

p
p

-T
a
s
te

 (2
)

A
u

to
m

a
tis

c
h

e
 V

o
rw

ä
rts

-

S
u

c
h

ta
s
te

(9
)

A
u

to
m

a
tis

c
h

e
 R

ü
c
k
w

ä
rts

-

S
u

c
h

ta
s
te

(8
)

F
u

n
k
tio

n
s
w

a
h

ls
c
h

a
lte

r

D
rücken S

ie diese Taste, um
 das

S
ystem

 einzuschalten.
S

ie können diese E
inheit nicht

unabhängig ein- und ausschalten.

N
e
tz

ta
s
te

(S
Y

S
T

E
M

 P
O

W
E

R
 O

N
)

(3
)

B
e
d

ie
n

u
n

g
s
e
le

m
e
n

te
 u

n
d

 F
u

n
k
tio

n
e
n

 d
e
r F

e
rn

b
e
d

ie
n

u
n

g

2
Tasten, die hier nicht erklärt w

erden, haben die gleiche Funktion w
ie die Tasten auf der Fernbedienung der

H
aupteinheit.

(S
iehe S

eiten 3 und 20.)

(4
)

B
e

z
e

ic
h

n
u

n
g

 u
n

d
 F

u
n

k
tio

n
 d

e
r S

y
s
te

m
fe

rn
b

e
d

ie
n

u
n

g
s
ta

s
te

n
 (D

ie
 R

C
-9

0
6

 lie
g

t d
e

m
P

M
A

-2
0
1
S

A
 b

e
i.)

2
D

ie C
D

-Tasten auf der dem
 H

auptvorverstärker beiliegenden S
ystem

fernbedienung w
erden unten erklärt.

2
Tasten, die hier nicht erklärt w

erden, haben die gleiche Funktion w
ie die Tasten auf der Fernbedienung der

H
aupteinheit.

P
R
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IR
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T
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te

(P
R

O
G
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IR
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L
E
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s
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W
ie

d
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rh

o
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n
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s
ta

s
te

 (R
E

P
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A
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R
A

N
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O
M

-T
a
s
te
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A

N
D

O
M

)

Z
e
it-E

d
itie

rta
s
te

 (T
IM

E
 E

D
IT

)

M
a
n

u
e
lle
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o

rw
ä
rts

-S
u

c
h

ta
s
te

(7
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M
a
n

u
e
lle

 R
ü

c
k
w

ä
rts

-S
u

c
h

ta
s
te

(6
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W
ie

d
e
rg

a
b

e
-T

a
s
te

( 1
)

S
to

p
p

-T
a
s
te

( 2
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M
a
n

u
e
lle

 R
ü

c
k
w

ä
rts

-

S
u

c
h
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s
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( 6
)

M
a
n

u
e
lle

 V
o

rw
ä
rts

-S
u

c
h

ta
s
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( 7
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Ö
ffn

e
n

/S
c
h

lie
ß

e
n

-T
a
s
te

(
5

O
P

E
N

/C
L
O

S
E

)

Z
iffe

rn
ta

s
te

n
 (1

~
1
0
)

P
O

W
E

R
-ta

s
te

 (P
O

W
E

R
)

A
u

fru
f-T

a
s
te

(C
A

L
L
)

H
IN

W
E

IS
:

•
W

enn der D
C

D
-201S

A
 an ein

S
ystem

 der 201S
A

-S
erie

angeschlossen w
ird, kann der

D
C

D
-201A

 nicht m
it der

N
etztaste auf der

Fernbedienung zw
ischen

N
etzbetrieb und

B
ereitschaftsbetrieb

um
geschaltet w

erden.

P
a
u

s
e
-T

a
s
te

( 3
)

R
A

N
D

O
M

-T
a
s
te

 (R
A

N
D

O
M

)

A
u

to
m

a
tis

c
h

e
 V

o
rw

ä
rts

-

S
u

c
h

ta
s
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)

D
ire

k
t-S

u
c
h

ta
s
te

(D
IR

E
C

T
)

Z
e
it-T

a
s
te

(T
IM

E
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P
ro

g
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m
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-T
a
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te
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R

O
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R
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M
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+
1
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a
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te
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1
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W
ie

d
e
rh

o
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n
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s
ta

s
te
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E
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A
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to
m

a
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c
h

e
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ü
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k
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ä
rts

-

S
u

c
h
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te

( 8
 
)

Je
d

e
sm

al, 
w

e
n

n
 

d
ie

 
T

aste
gedrückt w

ird, w
ird tie jew

eils
le

tzte
 

S
p

u
r 

d
e

s 
P

ro
g

ram
m

s
gelöscht.
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7
V

O
R

S
IC

H
T

S
M

A
S

S
N

A
H

M
E

N
 Z

U
R

 H
A

N
D

H
A

B
U

N
G

 V
O

N
 D

IS
C

S

•
D

ie in nachfolgender Tabelle aufgeführten D
iscs können m

it dem
 D

C
D

-210S
A

 verw
endet w

erden.
D

ie entsprechenden Zeichen sind auf den D
isc-E

tiketten oder an den B
uchsen aufgeführt.

A
n

w
e
n

d
b

a
re

D
is

c
s

C
D

C
D

-R
C

D
-R

W
(H

IN
W

E
IS

 1)

M
a
rk

ie
ru

n
g

 (lo
g

o
)

A
u

fg
e
n

o
m

-

m
e

n
e

S
ig

n
a
le

D
is

c
-

G
rö

ß
e

R
eco

rd
ab

le
R

eW
ritable

12 cm

8 cm

D
igital-

A
udio

H
IN

W
E

IS
  1:  E

ntsprechend der A
ufnahm

e-
Q

ualität können einige C
D

-R
/R

W
s

nicht w
iedergegeben w

erden.

V
o

rs
ic

h
ts

m
a
ß

n
a
h

m
e
n

 z
u

r H
a
n

d
h

a
b

u
n

g

v
o

n
 D

is
c
s

•
A

chten S
ie darauf, daß

 w
eder Fingerabdrücke, Fett

noch S
chm

utz auf die D
iscs gelangen.

•
A

chten S
ie insbesondere darauf, daß

 die D
iscs beim

H
erausnehm

en aus ihrer B
ox nicht zerkratzt w

erden.
•

V
erbiegen S

ie D
iscs nicht.

•
E

rhitzen S
ie D

iscs nicht.
•

V
ergröß

ern S
ie die Ö

ffnung in der M
itte der D

isc nicht.
•

B
eschriften S

ie die etikettierte (bedruckte) S
eite der

D
isc nicht m

it einem
 K

ugelschreiber oder B
leistift.

•
A

u
f 

d
e

r 
O

b
e

rfläch
e

 
d

e
r 

D
isc 

kö
n

n
e

n
 

sich
W

assertropfen bilden, w
enn die D

isc plötzlich von
einem

 kalten an einen w
arm

en O
rt gebracht w

ird.
B

enutzen S
ie in der N

ähe von D
iscs keinen Fön usw

..

V
o

rs
ic

h
ts

m
a
ß

n
a
h

m
e
n

 z
u

r A
u

fb
e
w

a
h

ru
n

g

v
o

n
 D

is
c
s

•
W

erfen S
ie D

iscs nach der W
iedergabe im

m
er aus

dem
 G

erät aus.
•

B
ew

ahren S
ie D

iscs in ihren dazugehörigen B
oxen auf,

um
 sie so vor S

taub, K
ratzern und V

erform
ungen zu

schützen.
•

B
e

w
ah

re
n

 S
ie

 D
iscs an

 ke
in

e
m

 d
e

r n
ach

fo
lg

e
n

d
aufgeführten O

rte auf:
1. O

rte
, an

 d
e

n
e

n
 d

ie
 D

iscs ü
b

e
r e

in
e

n
 län

g
e

re
n

Zeitraum
 hinw

eg direktem
 S

onnenlicht ausgesetzt
w

ären.
2. A

n feuchten oder staubigen O
rten.

3. O
rte

, 
an

 
d

e
n

e
n

 
d

ie
 

D
iscs 

W
ärm

e
 

vo
n

 
z.B

.
H

eizkörpern ausgesetzt w
ären usw

..

D
is

c
s

A
uf dem

 D
C

D
-210S

A
 können nur die D

iscs abgespielt
w

erden, die m
it dem

 auf S
eite 23 aufgeführten Zeichen

versehen sind.
B

eachten S
ie darüber hinaus, daß

 D
iscs m

it besonderer
Form

 (z.B
. herzförm

ige D
iscs, sechseckige D

iscs usw
.)

nicht auf dem
 D

C
D

-210S
A

 abgespielt w
erden können.

D
e

r V
e

rsu
ch

 d
e

rartig
e

 D
iscs w

ie
d

e
rzu

g
e

b
e

n
 kan

n
B

eschädigungen des G
erätes verursachen.

H
a
n

d
h

a
b

u
n

g
 v

o
n

 D
is

c
s

V
erm

eiden S
ie beim

 E
inlegen und H

erausnehm
en von

D
iscs das B

erühren der D
isc-O

berflächen.

A
chten S

ie darauf, daß
 keine

Fingerabdrücke auf die
S

ignalfläche gelangen (die in
R

egenbogenfarben
schim

m
ernde S

eite).

R
e
in

ig
u

n
g

 v
o

n
 D

is
c
s

2
Fingerabdrücke oder S

taub auf der D
isc können zu

einer V
erschlechterung der Ton- und B

ildqualität führen
und W

iedergabeausfälle verursachen. B
eseitigen S

ie
m

ö
g

lich
e

rw
e

ise
 vo

rh
an

d
e

n
e

 F
in

g
e

rab
d

rü
cke

 u
n

d
S

chm
utz m

it einem
 Tuch.

2
V

e
rw

e
n

d
e

n
 S

ie
 fü

r d
ie

 R
e

in
ig

u
n

g
 e

in
 im

 H
an

d
e

l
e

rh
ältlich

e
s 

R
e

in
ig

u
n

g
sse

t 
o

d
e

r 
w

isch
e

n
 

S
ie

F
in

g
e

rab
d

rü
cke

 u
n

d
 S

ch
m

u
tz e

in
fach

 m
it e

in
e

m
w

eichen Tuch ab.

W
ischen S

ie sanft von der
M

itte der D
isc nach auß

en
hin.

W
ischen S

ie nicht in
kreisförm

igen B
ew

egungen.

H
IN

W
E

IS
:

•
V

e
rw

e
n

d
e

n
 

S
ie

 
w

e
d

e
r 

S
ch

allp
latte

n
- 

n
o

ch
A

ntistatiksprays. A
uch flüchtige C

hem
ikalien w

ie
z.B

. B
enzin oder Farbverdünner dürfen nicht für die

R
einigung benutzt w

erden.

S
challplatten

-spray
Farbver-
dünner

B
enzin

V
o

rs
ic

h
ts

m
a
ß

n
a
h

m
e
n

 z
u

r E
in

le
g

e
n

 v
o

n

D
is

c
s

•
L

e
g

e
n

 S
ie

 im
m

e
r n

u
r e

in
e

 D
isc zu

r Z
e

it e
in

. D
as

E
in

le
g

e
n

 vo
n

 m
e

h
re

re
n

 D
iscs ü

b
e

re
in

an
d

e
r kan

n
sow

ohl B
eschädigungen als auch ein Zerkratzen der

D
iscs zur Folge haben.

•
L

e
g

e
n

 S
ie

 8
 cm

 D
iscs o

h
n

e
 Z

u
h

ilfe
n

ah
m

e
 e

in
e

s
A

dapters fest in die D
isc-Führung ein. W

enn die D
isc

nicht richtig eingelegt ist, kann sie aus der Führung
rutschen und das D

isc-Fach blockieren.
•

A
chten S

ie darauf, daß
 S

ie sich beim
 S

chließ
en des

D
isc-Faches nicht die Finger klem

m
en.

•
Legen S

ie ausschließ
lich D

iscs und keinerlei anderen
G

egenstände in das D
isc-Fach ein.

•
Legen S

ie w
eder zerbrochene, verbogene noch m

it
K

lebe reparierte D
iscs in das G

erät ein. 
•

V
erw

enden S
ie keine D

iscs, bei denen der K
leber vom

E
tike

tt fre
ilie

g
t o

d
e

r b
e

i d
e

n
e

n
 sich

 d
as E

tike
tt

teilw
eise gelöst hat. D

erartige D
iscs könnten sich im

S
pieler verklem

m
en und B

eschädigungen verursachen.
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8
Ö

F
F
N

E
N

 U
N

D
 S

C
H

L
IE

S
S

E
N

 D
E

R
 P

L
A

T
T

E
N

L
A

D
E

 U
N

D

E
IN

L
E

G
E

N
 E

IN
E

R
 C

D

1

D
rücken S

ie den
P

O
W

E
R

-S
chalter, um

das G
erät einzu-

schalten.

23

D
rücken S

ie die 5
O

P
E

N
/C

LO
S

E
-Taste.

G
reifen S

ie die C
D

 am
 R

and und legen S
ie diese

in das P
latten-fach (berühren S

ie dabei nicht die
blanke S

eite der C
D

).
✽

V
ergew

issern S
ie sich, daß

 die P
lattenlade

vollständig geöffnet ist.
✽

W
enn Sie eine C

D
 m

it einem
 D

urchm
esser von

12 cm
 einlegen, stellen Sie sicher, daß ihr R

and
in die kreisförm

ige A
ussparung des Plattenfachs

paßt (siehe A
bbildung 1). Falls Sie eine C

D
 m

it
einem

 
D

urchm
esser 

von 
8 

cm
 

einlegen
m

öchten, legen S
ie diese so ein, daß

 S
ie

innerhalb der inneren kreisförm
igen A

ussparung
zu liegen kom

m
t (siehe A

bbildung 2).

✽
D

as C
D

-Fach kann auch
durch D

rücken von 1
(W

iedergabe)-Taste
geschlossen w

erden. In
diesem

 Fall startet die
W

iedergabe autom
atisch m

it
dem

 ersten Titel der C
D

(bzw
. m

it dem
 ersten

program
m

ierten Titel, w
enn

eine bestim
m

te Titelfolge
program

m
iert ist).

H
IN

W
E

IS
E

: 

•
S

ollte Ihr Finger beim
 S

chließ
en der P

lattenlade eingeklem
m

t w
erden, drücken S

ie die 5
O

P
E

N
/C

LO
S

E
-Taste.

•
Legen S

ie keine frem
dartigen G

egenstände auf das P
lattenfach und

legen S
ie auch niem

als m
ehr als eine C

D
gleichzeitig ein. A

ndernfalls
w

ird das G
erät nicht richtig funktionieren oder beschädigt.

•
B

ew
egen S

ie die P
lattenlade nicht m

anuell auf oder zu w
enn sich das G

erät im
 ausgeschalteten Zustand befindet,

da dies Fehlfunktionen oder B
eschädigung zufolge haben kann.

•
B

erühren S
ie die Taste nicht m

it einem
 S

tift, usw
.

4

D
rücken S

ie die 5
O

P
E

N
/C

LO
S

E
-Taste, um

die P
lattenlade zu

schließ
en.

 
3

5

 
 

  

1
 
3

5

A
b

b
ild

u
n

g
 1

 
3

2

5

9

A
b

b
ild

u
n

g
 2

(H
aupteinheit)

(Fernbedienung)

(H
aupteinheit)

(Fernbedienung)

(H
aupteinheit)

(Fernbedienung)

D
isc-Fach

Ö
ffnen/S

chließ
en-Taste

für P
latteneinschub

P
latteneinschub

Ä
uß

eres
D

isc-Führung

12 cm
-D

isc

Inneres 
D

isc-Führung

8 cm
-D

isc

•
N

ach dem
 S

chließ
en der P

lattenlade w
ird der

In
h

alt d
e

r C
D

 g
e

le
se

n
 u

n
d

 n
ach

 e
in

ig
e

n
S

ekunden die A
nzahl der vorhandenen Titel

sow
ie die G

esam
tspieldauer in den Feldern

TR
A

C
K

 N
o. und TIM

E
 angezeigt, die M

usiktitel
e

rsch
e

in
e

n
 

in
 

d
e

r 
A

n
ze

ig
e

 
d

e
s

M
usikkalenders.

A
B

S
P

IE
L
E

N
 E

IN
E

R
 C

D
9(1
)

W
ie

d
e
rg

a
b

e
 s

ta
rte

n

1

B
etätigen S

ie den
P

O
W

E
R

-S
chalter , um

das G
erät einzu-

schalten.

(2
)

W
ie

d
e
rg

a
b

e
 b

e
e
n

d
e
n

1

D
rücken S

ie die 2
S

TO
P

-Taste.

H
IN

W
E

IS
E

: 

•
W

enn keine D
isc eingelegt w

urde oder w
enn die D

isc
verkehrt herum

 eingelegt w
urde, zeigt das Titelnum

m
ern-

und Zeitdisplay N
ull an und der gesam

te K
alender leuchtet.

•
W

enn die Inform
ation auf der D

isc nicht korrekt gelesen w
erden kann, da sich beispielsw

eise S
taub oder S

chm
utz

auf der D
isc befindet, zeigt das Titelnum

m
ern- und Zeitdisplay N

ull an und der gesam
te K

alender leuchtet und die
Titelanzahl, die verbleibende Zeit pro Titel w

erden nicht angezeigt. D
er S

uchbetrieb kann ebenso m
ehr Zeit als

gew
öhnlich in A

nspruch nehm
en.

•
W

enn die D
isc-H

alter-Ö
ffnen-/S

chließ
en-Taste ( 

5
 

) oder die W
iedergabe-Taste ( 

1
 

) im
 B

ereitschaftsbetrieb
gedrückt w

ird, w
ird der S

trom
 eingeschaltet, der D

isc-H
alter geschlossen und der W

iedergabebetrieb aktiviert.
•

V
erw

enden S
ie keine D

iscs, die m
it Zellophan-K

lebeband beklebt sind, keine Leih-D
iscs, auf denen K

leber unter
den E

ktiketten herausquillt oder D
iscs, auf denen Fetzen von abgezogenen E

tiketten vorhanden sind. W
enn solche

D
iscs eingelegt w

erden, könnten sie im
 Innern des P

layers steckenbleiben und S
chäden verursachen.

✽
W

enn bereits alle Titel der eingelegten C
D

g
e

sp
ie

lt w
u

rd
e

n
, e

n
d

e
t d

ie
 W

ie
d

e
rg

ab
e

autom
atisch.

23

D
rücken S

ie die 1
P

LA
Y

-Taste.
•

D
ie N

um
m

er des
gegenw

ärtig
w

iedergegebenen
Titels und die
verstrichene Zeit,
usw

. w
erden

angezeigt.

Legen S
ie die C

D
 ein,

die S
ie abspielen

m
öchten.

P
O

W
E

R
O

N
 / S

TA
N

D
B

Y

5

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

1
 
3

(H
aupteinheit)

(Fernbedienung)

5

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1
2

2
3

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

213

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

1

(H
aupteinheit)

(Fernbedienung)

P
O

W
E

R
O

N
 / S

TA
N

D
B

Y

(H
aupteinheit)

(Fernbedienung)

5

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

(H
aupteinheit)

(Fernbedienung)

2

(H
aupteinheit)

(Fernbedienung)

1
 
3
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(1
)

U
n

te
rb

re
c
h

e
n

 d
e
r W

ie
d

e
rg

a
b

e
 a

n
 e

in
e
m

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
[P

a
u

s
e
]

Z
U

S
Ä

T
Z

L
IC

H
E

 F
U

N
K

T
IO

N
E

N
10

2
D

ie W
iedergabe kann vorübergehend angehalten und dann vom

 gleichen P
unkt im

 Titel fortgesetzt w
erden.

1

D
rücken S

ie w
ährend

der W
iedergabe die 3

P
A

U
S

E
-Taste.

q
W

ä
h

re
n

d
 d

e
s
 A

b
s
p

ie
le

n
s
 e

in
e

n
 T

ite
l w

e
ite

r s
p

rin
g

e
n

(9
) A

utom
atisher S

uchlauf vorw
ärts drücken.

1

w
W

ä
h

re
n

d
 d

e
s
 A

b
s
p

ie
le

n
s
 e

in
e

n
 T

ite
l z

u
rü

c
k

 s
p

rin
g

e
n

(8
) A

utom
atisher S

uchlauf rückw
ärts drücken.

1

(2
)

A
u

to
m

a
tis

c
h

e
r S

u
c
h

la
u

f

•
D

rücken S
ie die Taste

m
ehrm

als, um
 zum

A
nfang der

nachfolgenden Titel
vor zu springen.

•
D

rücken S
ie die Taste

m
ehrm

als, um
 zum

A
nfang der vorherigen

Titel zurück zu
springen.

(H
aupteinheit)

(Fernbedienung)

D
rücken S

ie die P
LA

Y
/P

A
U

S
E

-Taste.

V
ierter
Titel

S
echster
Titel

Fünfter
Titel

(W
iedergabe)

D
rücken S

ie die P
LA

Y
/P

A
U

S
E

-Taste.

(H
aupteinheit)

(Fernbedienung)

(9
) A

utom
atisher S

uchlauf vorw
ärts drücken.

Zw
eiter

Titel
D

ritter Titel
Vierter
Titel

(H
aupteinheit)

(Fernbedienung)

(8
) A

utom
atisher S

uchlauf rückw
ärts

drücken.D
ritter Titel

V
ierter
Titel

Fünfter
Titel

H
IN

W
E

IS
:

•
D

er Ton könnte vorübergehend unterbrochen w
erden, w

enn vom
 m

anuellen S
uchbetrieb zurück zur norm

alen
W

iedergabe geschaltet w
ird. D

ies ist keine Fehlfunktion.

2
S

ie
 

kö
n

n
e

n
 

d
ie

 
g

e
sam

te
 

C
D

-P
latte

 
in

 
e

in
e

m
 

S
u

ch
lau

f 
ab

taste
n

 
u

n
d

 
g

le
ich

ze
itig

 
b

e
i 

e
rh

ö
h

te
r

W
iedergabegeschw

indigkeit m
ithören.

D
iese Funktion eignet sich besonders für das A

uffinden einer bestim
m

ten S
telle auf der C

D
-P

latte. G
leichzeitig kann

die W
iedergabe ab dieser S

telle gestartet w
erden. 

2
D

ie m
anuelle S

uche ist aktiviert, w
enn die 

7
/9

- oder 
8

/6
-Taste an der H

aupteinheit im
 aktivierten

W
iedergabe- oder P

ausebetrieb länger als 0,5 S
ekunden gedrückt w

ird.

(3
)

A
u

ffin
d

e
n

 e
in

e
s
 T

ite
ls

 w
ä
h

re
n

d
 d

e
s
 s

c
h

n
e
lle

n
 S

u
c
h

la
u

fs
…

…
…

…
…

[M
a
n

u
e
lle

r S
u

c
h

la
u

f ]

q
M

a
n

u
e
lle

r S
u

c
h

la
u

f v
o

rw
ä
rts

H
alten S

ie w
ährend der W

iedergabe die Taste
fü

r d
e

n
 m

an
u

e
lle

n
 S

u
ch

lau
f vo

rw
ärts (

7
)

heruntergedrückt. 

1

w
M

a
n

u
e
lle

r S
u

c
h

la
u

f rü
c
k
w

ä
rts

H
alten S

ie die Taste für den m
anuellen S

uchlauf
vorw

ärts (7
) heruntergedrückt.

Zw
eiter

Titel
D

ritter Titel
Vierter
Titel

✽
W

ird
 d

ie
 T

aste
 fü

r d
e

n
 m

an
u

e
lle

n
 S

u
ch

lau
f

vorw
ärts ( 7

) bis hin zum
 E

nde des letzten Titels
heruntergedrückt gehalten, erscheint “

” im
A

n
ze

ig
e

fe
n

ste
r. D

e
r m

an
u

e
lle

 S
u

ch
lau

f w
ird

autom
atisch abgestoppt.

D
rücken S

ie nun zunächst auf die Taste für den
m

anuellen S
uchlauf rückw

ärts ( 6
) und w

enn die
A

nzeige “
” im

 A
nzeigefenster erlöscht ist,

kann m
it der B

edienung des G
erätes fortgesetzt

w
erden.

H
alten S

ie w
ährend der W

iedergabe die Taste
für den m

anuellen S
uchlauf rückw

ärts ( 6
)

heruntergedrückt. 

1

H
alte

n
 S

ie
 d

ie
 T

aste
 fü

r d
e

n
 m

an
u

e
lle

n
 S

u
ch

lau
f

rückw
ärts (6

) heruntergedrückt.

V
ierter
Titel

S
echster Titel

Fünfter
Titel

✽
W

ird
 d

ie
 T

aste
 fü

r d
e

n
 m

an
u

e
lle

n
 S

u
ch

lau
f

rückw
ärts ( 6

) bis hin zum
 B

eginn des ersten
Titels heruntergedrückt gehalten, erscheint “

”
im

 A
nzeigefenster. D

er m
anuelle S

uchlauf w
ird

autom
atisch abgestoppt. 

D
rücken S

ie nun zunächst auf die Taste für den
m

anuellen S
uchlauf vorw

ärts ( 7
) und w

enn die
A

nzeige “
” im

 A
nzeigefenster erlöscht ist,

kann m
it der B

edienung des G
erätes fortgesetzt

w
erden.

1
 
3

2

5
O

N
  S

A
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

9
8

10
+

10

P
O

W
E

R

1

1
 
3

•
D

rücken S
ie entw

eder die P
ause-Taste oder

die W
iedergabe-Taste, um

 die W
iedergabe an

d
e

r S
te

lle
 fo

rtzu
se

tze
n

, an
 d

e
r d

ie
 D

isc-
W

iedergabe unterbrochen w
urde.

1
 
3

2

5
O

N
  S

A
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

R
AN

D
O

M

1

1
 
3

2

5
O

N
  S

A
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

R
AN

D
O

M

1

8
/6

7
/9

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
  D

C
D

201S
A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

1

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

1

(H
aupteinheit)

(Fernbedienung)

7
/9

(H
aupteinheit)

(Fernbedienung)

8
/6

(W
ieder-

gabe)
Ü

berspringen

Ü
berspringen

Ü
berspringen

Ü
berspringen

Ü
berspringen

Ü
berspringen

Ü
berspringen

Ü
berspringen

Ü
berspringen

S
ie tasten sich vorw

ärts
durch die C

D
-P

latte und
können gleichzeitig bei
erhöhter
W

iedergabegeschw
indi

gkeit m
ithören. 

S
ie tasten sich

rückw
ärts durch die C

D
-

P
latte und können

gleichzeitig bei erhöhter
W

iedergabegeschw
indi

gkeit m
ithören. 
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(4
)

A
b

s
p

ie
le

n
 e

in
e
s
 b

e
s
tim

m
te

n
s
 …

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
[D

ire
k
te

r S
u

c
h

la
u

f ]

1

U
m

 beispielsw
eise die

Titelnum
m

er 4
abzuspielen, drücken S

ie
auf 

und um
 die

Titelnum
m

er 12
abzuspielen, drücken S

ie
und 

.
2

+
10

4

✽
D

rücken S
ie für die A

ktivierung des
D

irekt-W
iedergabebetriebs zunächst

d
ie

 
D

ire
kt-T

aste
, 

u
m

 
d

e
n

program
m

ierten W
iedergabebetrieb

zu beenden.
(Fernbedienung)

(5
)

W
ie

d
e
rg

a
b

e
 b

e
stim

m
te

r T
ite

l in
 b

e
stim

m
te

r R
e
ih

e
n

fo
lg

e
 …

…
…

[P
ro

g
ra

m
m

ie
rte

 W
ie

d
e
rg

a
b

e
]

2
D

iese Funktion dient zum
 A

usw
ählen beliebiger Titel einer C

D
 und zum

 A
bspielen derselben in einer beliebigen

R
eihenfolge.

2
S

ie können bis zu 30 M
usiktitel einprogram

m
ieren.

1

D
rücken S

ie die P
R

O
G

-Taste, so
daß

 die 
- A

nzeige
leuchtet.
V

erw
enden S

ie dann die
Zifferntasten und die +

10-Taste
auf dem

 Fernbedienungsgerät,
um

 die Titel zu program
m

ieren.

P
R

O
G

2

U
m

 zu
m

 B
e

isp
ie

l d
ie

 T
ite

l 3
, 1

2
 u

n
d

 7
 zu

program
m

ieren, drücken S
ie 

, 
, 

,
und 

.
7

2

+
10

3
P

R
O

G

3
D

rücken S
ie die 1

P
LA

Y
-Taste,

um
 die Titel in program

m
ierter

R
eihenfolge w

iederzugeben.
(Fernbedienung)

(Fernbedienung)

✽
D

rücken S
ie die C

A
LL-Taste.

D
ie program

m
ierten Titel w

erden bei
je

d
e

r B
e

tätig
u

n
g

 d
e

r C
A

L
L

-T
aste

nacheinander im
 TR

A
C

K
 N

o.-D
isplay

angezeigt.
(Fernbedienung)

✽
D

rücken S
ie für die A

ktivierung des
D

ire
k

t-W
ie

d
e

rg
a

b
e

b
e

trie
b

s
zunächst die D

irekt-Taste, um
 den

program
m

ierten W
iedergabebetrieb

zu beenden.
(Fernbedienung)

4+
10

+
10

2+
10

10

B
enutzen Sie die Zifferntasten und die +

10-Taste,
um

 die gew
ünschte Titelnum

m
er einzugeben. 

✽
D

ie entsprechende Titelnum
m

er leuchtet
jedesm

al auf dem
 K

alender, w
enn ein Titel

program
m

iert ist, die Titelnum
m

er w
ird auf

dem
 TR

A
C

K
 N

o.-D
isplay und die gesam

te
W

iedergabezeit der program
m

ierten Titel
w

ird auf dem
 TIM

E
-D

isplay angezeigt

3
+

10
2

,
,

7
,

(Fernbedienung)

(Fernbedienung)

✽
D

as gesam
te P

rogram
m

 w
ird gelöscht, w

enn die
D

IR
E

C
T

-T
aste

 au
f

d
e

r F
e

rn
b

e
d

ie
n

u
n

g
se

in
h

e
it

g
e

d
rü

ckt w
ird

. D
as P

ro
g

ram
m

 w
ird

 au
ch

d
an

n
g

e
lö

sch
t, 

w
e

n
n

 
d

ie
 
5

O
P

E
N

/C
L

O
S

E
-T

aste
gedrückt w

ird.

✽
D

rücken S
ie für eine Ä

nderung des
P

rogram
m

s die D
irekt-Taste, um

 das
g

e
sam

te
 P

ro
g

ram
m

 zu
 lö

sch
e

n
;

w
iederholen S

ie dann die S
chritte 1

bis 3.

(6
)

A
b

s
p

ie
le

n
 v

o
n

 T
ite

ln
 in

 z
u

fä
llig

e
 R

e
ih

e
n

fo
lg

e
 …

…
…

…
…

…
…

…
…

…
 [Z

u
fa

lls
w

ie
d

e
rg

a
b

e
]

2
S

äm
tliche sich auf der C

D
-P

latte befindliche Titel können auch in zufälliger R
eihen-folge abgespielt w

erden.

2

D
rücken S

ie die P
LA

Y
 (1

)-
Taste.

(Fernbedienung)

✽
D

e
r Z

u
fallsm

o
d

u
s w

ird
 au

fg
e

h
o

b
e

n
, w

e
n

n
 d

ie
R

A
N

D
O

M
-Taste im

 Zufallsm
odus gedrückt w

ird.

1

D
rücken S

ie im
 S

toppm
odus

die R
A

N
D

O
M

-Taste.
•

D
ie

 “
R

A
N

D
O

M
”

-A
n

ze
ig

e
leuchtet.

(Fernbedienung)

✽
W

enn die Taste w
ährend der W

iedergabe gedrückt
w

ird, startet die Zufallsw
iedergabe ab diesem

 Titel.

•
W

enn bei program
m

ierten Titeln die
R

A
N

D
O

M
-Taste gedrückt w

ird, w
erden nur

die program
m

ierten Titel in zufälliger
R

eihenfolge w
iedergegeben.

•
W

enn die bei eingestellter
W

iederholungsfunktion die R
A

N
D

O
M

-Taste
gedrückt w

ird, w
erden alle Titel einm

al in
zufälliger R

eihenfolge
w

iedergegeben,
w

onach alle Titel w
ieder einm

al in zufälliger
R

eihenfolge w
iedergegeben w

erden, usw
.

H
IN

W
E

IS
E

:
•

D
ie gesam

te verbleibende Zeit w
ird nicht im

 Zufallsm
odus angezeigt.

•
D

er 1-Titelw
iederholungsbetrieb und A

-B
-W

iederholungsbetrieb können nicht w
ährend der Zufallsw

iedergabe
aktiviert w

erden.
•

D
ie Zufallsw

iedergabe kann im
 E

ditierbetrieb nicht aktiviert w
erden, w

enn der D
C

D
-201S

A
 an ein S

ystem
 der

D
C

D
-201S

A
-S

erie angeschlossen ist.

H
IN

W
E

IS
E

:
•

W
enn das Program

m
ieren im

 W
iedergabe- oder Pausenm

odus
durchgeführt w

ird, w
ird der aktuell w

iedergegebene
Titel an erster P

osition program
m

iert. A
ndere Titel können dem

 P
rogram

m
 zugefügt w

erden, aber die A
nzahl der

program
m

ierten
Titel und die W

iedergabezeit w
erden nicht angezeigt.

•
D

ie direkte S
uche ist w

ährend der program
m

ierten W
iedergabe nicht m

öglich. W
enn die Zifferntasten gedrückt

w
erden,w

ird der Titel dem
 P

rogram
m

ende hinzugefügt.
•

D
ie P

rogram
m

ierung kann auch bei geöffnetem
 D

isc-H
alter ausgeführt w

erden. H
öhere Titelnum

m
ern als die

A
nzahl der

aufgenom
m

enen Titel auf der D
isc können program

m
iert w

erden, w
erden aber autom

atisch vor
W

iedergabebeginn gelöscht.

R
E
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T
E

 C
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R
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R
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P
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R
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P
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O
P

E
N

/
C

LO
S

E

oder

D
IR

E
C
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R
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M
O

T
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 C
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R
O
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N

T
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C
A
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P

R
O

G
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R
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C
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R
EPEAT

R
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D
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T
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1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
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P
O

W
E

R

1

2

R
AN

D
O

M

D
ie W

iedergabe beginnt nun m
it dem

gew
ünschten Titel.



D
E

U
T

S
C

H

27

q
F
o

rtla
u

fe
n

d
e
 W

ie
d

e
rg

a
b

e
 e

in
e
s
 e

in
z
e
ln

e
n

 T
ite

ls
 

[W
ie

d
e
rh

o
lu

n
g

 e
in

e
s
 T

ite
ls

]

1

(7
)

W
ie

d
e
rh

o
lte

 W
ie

d
e
rg

a
b

e

D
rü

cke
n

 
S

ie
 

e
in

m
al 

d
ie

W
iederholungstaste.

•
D

ie “
”-A

nzeige leuchtet.
R

E
P

E
A

T
1

✽
W

e
n

n
 d

ie
 W

ie
d

e
rh

o
lu

n
g

staste
 w

äh
re

n
d

 d
e

r
W

ie
d

e
rg

ab
e

 
g

e
d

rü
ckt 

w
ird

, 
d

an
n

 
w

ird
 

d
e

r
gegenw

ärtig w
iedergegebene Titel w

iederholt.
✽

D
rü

cke
n

 S
ie

 d
ie

 W
ie

d
e

rh
o

lu
n

g
staste

, b
is d

ie
“

R
E

P
E

A
T

”
-A

n
ze

ig
e

 
e

rlisch
t, 

u
m

 
d

e
n

 
1

-
Titelw

iederholungsbetrieb zu beenden.

H
IN

W
E

IS
:

•
D

er 1-Titelw
iederholungsbetrieb kann nicht w

ährend der program
m

ierten W
iedergabe oder Zufallsw

iedergabe
aktiviert w

erden.

D
rücken S

ie die
w

iedergabe-Taste.
•

D
ie W

iedergabe beginnt.
•

W
enn die W

iedergabe des
ausgew

ählten Titels
beendet ist, bew

egt sich
der A

btastkopf zurück zum
Titelanfang und gibt den
Titel nochm

als w
ieder.

2

W
ählen S

ie den zu w
iederholenden Titel aus.

3

(Fernbedienung)

D
rü

cke
n

 
S

ie
 

e
in

m
al 

d
ie

W
iede

holungstaste.

D
er Titel w

id
ständig
w

iede
holt.

Zw
eiter

Titel
D

ritter Titel
V

ierter
Titel

(Fernbedienung)

(Fernbedienung)

w
W

ie
d

e
rg

a
b

e
 a

lle
r T

ite
l w

ie
d

e
rh

o
le

n
[G

e
s
a
m

t-T
ite

lw
ie

d
e
rh

o
lu

n
g

]

2

D
rücken S

ie die R
E

P
E

A
T-Taste

(W
iederholung) zw

eim
al.

•
D

ie “
”-A

nzeige

leuchtet. R
E

P
E

A
T

A
LL

D
rücken S

ie die w
iedergabe-

Taste.

(Fernbedienung)

✽
D

er G
esam

t-Titelw
iederholungsbetrieb kann auch

d
u

rch
 

zw
e

im
alig

e
s 

D
rü

cke
n

 
d

e
r

W
ie

d
e

rh
o

lu
n

g
staste

 w
äh

re
n

d
 d

e
r W

ie
d

e
rg

ab
e

aktiviert w
erden.

✽
W

e
n

n
 d

ie
 W

ie
d

e
rh

o
lu

n
g

staste
 w

äh
re

n
d

 d
e

r
program

m
ierten W

iedergabe gedrückt w
ird, dann

w
ird die W

iedergabe aller program
m

ierten Titel
w

iederholt.
✽

D
rü

cke
n

 S
ie

 d
ie

 W
ie

d
e

rh
o

lu
n

g
staste

, b
is d

ie
“

R
E

P
E

A
T

”
-A

n
ze

ig
e

 e
rlisch

t, u
m

 d
e

n
 G

e
sam

t-
Titelw

iederholungsbetrieb zu beenden.

e
W

ie
d

e
rg

a
b

e
 e

in
e
s
 b

e
s
tim

m
te

n
 T

e
ila

b
s
c
h

n
itts

 w
ie

d
e
rh

o
le

n
[A

-B
-W

ie
d

e
rh

o
lu

n
g

]

1

1

D
rü

cke
n

 
S

ie
 

w
äh

re
n

d
 

d
e

r
W

iedergabe an der S
telle dreim

al
die W

iederholungstaste, an der
S

ie die W
iederholung beginnen

w
ollen (P

unkt A
).

•
D

ie “
”-A

nzeige

leuchtet.

R
E

P
E

A
TA
-

2
D

iese Funktion erm
öglicht Ihnen die W

iedergabe eines bestim
m

ten Teilabschnitts innerhalb eines Titels.
Für K

araoke oder E
inüben des S

pielens eines Instrum
ents bestim

m
t.

2✽
D

rü
cke

n
 S

ie
 d

ie
 W

ie
d

e
rh

o
lu

n
g

staste
, b

is d
ie

“
R

E
P

E
A

T
”

-A
n

ze
ig

e
 

e
rlisch

t, 
u

m
 

d
e

n
 

A
-B

-
W

ie
d

e
rh

o
lu

n
g

sb
e

trie
b

 zu
 b

e
e

n
d

e
n

. D
e

r A
-B

-
W

ie
d

e
rh

o
lu

n
g

sb
e

trie
b

 w
ird

 b
e

e
n

d
e

t u
n

d
 d

e
r

W
iedergabebetrieb w

ird fortgesetzt.
✽

W
enn diie S

topptaste gedrückt w
ird, w

ird der A
-B

-
W

ie
d

e
rh

o
lu

n
g

sb
e

trie
b

 
b

e
e

n
d

e
t 

u
n

d
 

d
e

r
S

toppbetrieb w
ird aktiviert.

(P
unkt A

)
(P

unkt B
)

D
er Titel w

id
ständig
w

iederholt.

H
IN

W
E

IS
E

:

•
D

er A-B-W
iederholungsbetrieb kann nicht w

ährend der program
m

ierten W
iedergabe oder Zufallsw

iedergabe aktiviert w
erden.

•
D

er autom
atische und der m

anuelle S
uchbetrieb können nicht w

ährend der A
-B

-W
iedergabew

iederholung oder
w

ährend der E
instellung von P

unkt B
 ausgeführt w

erden.
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P
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R
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48
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+
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P
O

W
E

R

1
,2

R
EPEAT

D
rücken S

ie an der S
telle noch

einm
al die W

iederholungstaste,
an

 d
e

r S
ie

 d
ie

 W
ie

d
e

rh
o

lu
n

g
beenden w

ollen (P
unkt B

).

•
D

ie “
”-A

nzeige

leuchtet.

D
er Abtastkopf bew

egt sich zu

Punkt A und der Teilabschnitt w
ird

w
iederholt w

iedergegeben.

R
E

P
E

A
TA
-B

(Fernbedienung)

R
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Titel
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ierter
Titel
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q
M

it d
e
m

 d
ire

k
te

m
 S

u
c
h

v
e
rfa

h
re

n
w

M
it P

ro
g

ra
m

m
s
u

c
h

e

2
In diesem

 Fall hält das G
erät am

 A
nfang eines Titels

an, der über die direkte S
uche gew

ählt w
urde.

1
D

ie 3
P

A
U

S
E

-Taste
drücken.

2✽
D

ie 1
P

LA
Y

-Taste drücken, um
 die

W
iedergabe zu

starten.

✽
D

iese Funktion ist nicht im
P

rogram
m

odus aktivierbar.

1
Aktivieren Sie den program

m
ierten W

iedergabebetrieb.
✽

S
iehe S

eite 26.

2

D
ie 3

P
A

U
S

E
-Taste drücken.

✽
D

as G
erät pausiert am

 A
nfang

d
e

s e
rste

n
 p

ro
g

ram
m

ie
rte

n
Titels.

✽
D

ie 1
P

LA
Y

-Taste drücken, um
 die

W
iedergabe zu

starten.

(Fernbedienung)
(Fernbedienung)

(8
)

S
u

c
h

e
n

 u
n

d
 A

n
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a
lte

n
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m
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n
fa
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 e
in

e
s
 T

ite
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…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…
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a
u

s
e
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R
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C
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R
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T
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P
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E

R
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W
IE

D
E

R
G

A
B

E
11

2
D

er B
etrieb ist auch dann einfacher, w

enn die K
om

ponenten der 201S
A

-S
erie über die S

ystem
anschlüsse an den

D
C

D
-201S

A
 angeschlossen w

erden. (B
eziehen S

ie sich hinsichtlich der A
nschlüsse auf die entsprechende

B
edienungsanleitung des H

auptvorverstärkers (P
M

A
-201S

A
) oder R

eceivers (D
R

A
-201S

A
).

2
D

ie S
ystem

funktionen arbeiten einw
andfrei, w

enn K
om

ponenten der 201S
A

-S
erie angeschlossen w

erden. S
ie

funktionieren nicht zusam
m

en m
it anderen K

om
ponenten.

2
D

ie S
ystem

funktionssignale für den B
etrieb der K

om
ponenten der 201S

A
-S

erie w
erden alle vom

 H
auptvorverstärker

(P
M

A
-201S

A
) ausgegeben. S

chließ
en S

ie deshalb bei S
ystem

anschlüssen unbedingt den H
auptvorverstärker (P

M
A

-
201S

A
) oder den S

tereo-R
eceiver (D

R
A

-201S
A

) an.

(1
)

S
y
s
te

m
a
n

s
c
h

lu
s
s

(2
)

A
u

to
m

. E
in

s
c
h

a
ltfu

n
k
tio

n
 (b

e
i A

n
s
c
h

lu
s
s
 a

n
 K

o
m

p
o

n
e
n

te
n

 d
e
r 2

0
1
S

A
-S

e
rie

)

2
W

enn sich das S
ystem

 im
 B

ereitschaftsbetrieb befindet, können S
ie die D

isc-W
iedergabe einfach durch D

rücken der
W

iedergabe-/P
ause-Taste starten.

1

S
te

lle
n

 
S

ie
 

d
e

n
F

u
n

ktio
n

sw
ah

lsch
alte

r
au

f d
e

r F
e

rn
b

e
d

ie
n

u
n

g
auf die P

osition “C
D

”.

(R
C

-906)

2

D
rücken S

ie die P
LA

Y
/P

A
U

S
E

-
Taste.
•

D
as S

ystem
 w

ird
eingeschaltet und die
Funktion des
H

auptvorverstärkers schaltet
autom

atisch auf “C
D

”.
D

anach startet die C
D

-
W

iedergabe.

✽
W

enn eine C
D

 eingelegt ist und sich der D
C

D
-

201S
A

 im
 B

ereitschaftsbetrieb befindet, kann die
C

D
-W

ie
d

e
rg

ab
e

 e
in

fach
 d

u
rch

 D
rü

cke
n

 d
e

r
W

ie
d

e
rg

ab
e

-T
aste

 d
e

s D
C

D
-2

0
1

S
A

 g
e

starte
t

w
erden.

R
C

-906
R

E
M

O
T

E
 C

O
N

T
R

O
L U

N
T C
L

E
A

R

1
2

3

5
4

6

7
8

9

10
+10

C
D

 S
R

S
M

D
T

A
P

E
C

D
R

T
U

N
N

G

R
E

V
M

O
D

E
D

o
b
y N

R
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/
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R
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O
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R
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/
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T
M

E
 E

D
T

S
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S
T

E
M

P
O

W
E

R

O
F

F
O

N

S
T

O
P

P
L

A
Y

V
O

L
U

M
E

S
E

L
E

C
T

S
L

E
E

P
M

O
D

E
T

A
P

E
F

U
N

C
T

O
N

P
R

E
S

E
T

+

-T
U

N
E

R

C
D

C
D

-R

M
D

T
A

P
E

1

2
(R

C
-906)

P
L
A

Y

T
U

N
E

R
C

D

C
D

-R

M
D

T
A

P
E

R
C

-906 (S
ystem

-Fernbedienungsgerät)

W
ählen S

ie die Titelnum
m

er.
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(3
)

A
u

to
m

. F
u

n
k
tio

n
s
w

a
h

l (b
e
i A

n
s
c
h

lu
s
s
 a

n
 d

ie
 2

0
1
S

A
-S

e
rie

)

2
S

chalten S
ie dam

it die Funktion auf "C
D

" und starten S
ie die D

isc-W
iedergabe ganz einfach durch D

rücken einer
einzigen Taste.

1

D
rücken Sie die W

iedergabe-/Pause-Taste, w
ährend

ein anderes G
erät als der D

C
D

-201SA
 (M

D
-R

ecorder
oder C

assetten D
eck) abgespielt w

ird.

•
D

ie W
iedergabe der gegenw

ärtig aktivierten
E

inheit stoppt.
G

leichzeitig schaltet die H
auptvorverstärker-

Funktion zu “C
D

” und die C
D

-W
iedergabe

beginnt.
✽

U
m

 
d

ie
se

n
 

S
ch

ritt 
m

it 
d

e
r

S
ystem

fernbedienung auszuführen, m
üssen

S
ie zuerst den Funktionsw

ahlschalter auf der
Fernbedienung auf die P

osition “C
D

” stellen.

D
C

D
-201S

A
 (H

aupteinheit)

(H
aupteinheit)

(R
C

-906)

1
 
3

2

5
O

N
  S

A
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1
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T C
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C
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R
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R

R
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R
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R
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/
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T
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P
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P
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A
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E
F

U
N

C
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O
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R
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E
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N
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P
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P
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R
C

-906
(S

ystem
-

Fernbedienungsgerät)

(4
)

E
d

itie
rfu

n
k
tio

n
e
n

 (b
e
i A

n
s
c
h

lu
s
s
 a

n
 d

ie
 P

M
A

-2
0
1
S

A
 u

n
d

 D
R

R
-2

0
1
S

A
)

2
E

ditieren S
ie m

it dieser Funktion autom
atisch Titel auf der C

D
, dam

it sie auf eine K
assette aufgenom

m
en w

erden können.
2

D
ie E

ditierfunktion w
ird m

it der S
ystem

fernbedienung (R
C

-906) aktiviert, die dem
 H

auptvorverstärker (P
M

A
-201S

A
) beiliegt.

B
e
is

p
ie

l: A
ufnahm

e einer D
isc m

it 18 Titeln und einer S
pielzeit von 56 M

inuten auf eine 60 M
inuten lange K

assette

12

S
chalten S

ie den H
auptvorverstärker ein.

✽
Die Strom

versorgung des System
s w

id eingeschaltet.

Legen S
ie eine C

D
 ein,

schließ
en S

ie danach den
D

isc-H
alter.

(P
M

A
-201S

A
)

Stellen Sie den Funktionsw
ahlschalter

auf die Position “CD
”.

D
rücken Sie die Editier-Taste und

stellen Sie die Länge der Kassette ein.

•
W

enn z. B
. eine 60 M

inuten lange K
assette

(C
-60) verw

endet w
ird, drücken S

ie vierm
al

die E
ditier-Taste (E

D
IT). (D

ie K
assettenlänge

ist die G
esam

tlänge von S
eite A

 und B
.)

✽
D

ie A
nzeige ändert sich bei jedem

 D
rücken

der E
ditier-Taste (E

D
IT) w

ie folgt:

•
C

a. 
3

 
S

e
ku

n
d

e
n

 
n

ach
 

E
in

ste
lle

n
 

d
e

r
K

asse
tte

n
län

g
e

 e
rsch

e
in

t d
ie

 R
e

stze
it d

e
r

K
assettenseite A

P
H

O
N

E
S

F
U

N
C

T
O

N

V
O

LU
M

E

S
O

U
R

C
E

 D
R

E
C

T
M

O
D

E
™

O
N

  
TA

N
D

B
Y

   ¡
O

F
F

N
T

E
G

R
A

T
E

D
 A

M
P

L
F

E
R

  P
M

A
201S

A

1

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

2
2

O
N

  S
TA

N
D

B
Y

1
2
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R
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R
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E
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 C
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R
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P
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T
U

N
N

G

R
E

V
M

O
D

E
D

o
b
y N

R

R
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P
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R
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N
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TA
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D
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   ¡

O
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S
Y

S
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E
M

P
O

W
E

R

O
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C

D
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A
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Legen S
ie eine K

assette in das
C

assetten D
eck ein, auf der S

ie
aufnehm

en w
ollen und schließ

en
S

ie den K
assettenhalter.

5

T
IM

E
 E

D
IT

(D
R

R
-201S

A
)

(R
C

-906)

d

P
M

A
-201S

A
 (H

auptvorverstärker)

D
C

D
-201S

A

D
R

R
-201S

A
 (C

assetten D
eck)

R
C

-906 (S
ystem

-Fernbedienungsgerät)
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D
E

U
T

S
C

H

H
IN

W
E

IS
E

:

•
D

ie E
ditierfunktion kann nicht bei D

iscs aktiviert w
erden, die m

ehr als 21 Titel enthalten.
•

Legen Sie die für die Aufnahm
e bestim

m
te Kassette m

it der Seite A nach oben hin w
eisend in das Kassettenfach des Cassetten Decks ein,

bevor die Editieraufnahm
e gestartet w

ird. Der Anfang der Kassette w
id autom

atisch gefunden, bevor die Aufnahm
e beginnt.

•
W

enn eine schon bespielte Kassette für die Editieraufnahm
e verw

endet w
id, stoppt die Aufnahm

e und es w
id ein Abschnitt auf der

Kassettenseite B leer gelassen, w
enn die Kassette länger ist als die eingestellte Zeit; löschen Sie aus diesem

 Grund zuvor die Kassette.

•
W

enn die E
ditierfunktion für die A

ufnahm
e verw

endet w
ird, w

ird der R
everse-B

etrieb autom
atisch auf 

gestellt, auch w
enn der R

everse-B
etrieb des C

assetten D
ecks auf 

gestellt ist, und die A
ufnahm

e w
ird nach

B
eendigung der A

ufnahm
e der A

-S
eite auf der B

-S
eite fortgesetzt.

•
In einigen Fällen ist es vielleicht nicht m

öglich, alle Titel der D
isc aufzunehm

en, auch w
enn die K

assette länger ist
als die aufgenom

m
ene Zeit der D

isc (dies hängt davon ab, w
ie die Titel auf die K

assettenseiten A
 und B

 verteilt
w

erden). D
ie “O

V
E

R
”-A

nzeige blinkt, w
enn Titel nicht aufgenom

m
en w

erden können.
•

N
ur die S

topp-Taste (
2

), Zeitbetrieb-Taste (TIM
E

) und die N
etztasten (O

N
/S

TA
N

D
B

Y
 oder P

O
W

E
R

) funktionieren
w

ährend des E
ditierens.

•
W

enn m
it der E

ditierfunktion A
ufnahm

en ausgeführt w
erden, w

ird die autom
. Leerabschnittsfunktion aktiviert und

ein ca. 4 S
ekunden langer Leerabschnitt w

ird zw
ischen den Titeln eingefügt. D

eshalb w
erden bei A

ufnahm
en von

C
D

s, die beispielsw
eise K

onzertaufnahm
en ohne Leerabschnitte zw

ischen den Titeln enthalten, Leerabschnitte
m

itten im
 M

usikstück eingefügt. Führen S
ie in solchen Fällen die A

ufnahm
e nicht m

it der E
ditierfunktion aus.

5

D
rücken S

ie die Zeit-Taste.

T
IM

E
/

P
A

N
E

L

•
D

ie R
estzeit der

K
assettenseite B

 erscheint.

•
D

ie
 A

n
ze

ig
e

 w
ird

 b
e

i je
d

e
r

Tastenbetätigung zw
ischen A

und B
 um

geschaltet. (P
rüfen

S
ie hierm

it die R
estzeit der

S
eite B

).

(R
C

-906)

(5
)

S
y
n

c
h

ro
n

is
ie

rte
s
 A

u
fn

e
h

m
e
n

 v
o

n
 C

D
s
 (w

e
n

n
 d

a
s
 2

0
1
S

A
-R

e
ih

e
 a

n
g

e
s
c
h

lo
s
s
e
n

 s
in

d
)

2
C

D
s können ganz einfach aufgenom

m
en w

erden.
2

D
iese Funktion erm

öglicht eine einfachere A
ufnahm

e von C
D

 auf M
D

, von C
D

 auf K
assette.

B
eziehen S

ie sich hierfür auf die entsprechende B
edienungsanleitung zu jedem

 M
odell.

(6
)

T
im

e
r-F

u
n

k
tio

n
e
n

 (b
e
i A

n
s
c
h

lu
s
s
 a

n
 d

e
n

 P
M

A
-2

0
1
S

A
 u

n
d

 T
U

-2
0
1
S

A
)

2
TIM

E
R

-FU
N

K
TIO

N
E

N
 (w

enn das TU
-201S

A
-R

aihe angeschlossen sind)
•

B
eziehen S

ie sich hierfür auf die B
edienungsanleitung, die dem

 TU
-201S

A
 beiliegt.

12
P

R
O

B
L
E

M
A

N
A

L
Y

S
E

F
a
lls

 d
e
r C

D
-S

p
ie

le
r n

ic
h

t ric
h

tig
 fu

n
k
tio

n
ie

rt, ü
b

e
rp

rü
fe

n
 S

ie
 d

ie
 fo

lg
e
n

d
e
n

 P
u

n
k
te

:

D
ie

 P
la

tte
n

la
d

e
 lä

ß
t s

ic
h

 n
ic

h
t ö

ffn
e
n

 o
d

e
r s

c
h

lie
ß

e
n

.

•
Ist das G

erät eingeschaltet ?

N
a
c
h

 d
e
m

 E
in

le
g

e
n

 e
in

e
r C

D
 w

ird
 ‚
‚

‚
‚

M
‚
‚

S
a
n

g
e
z
e
ig

t.

•
Ist die C

D
 richtig eingeleg ?

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

S
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W
e
n

n
 d

ie
 1

P
L
A

Y
-T

a
s
te

 g
e
d

rü
c
k
t w

ird
, b

e
g

in
n

t d
ie

 W
ie

d
e
rg

a
b

e
 n

ic
h

t.

•
Ist die C

D
 verschm

utzt oder verkratzt ?
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

S
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E
s
 is

t n
ic

h
ts

 z
u

 h
ö

re
n

 o
d

e
r d

e
r T

o
n

 is
t v

e
rz

e
rrt.

•
Ist das S

ignalkabel zum
 V

erstärker richtig angeschlossen ?
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
S

iehe S
eite 19

•
S

ind die R
egler und E

ingangsw
ahlschalter am

 V
erstärker richtig eingestellt ?

E
in

 b
e
s
tim

m
te

r T
e
il d

e
r C

D
 k

a
n

n
 n

ic
h

t a
b

g
e
s
p

ie
lt w

e
rd

e
n

.

•
Ist die C

D
 verschm

utzt oder verkratzt ?
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

S
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eite 23

D
ie

 p
ro

g
ra

m
m

ie
rte

 W
ie

d
e
rg

a
b

e
 fd

u
n

k
tio

n
ie

rt n
ic

h
t.

•
H

aben S
ie das G

erät richtig program
m

iert ?
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

S
iehe S

eite 26

D
a
s
 G

e
rä

t re
a
g

ie
rt fa

ls
c
h

, w
e
n

n
 d

ie
 F

e
rn

b
e
d

ie
n

u
n

g
 b

e
tä

tig
t w

ird
.

•
B

etreiben S
ie die Fernbedienungseinheit aus zu groß

er E
ntfernung ?

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

S
iehe S

eite 21
•

G
ibtes H

inderm
isse zw

ischen der Fernbedienung und dem
 C

D
-S

pieler ?
•

Ist der Fernbedienungssensor des C
D

-S
pielers starkem

 Lichteinfall ausgesetzt ?
•

S
ind die B

atterien der Fernbedienung verbraucht ?

13
T

E
C

H
N

IS
C

H
E

 D
A

T
E

N

A
U

D
IO

A
n

z
a
h

l K
a
n

ä
le

:
2 K

anäle
F
re

q
u

e
n

z
g

a
n

g
:

2 ~
 20.000 H

z
D

y
n

a
m

ik
b

e
re

ic
h

:
100 dB

S
ig

n
a
l/R

a
u

s
c
h

v
e
rh

ä
ltn

is
:

105 dB
K

lirrfa
k
to

r:
0,003%

 (1 kH
z)

T
re

n
n

s
c
h

ä
rfe

:
100 dB

 (1 kH
z)

G
le

ic
h

la
u

fs
c
h

w
a
n

k
u

n
g

e
n

:
U

nterhalb m
eß

barer G
renzen

(±
0,001 %

 bew
ertete S

pitze)
A

u
s
g

a
n

g
s
s
p

a
n

n
u

n
g

:
1,8 V

D
IS

C
S

C
om

pact-D
isc-Form

at

A
L
L
G

E
M

E
IN

E
 E

IG
E

N
S

C
H

A
F
T

E
N

S
tro

m
v
e
rs

o
rg

u
n

g
:

230 V
 W

echselstrom
, 50 H

z
L
e
is

tu
n

g
s
a
u

fn
a
h

m
e
:

10 W
 

(C
a. 1 W

 im
 B

ereitschaftsbetrieb)
A

b
m

e
s
s
u

n
g

e
n

:
250 (B

) x 90 (H
) x 346 (T) m

m
G

e
w

ic
h

t:
3,3 kg

F
E

R
N

B
E

D
IE

N
U

N
G

S
E

IN
H

E
IT

R
C

-268
F
e
rn

b
e
d

ie
n

u
n

g
s
-s

y
s
te

m
:

Infrarot-Im
pulssystem

S
tro

m
v
e
rs

o
rg

u
n

g
:

3 V
 D

C
; zw

ei R
6P

-Trockenzell-
B

atterien (S
tandardgröß

e A
A

)
A

b
m

e
s
s
u

n
g

e
n

:
54,5 (B

) x 150 (H
) x 24,8 (T) m

m
G

e
w

ic
h

t:
90 g (m

it B
atterien)

*
Technische Ä

nderungen ohne vorherige A
nkündigung vorbehalten.

6

D
rücken S

ie die W
iedergabe-Taste auf dem

D
C

D
-201S

A
.

•
D

ie W
iedergabe m

it dem
 D

C
D

-201SA
 und die

A
ufnahm

e m
it dem

 C
assetten D

eck starten
gleichzeitig.

•
D

rücken Sie die Stopp-Taste (
2

) am
 D

CD
-201SA, um

den Editierbetrieb zu stoppen, oder am
 Cassetten D

eck,
um

 die W
iedergabe der CD

 zu beenden.
D

er E
ditierbetrieb w

ird nicht beendet, w
enn eine

andere Taste gedrückt w
ird.

(H
aupteinheit)

(R
C

-906)

P
L
A

Y
1

 
3
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F
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…
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n
U

N
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C
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…
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…
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2
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C
âble audio stéréo
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…
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…
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1
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M
ode d’em

ploi
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

1
y

Liste des centres d’entretien
…

…
…

…
…

…
…

…
…

1

q
w

r
e

1
C

A
R

A
C

T
E

R
IS

T
IQ

U
E

S

1
.

C
o

n
v
e
rtis

s
e
u

r N
/A

 Δ
∑

m
u

lti-n
iv

e
a
u

x
 a

m
p

lifié

Les convertisseurs N
/A

 Δ
∑

à m
odulateur de bruit m

ulti-niveaux am
plifiés à résolution supérieure procurent une

reproduction du cham
ps sonore original avec une expression m

usicale riche.
2
.

L
e
c
tu

re
 C

D
-R

/R
W

C
e

t ap
p

are
il p

e
u

t lire
 d

e
s d

isq
u

e
s C

D
-R

/R
W

 fin
alisé

s. V
e

u
ille

z ce
p

e
n

d
an

t re
m

arq
u

e
r q

u
e

 se
lo

n
 la q

u
alité

d’enregistrem
ent, il peut ne pas lire certains C

D
-R

/R
W

.
3
.

B
o

rn
e
s
 d

e
 s

o
rtie

 n
u

m
é
riq

u
e
 o

p
tiq

u
e

Le D
C

D
-201S

A
 est équipé de bornes de sortie num

érique optique pour le transfert de signaux num
ériques,

perm
ettant un enregistrem

ent num
érique à num

érique sur des M
D

 et des D
A

T avec une détérioration de la qualité
sonore m

inim
e.

4
.

F
o

n
c
tio

n
s
 d

e
 s

y
s
tè

m
e
 p

ra
tiq

u
e
s

Le D
C

D
-201S

A
 est équipé de fonctions de systèm

e telles qu'enregistrem
ent synchronisé de C

D
, sélection

autom
atique de fonction et m

ise sous tension autom
atique qui sim

plifient l'opération lorsque connecté dans un
systèm

e avec la série 201S
A

. E
n outre, les principales opérations de chacune des unités du systèm

e peuvent être
effectuées avec l'unité de télécom

m
ande de systèm

e (R
C

-906) com
prise avec le pré-am

plificateur principal (P
M

A
-

201S
A

).
5
.

F
a
ib

le
 c

o
n

s
o

m
m

a
tio

n
 é

le
c
triq

u
e
 e

n
 a

tte
n

te

La consom
m

ation électrique lorsque l'alim
entation est en m

ode d'attente est réduite à 1 W
 ou m

oins.

2
A

V
A

N
T

 L
‘U

T
IL

IS
A

T
IO

N

F
a
ire

 a
tte

n
tio

n
 a

u
 p

o
in

ts
 s

u
iv

a
n

ts
 a

v
a
n

t d
’u

tilis
e
r c

e
t

a
p

p
a
re

il:

•
A

v
a
n

t d
e
 m

e
ttre

 s
o

u
s
 te

n
s
io

n

V
érifier une nouvelle fois si toutes les connexions sont

bonnes et s’il n’y a pas de problèm
es avec les câbles de

connexion. Toujours placer l’interrupteur de m
ise sous

tension en position d’attente avant de connecter et de
déconnecter les câbles de connexion.

•
D

é
p

la
c
e
m

e
n

t d
e
 l’a

p
p

a
re

il

P
our éviter des court-circuits ou des fils endom

m
agés

dans les câbles de connexion, toujours débrancher le
cordon d’alim

entation, et déconnecter les câbles de
connexion entre tous les autres com

posants audio lors
du déplacem

ent de l’appareil.

•
R

a
n

g
e
r c

e
s
 in

s
tru

c
tio

n
s
 d

a
n

s
 u

n
 e

n
d

ro
it s

û
r.

A
près les avoir lues, ranger ces instructions en m

êm
e

tem
ps que la garantie dans un endroit sûr.

•
N

o
te

r q
u

e
 le

s
 illu

s
tra

tio
n

s
 d

e
 c

e
s

 in
s

tru
c

tio
n

s

p
e

u
v

e
n

t v
a

rie
r d

e
 l’a

p
p

a
re

il a
c
tu

e
l d

a
n

s
 u

n
 b

u
t

d
’e

x
p

lic
a
tio

n
.

P
R

E
C

A
U

T
IO

N
S

 D
’IN

S
T
A

L
L
A

T
IO

N

L
e

 le
cte

u
r d

e
 d

isq
u

e
 co

m
p

act co
n

tie
n

t u
n

 m
icro

-
ordinateur pour la com

m
ande de circuits intérieurs. A

u cas
où le lecteur est utilisé près d’un syntoniseur ou d’un
téléviseur sous tension, des parasites peuvent, bien que
ceci soit peu probable, déranger le son du syntoniseur ou
l’im

ag
e

 d
u

 té
lé

vise
u

r. P
o

u
r é

vite
r ce

 risq
u

e
, ve

u
ille

z
prendre les précautions suivantes.
•

G
ardez le lecteur de disque com

pact à une distance
au

ssi g
ran

d
e

 q
u

e
 p

o
ssib

le
 d

u
 syn

to
n

ise
u

r o
u

 d
u

téléviseur. 
•

G
ardez le câble d’alim

entation et celui de connexion du
le

cte
u

r d
e

 d
isq

u
e

 co
m

p
act à l’é

cart d
e

s câb
le

s
d’antenne du syntoniseur et du téléviseur. 

3

Ligne d’apport de 300 Ω
/ohm

s
Ligne d’apport de75 Ω

/ohm
s

•
D

es interférences apparaîssent facilem
ent quand une

antenne intérieure ou une ligne d’apport de 300 Ω
/ohm

s
e

st e
m

p
lo

yé
e

; ain
si, l’u

tilisatio
n

 d
’u

n
e

 an
te

n
n

e
extérieure et d’un câble coaxial de 75 Ω

/ohm
s est-elle

recom
m

andée pour l’antenne. 

•
A

C
C

E
S

S
O

R
IE

S
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F
R

A
N

C
A

IS

1
2

CONNECTOR
SYSTEM

L
N

E OUT

LR

1
OUT

2

OPT
CAL

D
G

TAL

L
N

E

LR

OUT
N

OUT
1

1
2

N
2

OPT
CAL

D
G

TAL

CONNECTOR
SYSTEM

GNALGND

1
2

SYSTEM
CON

N
ECTOR

LR

S
EAKER  SYSTEM

SPE
KER  M

PEDAN
CE

4      16

CD
DVD/AUX

TUN
ER

ON
O

TAPE
M

D

AUX-2
TAPE

M
D

PB

REC

N
PUTS

LRLR

1

3

2

4

4
C

O
N

N
E

X
IO

N
S

C
o

n
n

e
x
io

n
 à

 la
 s

é
rie

 2
0
1
S

A

2
E

n cas de connexion à un pré-am
plificateur principal autre que celui de la série 201S

A
, il n'est pas nécessaire de faire

la connexion 2. N
oter que, dans ce cas, aucune des fonctions de systèm

e (m
ise sous tension autom

atique, etc.) n'est
opérationnelle.

•
Les opérations de systèm

e telles que la fonction de m
ise sous tension autom

atique ne peuvent être utilisées que si
les câbles audio stéréo et de systèm

e sont connectés entre tous les com
posants de systèm

e. Toujours bien
connecter tous les câbles de raccordem

ent entre toutes les unités.
•

La déconnexion d'un câble de systèm
e pendant l'opération de systèm

e peut entraîner un m
auvais fonctionnem

ent.
Toujours débrancher les câbles d'alim

entation avant de changer les connexions.
•

Installer les com
posants de m

anière telle que les trous d'aération du pré-am
plificateur principal (P

M
A

-201S
A

) ne soient
pas obstrués.

1
Connecter les prises de sortie de ligne (LINE O

UT) du DCD-
201SA aux prises d'entrée de CD

 du pré-am
plificateur

principal en utilisant le câble audio stéréo inclus.

24

Connecter la prise SYSTEM
 CO

N
N

ECTO
R (1 ou 2) du

D
CD

-201SA à la prise SYSTEM
 CO

N
N

ECTO
R (1 ou 2)

de l'un des autres com
posants en utilisant le câble de

systèm
e inclus.

B
rancher le câble d'alim

entation dans une prise
m

urale.

✽
Le D

C
D

-201S
A

 peut égalem
ent être utilisé lorsque

connecté à un pré-am
plificateur principal autre que

celui de la série 201S
A

. D
ans ce cas, aucune des

fo
n

ctio
n

s 
d

e
 

systè
m

e
 

(m
ise

 
so

u
s 

te
n

sio
n

autom
atique, etc.) n'est opérationnelle.

•
N

e pas placer d'autre com
posant directem

ent sur le
haut du pré-am

plificateur principal (P
M

A
-201S

A
).

•
P

o
u

r la stab
ilité

, n
e

 p
as e

m
p

ile
r p

lu
s d

e
 tro

is
com

posants l'un sur l'autre.

R
E

M
A

R
Q

U
E

S
:

•
N

e
 p

as b
ran

ch
e

r le
 co

rd
o

n
 C

A
 avan

t d
’avo

ir
effectuer toutes les connexions.

•
S

’assurer de connecter les canaux gauche et droit
co

rre
cte

m
e

n
t (le

 g
au

ch
e

 à g
au

ch
e

 e
t le

 d
ro

it à
droite).

•
In

sé
re

r fe
rm

e
m

e
n

t le
s p

rise
s. D

e
s co

n
n

e
xio

n
s

inachevées risquent de générer du bruit.
•

N
oter que le fait de lier les cordons à fiches de jack

m
âles ensem

ble ou de les placer à proxim
ité d’un

tran
sfo

rm
ate

u
r 

d
e

 
p

u
issan

ce
 

e
n

traîn
e

ra 
u

n
bourdonnem

ent ou d’autres bruits.
•

A
p

rè
s avo

ir d
é

b
ran

ch
é

 le
 câb

le
 d

'alim
e

n
tatio

n
,

atte
n

d
re

 au
 m

o
in

s 5
 se

co
n

d
e

s avan
t d

e
 le

rebrancher.

In
s
ta

lla
tio

n
 d

e
 s

y
s
tè

m
e
 re

c
o

m
m

a
n

d
é
e

•
P

our garantir perform
ances et stabilité, installer la série

201S
A

 de la m
anière indiquée ci-dessous.

3

C
onnecter la borne de sortie num

érique optique
(D

IG
IT

A
L

 O
P

T
IC

A
L

 O
U

T
 1

 o
u

 2
) à la b

o
rn

e
d'entrée num

érique (D
IG

ITA
L O

P
TIC

A
L IN

 1 ou
2) de l'enregistreur M

D
 en utilisant les câbles de

raccordem
ent optiques.

C
â
b

le

d
'a

lim
e
n

ta
tio

n
 

(pour m
odèle R

-U
)

F
ic

h
e
 d

'a
lim

e
n

ta
tio

n

230 V
 C

A
, 50 H

z
(B

rancher dans une prise m
urale)

C
â
b

le
 d

'a
lim

e
n

ta
tio

n
 

(pour m
odèle R

-U
)

F
ic

h
e
 d

'a
lim

e
n

ta
tio

n

230 V
 C

A
, 50 H

z
(B

rancher dans une prise m
urale)

C
â
b

le

d
'a

lim
e
n

ta
tio

n
 

(pour m
odèle R

-U
)

F
ic

h
e
 d

'a
lim

e
n

ta
tio

n

230 V
 C

A
, 50 H

z
(B

rancher dans une prise m
urale)

H
O

E
S

F
U

C
T

O
N

O
LU

M
E

O
U

C
E

 D
R

C
T

  
   

N
E

G
R

A
T

D
 

M
P

L
F

E
R

  
M

A
0

A

1
 

2

5
O

N
  S

A
N

B
Y

C
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6
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C
O

M
P

A
C

T
 D

S
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E
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S
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T
M

E
R

O
N

  
T

N
D

B
Y

A
N

D
  R

D
S R

S
T

  
U

N
G

E
M

O
Y

  
E

T

D
O

W
N

U
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A
M

F
M

 S
T

E
R

E
O

 T
N

E
R

  
U

0
A

O
N

  S
A

N
B

Y

1
 

2
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C

D
 

R
S

N
U

T
M
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R
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U
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E
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M
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E
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O
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M
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T
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D
R
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P
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p
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u
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M
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0
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E
n
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g
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u
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M
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L
e
c
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u
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F
R

A
N

C
A

IS

N
O

M
E

N
C

L
A

T
U

R
E

q
T

o
u

c
h

e
 d

’a
lim

e
n

ta
tio

n
(O

N
/S

T
A

N
D

B
Y

)
•

A
p

p
u

ye
z u

n
e

 fo
is p

o
u

r m
e

ttre
 la ch

aîn
e

 so
u

s
tension, puis une nouvelle fois pour la m

ettre en
m

ode de veille.
•

La couleur du voyant change com
m

e suit, en
fonction de l’état du ystèm

e:
Lorsque le systèm

e est sous tension:  vert
L

o
rsq

u
e

 le
 systè

m
e

 e
st e

n
 m

o
d

e
 d

e
 ve

ille
(S

TA
N

D
B

Y
):  rouge

w
D

é
te

c
te

u
r d

e
 la

 té
lé

c
o

m
m

a
n

d
e
 

(R
E

M
O

T
E

 S
E

N
S

O
R

)
•

C
e

 d
é

te
cte

u
r re

ço
it la lu

m
iè

re
 in

fraro
u

g
e

transm
ise par la télécom

m
ande sans fil. 

e
T

o
u

c
h

e
 d

’o
u

v
e
rtu

re
/fe

rm
e
tu

re

( 5
 O

P
E

N
/C

L
O

S
E

)
•

A
ppuyez sur cette touche une fois pour ferm

er le
réceptacle de disque, et encore une fois pour le
ferm

er.  

r
A

ffic
h

a
g

e
•

S
e reporter à la page 3. 

t
T

o
u

c
h

e
 d

e
 re

c
h

e
rc

h
e

a
u

to
m

a
tiq

u
e
/m

a
n

u
e
lle

 e
n

 s
e
n

s
 a

rriè
re

 

( 8
/
6

)

•
S

e reporter à la page 38.

y
T

o
u

c
h

e
 d

e
 re

c
h

e
rc

h
e

a
u

to
m

a
tiq

u
e
/m

a
n

u
e
lle

 e
n

 s
e
n

s
 a

v
a
n

t 

( 7
/
9

)

•
S

e reporter à la page 38.

u
T

o
u

c
h

e
 d

’a
rrê

t ( 2
S

T
O

P
)

•
A

p
p

u
ye

z su
r ce

tte
 to

u
ch

e
 p

o
u

r arrê
te

r la
reproduction.

i
T

o
u

c
h

e
 d

e
 le

c
tu

re
/p

a
u

s
e
 ( 1

/
3

)
•

A
ppuyez sur cette touche pour dém

arrer la lecture
du disque.

•
M

êm
e si le plateau du disque est ouvert, il se

fe
rm

e
 e

t la le
ctu

re
 co

m
m

e
n

ce
 lo

rsq
u

e
 ce

tte
touche est enfoncée.

•
E

n
 m

o
d

e
 d

e
 ve

ille
, l’ap

p
u

i d
e

 ce
tte

 to
u

ch
e

e
n

traîn
e

 la m
ise

 so
u

s te
n

sio
n

 e
t la le

ctu
re

au
to

m
atiq

u
e

s (fo
n

ctio
n

 d
e

 m
ise

 so
u

s te
n

sio
n

autom
atique).

•
A

p
p

u
ye

z 
su

r 
ce

tte
 

to
u

ch
e

 
p

o
u

r 
arrê

te
r

tem
porairem

ent la lecture.
•

A
ppuyez sur la touche de lecture pour annuler

l’arrêt m
om

entané et poursuivre la lecture.

o
R

é
c
e
p

ta
c
le

 d
e
 d

is
q

u
e

•
U

tilise
z la to

u
ch

e
 d

’o
u

ve
rtu

re
/fe

rm
e

tu
re

 ( 
5

O
P

E
N

/C
LO

S
E

) pour ouvrir et ferm
er le réceptacle

de disque.  
•

V
ous pouvez égalem

ent ouvrir le réceptacle de
disque en appuyant sur la touche de reproduction
( 1

 P
LA

Y
) ou sur celle de pause (P

A
U

S
E

).

5(1
)

P
a
n

n
e
a
u

 a
v
a
n

t

!
0

B
o

rn
e
 d

e
 s

o
rtie

 (L
IN

E
 O

U
T

)
•

C
o

n
n

e
cte

r ce
s p

rise
s au

x p
rise

s d
’e

n
tré

e
 su

r
l’am

plificateur.
•

E
n

 cas d
e

 co
n

n
e

xio
n

 d
u

 D
C

D
-2

0
1

S
A

 d
an

s u
n

systèm
e avec la série 201S

A
, toujours connecter

ces prises aux prises d'entrée C
D

 situées sur le
pré-am

plificateur principal (P
M

A
-201S

A
).

!
1

P
ris

e
 d

e
 s

o
rtie

 n
u

m
é
riq

u
e

(D
IG

IT
A

L
 O

U
T

 O
P

T
IC

A
L
 1

 e
t 2

)
•

Les données num
ériques sont ém

ises sous form
e

optique par cette prise.

!
2

C
o

n
n

e
c
te

u
rs

 d
e
 s

y
s
tè

m
e
 

(S
Y

S
T

E
M

 C
O

N
N

E
C

T
O

R
 1

 e
t 2

)
•

E
n

 cas d
e

 co
n

n
e

xio
n

 d
u

 D
C

D
-2

0
1

S
A

 d
an

s u
n

systèm
e avec la série 201S

A
, les connecter aux

connecteurs de systèm
e d'autres com

posants en
utilisant les câbles de systèm

e inclus.

!
38

C
â
b

le
 d

'a
lim

e
n

ta
tio

n
•

B
rancher le cordon dans une prise secteur m

urale.

(2
)

P
a
n

n
e
a
u

 a
rriè

re

(3
)

A
ffic

h
a
g

e

!
4

T
é
m

o
in

s
 d

e
 m

o
d

e
•

C
e

s té
m

o
in

s in
d

iq
u

e
n

t le
s

divers m
odes.

•
R

E
P

E
A

T
 (ré

p
é
titio

n
):

Ces tém
oins s'allum

ent com
m

e
suit à chaque fois que la touche
de répétition est enfoncée:

!
6

A
ffic

h
a
g

e
 d

e
 d

u
ré

e

A
ll off

R
E

P
E

A
T

1

R
E

P
E

A
T

A
LLR

E
P

E
A

TA
-

R
E

P
E

A
TA
-B

•
E

D
IT

 (é
d

itio
n

):

(Les opérations d'édition sont effectuées à partir
de l'unité de télécom

m
ande (R

C
-906) com

prise
avec le pré-am

plificateur principal (P
M

A
-201S

A
).

E
lles ne peuvent être exécutées que lorsque les

com
posants sont connectés dans un systèm

e.)
•

S
'allu

m
e

 lo
rs d

e
 l'e

xé
cu

tio
n

 d
e

s o
p

é
ratio

n
s

d'édition sur une cassette. (S
e reporter aux pages

42 à 43)
•

P
R

O
G

:

S
'allum

e pendant la program
m

ation et la lecture
program

m
ée.

•

s’allu
m

e
 

p
e

n
d

an
t 

la 
le

ctu
re

 
o

u

l’enregistrem
ent.

clignote pendant la recherche m
anuelle en

m
ode lecture.

•

s’allum
e en m

ode pause.

clignote pendant la recherche m
anuelle en

m
ode pause.

•
R

A
N

D
O

M
:

S
'allum

e en m
ode de lecture aléatoire.

!
5

S
e
c
tio

n
 d

'a
ffic

h
a
g

e
 d

e
 n

u
m

é
ro

 d
e
 p

la
g

e
•

Lorsqu'un disque est chargé
•

E
n m

ode d'arrêt: 
N

om
bre total de plages sur le disque

•
E

n m
ode de lecture et de lecture program

m
ée

N
um

éro de la plage en cours de lecture

O
ff: D

urée écoulée de la plage actuelle

S
IN

G
LE

: D
urée restante de la plage actuelle

TO
TA

L: D
urée totale restante sur le disque

•
L'affichage change com

m
e suit

chaque fois que la touche TIM
E

est enfoncée:

(Télécom
m

ande)
Télé-

com
m

ande)

!
7

A
ffic

h
a
g

e
 d

e
 c

a
le

n
d

rie
r a

c
tu

e
l

•
S

’allum
ent pour indiquer le nom

bre de plages sur
le disque (jusqu’à 20).

•
U

ne fois la plage jouée, le num
éro correspondant

disparaît. P
endant la lecture program

m
ée, les

num
éros des plages program

m
ées sont allum

és.
•

“
O

V
E

R
”

 s’allu
m

e
 s’il y a p

lu
s d

e
 2

1
 p

lag
e

s
enregistrées sur le disque.

•
Tous les num

éros (1 à 20) s'allum
ent si aucun

disque n’est chargé ou si les données du disque
ne peuvent pas être correctem

ent lues.

R
EPEAT

T
IM

E
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La télécom

m
ande peut être utilisée pour com

m
ander le lecteur de C

D
 à une distance raisonnable.

(1
)

In
s
e
rtio

n
 d

e
s
 p

ile
s

q
D

époser le couvercle arrière de l’unité de
télécom

m
ande.

w
P

lacer les trois piles R
6P

/A
A

 dans le com
partim

ent à
piles dans la direction indiquée.

e
R

em
ettre le couvercle arrière en place.

R
e
m

a
rq

u
e
s
 s

u
r le

s
 p

ile
s

•
U

tilise
r 

d
e

s 
p

ile
s 

R
6

P
/A

A
 

d
an

s 
l’u

n
ité

 
d

e
télécom

m
ande.

•
Les piles doivent être rem

placées par des neuves
approxim

ativem
ent une fois par an, bien que cela

dépende de la fréquence d’utilisation.
•

M
êm

e si m
oins d’un an s’est écoulé, rem

placer les
piles par des neuves si l’appareil ne fonctionne pas
lorsque l’unité de télécom

m
ande est actionnée à

p
ro

xim
ité

. (L
a p

ile
 fo

u
rn

ie
 n

e
 se

rt q
u

e
 p

o
u

r la
vérification du fonctionnem

ent. La rem
placer par

une neuve le plus tôt possible.)
•

Lors de l’insertion des piles, toujours procéder dans
la bonne direction, en suivant les m

arques “
<

” et
“
>

” du com
partim

ent à piles.
•

P
our éviter des dom

m
ages ou une fuite du liquide

de pile:
•

N
e pas utiliser de pile neuve avec une ancienne.

•
N

e pas utiliser deux types de pile différents.
•

N
e pas court-circuiter, dém

onter, chauffer ou jeter
les piles dans des flam

m
es.

•
E

n
le

ve
r le

s p
ile

s d
e

 l’u
n

ité
 d

e
 té

lé
co

m
m

an
d

e
chaque fois que vous prévoyez de ne pas l’utiliser
pendant une longue durée.

•
S

i 
le

 
liq

u
id

e
 

d
e

 
p

ile
 

d
e

vait 
fu

ir, 
e

ssu
ye

r
so

ig
n

e
u

se
m

e
n

t 
le

 
liq

u
id

e
 

d
e

 
l’in

té
rie

u
r 

d
u

com
partim

ent à piles, et insérer de nouvelles piles.
•

Lors du rem
placem

ent des piles, avoir les piles
neuves à portée de la m

ain, et les insérer aussi
rapidem

ent que possible.

1
 
3

2

5

C

9

M

(2
)

U
tilis

a
tio

n
 d

e
 la

 té
lé

c
o

m
m

a
n

d
e

•
D

iriger l’unité de télécom
m

ande vers le capteur de
télécom

m
ande situé sur l’unité principale de la m

anière
indiquée dans le diagram

m
e.

•
Lorsque le D

C
D

-201S
A

 est connecté dans un systèm
e

avec la série 201S
A

, les signaux de télécom
m

ande de
tous les com

posants du systèm
e sont reçus au niveau

d
u

 cap
te

u
r d

e
 té

lé
co

m
m

an
d

e
 d

u
 p

ré
-am

p
lificate

u
r

principal (P
M

A
-201S

A
). A

pprox. 7m

30°

30°

R
E

M
A

R
Q

U
E

S
:

•
Il peut être difficile d’actionner l’unité de télécom

m
ande si le capteur de télécom

m
ande est exposé aux rayons

directs du soleil ou à une forte lum
ière artificielle.

•
N

e pas appuyer sim
ultaném

ent sur les touches de l’unité principale et de l’unité de télécom
m

ande pour ne pas
entraîner de m

auvais fonctionnem
ent.

•
L

’u
n

ité
 d

e
 té

lé
co

m
m

an
d

e
 p

e
u

t ê
tre

 u
tilisé

e
 d

’u
n

e
distance droite d’environ 7 m

ètres de l’unité principale,
m

ais cette distance sera raccourcie s’il y a un obstacle
dans le chem

in ou si l’unité de télécom
m

ande n’est pas
directem

ent pointée vers le capteur de télécom
m

ande.
•

L’unité de télécom
m

ande peut être actionnée à un
an

g
le

 h
o

rizo
n

tal d
’u

n
 m

axim
u

m
 d

e
 3

0
 d

e
g

ré
s p

ar
rapport au capteur de télécom

m
ande.
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P
O

W
E

R

R
C

-906
R

E
M

O
T

E
 C
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C
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N
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O
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E
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o
b
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R

R
E

P
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A
T

C
A

L
L

P
R

O
G

/
D

R
E

C
T

R
A

N
D

O
M

B
A

N
D

R
D

S

D
IM

M
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R
T

IM
E

/
P

A
N

E
L

T
IM

E
 E

D
IT

S
Y

S
T

E
M

P
O

W
E

R

O
F

F
O

N

S
T

O
P

P
L
A

Y
V

O
L
U

M
E

S
E

L
E

C
T

S
L
E

E
P

M
O

D
E

T
A

P
E

F
U

N
C

T
O

N

P
R

E
S

E
T

+
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U

N
E

R

C
D

C
D

-R

M
D

T
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P
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A
ppuyer sur cette touche pour

changer 
le 

m
ode 

d'attente
d'alim

entation de systèm
e.

(Vous ne pouvez pas com
m

uter de
m

anière indépendante cette unité.)

T
o

u
ch

e
 d

'a
tte

n
te

 d
'a

lim
e
n

ta
tio

n

(A
TTEN

TE D
'A

LIM
EN

TA
TIO

N
 D

E S
Y

S
TEM

E)

T
o

u
c
h

e
 1

 à
 1

0
 (to

u
c
h

e
s

n
u

m
é
riq

u
e
s
) e

t +
1
0
 (1

~
1
0
, +

1
0
)

T
o

u
c
h

e
 d

e
 te

m
p

s
 (T

IM
E

)

T
o

u
c
h

e
 d

e
 le

c
tu

re
/p

a
u

s
e
 (1

/
3

)

T
o

u
c
h

e
 d

’a
rrê

t (2
)

T
o

u
c
h

e
 d

e
 re

c
h

e
rc

h
e

a
u

to
m

a
tiq

u
e
 a

v
a
n

t
(9

)

T
o

u
c
h

e
 d

e
 re

c
h

e
rc

h
e

a
u

to
m

a
tiq

u
e
 a

rriè
re

(8
)

S
é
le

c
te

u
r d

e
 fo

n
c
tio

n

A
ppuyer sur cette touche pour

changer le m
ode de m

ise sous
tension de systèm

e.
(Vous ne pouvez pas com

m
uter de

m
anière indépendante cette unité

)

T
o

u
ch

e
 d

e
 m

ise
 so

u
s te

n
sio

n
 

(M
IS

E
 S

O
U

S
 T

E
N

S
IO

N
 D

E
 S

Y
S

T
E

M
E

)

(3
)

E
lé

m
e
n

ts
 e

t fo
n

c
tio

n
s
 d

e
 la

 té
lé

c
o

m
m

a
n

d
e

2
Les touches non expliquées ici fonctionnent de la m

êm
e m

anière que l’unité de télécom
m

ande sur l'unité principale.
S

e reporter à la pages 3 et 33.)

(4
)

D
é
s
ig

n
a
tio

n
s
 e

t fo
n

c
tio

n
s
 d

e
s
 to

u
c
h

e
s
 d

e
 l'u

n
ité

 d
e
 té

lé
c
o

m
m

a
n

d
e
 d

e
 s

y
s
tè

m
e
 (L

a
 R

C
-

9
0
6
 e

s
t c

o
m

p
ris

e
 a

v
e
c
 le

 P
M

A
-2

0
1
S

A
.)

2
Les touches liées au C

D
 de l'unité de télécom

m
ande com

prises avec le pré-am
plificateur principal sont expliquées ci-

dessous.
2

Les touches non expliquées ici fonctionnent de la m
êm

e m
anière que l'unité de télécom

m
ande sur l'unité principale.

T
o

u
c
h

e
 P

R
O

G
/D

IR
E

C
T

(P
R

O
G

/D
IR

E
C

T
)

T
o

u
c
h

e
 C

A
L
L
 (C

A
L
L
)

T
o

u
c
h

e
 C

L
E

A
R

 (C
L
E

A
R

)

T
o

u
ch

e
 d

e
 R

E
P

E
T

IT
IO

N
 (R

E
P

E
A

T
)

T
o

u
c
h

e
 R

A
N

D
O

M
 (R

A
N

D
O

M
)

T
o

u
ch

e
 d

'é
d

itio
n

 h
o

ra
ire

 (T
IM

E
 E

D
IT

)

T
o

u
c
h

e
 d

e
 re

c
h

e
rc

h
e
 a

v
a
n

t

m
a
n

u
e
lle

 (7
)

T
o

u
c
h

e
 d

e
 re

c
h

e
rc

h
e
 a

rriè
re

m
a
n

u
e
lle

 (6
)

T
o

u
c
h

e
 d

e
 le

c
tu

re
( 1

)

T
o

u
c
h

e
 d

’a
rrê

t( 2
)

T
o

u
c
h

e
 d

e
 re

c
h

e
rc

h
e
 a

rriè
re

m
a
n

u
e
lle

( 6
)

T
o

u
c
h

e
 d

e
 re

c
h

e
rc

h
e
 a

v
a
n

t

m
a
n

u
e
lle

( 7
)

T
o

u
c
h

e
 d

’o
u

v
e
rtu

re
/fe

rm
e
tu

re

(
5

O
P

E
N

/C
L
O

S
E

)

T
o

u
ch

e
 d

e
 n

u
m

é
ro

u
té

e
s (1

~
1
0
)

T
o

u
ch

e
 d

e
 P

O
W

E
R

(P
O

W
E

R
)

T
o

u
c
h

e
 d

’a
p

p
e
l
(C

A
L
L
)

R
E

M
A

R
Q

U
E

:

•
L

o
rsq

u
e

 le
 D

C
D

-2
0

1
S

A
 e

st
co

n
n

e
cté

 d
an

s u
n

 systè
m

e
ave

c 
la 

sé
rie

 
2

0
1

S
A

,
l'alim

entation du D
C

D
-201S

A
n

e
 p

e
u

t p
as ê

tre
 ch

an
g

é
e

entre les m
odes de m

ise sous
tension et d'attente en utilisant
la to

u
ch

e
 d

'alim
e

n
tatio

n
 d

e
l'unité de télécom

m
ande.

T
o

u
c
h

e
 d

e
 p

a
u

s
e

( 3
)

T
o

u
c
h

e
 R

A
N

D
O

M
 (R

A
N

D
O

M
)

T
o

u
c
h

e
 d

e
 re

c
h

e
rc

h
e

a
u

to
m

a
tiq

u
e
 a

v
a
n

t
( 9

)

T
o

u
ch

e
 d

e
 te

m
p

s
(T

IM
E

)

T
o

u
c
h

e
 p

ro
g

ra
m

m
e

(P
R

O
G

R
A

M
)

T
o

u
c
h

e
 +

1
0
 (+

1
0
)

T
o

u
ch

e
 d

e
 R

E
P

E
T

IT
IO

N
 (R

E
P

E
A

T
)

T
o

u
c
h

e
 d

e
 re

c
h

e
rc

h
e

a
u

to
m

a
tiq

u
e
 a

rriè
re

( 8
 
)

T
o

u
c
h

e
 d

e
 re

c
h

e
rc

h
e
 d

ire
c
te

(D
IR

E
C

T
)

La dernière piage du program
m

e
est effacée chaque fois que la
touche est enfoncée.
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 D
IS

Q
U

E
S

•
Les types de disques énum

érés dans le tableau ci-dessous peuvent être utilisés sur le D
C

D
-210S

A
.

Les m
arques de disque sont indiquées sur les étiquettes ou boîtiers de disque.

D
is

q
u

e
s

u
tilis

a
b

le
s

C
D

C
D

-R
C

D
-R

W
(R

E
M

A
R

Q
U

E
 1)

M
a
rq

u
e

(lo
g

o
)

S
ig

n
a
u

x

e
n

re
g

is
tré

s
D

im
e

n
sio

n

d
u

 d
isq

u
e

R
eco

rd
ab

le
R

eW
ritable

12 cm

8 cm

A
udio

num
érique 

R
E

M
A

R
Q

U
E

 1:  S
uivant la qualité

d’enregistrem
ent, certains C

D
-

R
/R

W
 ne peuvent être joués.

P
ré

c
a
u

tio
n

s
 d

e
 m

a
n

ip
u

la
tio

n
 d

e
s
 d

is
q

u
e
s

•
E

viter toute em
preinte digitale, graisse ou salissure sur

les disques.
•

P
rendre particulièrem

ent soin de ne pas rayer les
disques en les sortant de leur boîtier.

•
N

e pas tordre les disques.
•

N
e pas chauffer les disques.

•
N

e pas agrandir le trou central.
•

N
e pas écrire sur les étiquettes (im

prim
ées) de disque

avec un stylo à bille ou un crayon.
•

D
es gouttelettes de l’eau de condensation peuvent se

form
er sur la surface si le disque est soudainem

ent
déplacé d’un endroit froid à un endroit chaud. N

e pas
utiliser de sèche-cheveux, etc., pour sécher le disque.

P
ré

c
a
u

tio
n

s
 d

e
 ra

n
g

e
m

e
n

t d
e
s
 d

is
q

u
e
s

•
T

o
u

jo
u

rs é
je

cte
r le

s d
isq

u
e

s u
n

e
 fo

is la le
ctu

re
term

inée.
•

R
e

m
e

ttre
 le

s d
isq

u
e

s d
an

s le
u

r b
o

îtie
r p

o
u

r le
s

p
ro

té
g

e
r d

e
 la p

o
u

ssiè
re

, d
e

s rayu
re

s e
t d

e
s

déform
ations.

•
N

e pas placer les disques dans les endroits suivants:
1. E

xposés longtem
ps au soleil

2. E
xposés à l’hum

idité ou à la poussière
3. E

xposés à la chaleur d’appareils de chauffage, etc.

D
is

q
u

e
s

S
e

u
ls le

s d
isq

u
e

s d
e

 m
arq

u
e

s é
n

u
m

é
ré

e
s p

ag
e

 3
6

peuvent être joués sur le D
C

D
-210S

A
.

R
em

arque, les disques de form
e particulière (disques en

form
e de cœ

ur, disques hexagonaux, etc.) ne peuvent pas
être lus sur le D

C
D

-210S
A

. N
e pas tenter leur lecture car

ils peuvent endom
m

ager le lecteur.

M
a
n

ip
u

la
tio

n
 d

e
s
 d

is
q

u
e
s

E
viter de toucher la surface du disque lors du chargem

ent
et déchargem

ent.

P
rendre soin de pas laisser

d’em
preintes digitales sur la

face des données (le côté qui
brille com

m
e un arc-en-ciel).

N
e
tto

y
a
g

e
 d

e
s
 d

is
q

u
e
s

2
Les em

preintes digitales ou salissures sur le disque
peuvent entam

er la qualité du son et de l’im
age ou

causer des coupures lors de la lecture. E
nlever toute

em
preinte de doigt ou salissures.

2
U

tilise
r u

n
 n

é
ce

ssaire
 d

e
 n

e
tto

yag
e

 d
e

 d
isq

u
e

disponible dans le com
m

erce ou un chiffon doux pour
nettoyer toute em

preinte de doigt ou salissurest.

N
ettoyer avec précaution à

partir du centre vers
l’extérieur.

N
e pas faire de m

ouvem
ent

circulaire.

R
E

M
A

R
Q

U
E

:

•
N

e pas utiliser d’aérosol pour disque ou antistatique.
N

e pas utiliser non plus de solvant chim
ique volatile

tel que le benzène ou le dissolvant.

A
érosol pour 

disque
D

issolvant
B

enzène

P
ré

c
a
u

tio
n

s
 lo

rs
 d

u
 c

h
a
rg

e
m

e
n

t d
e
s

d
is

q
u

e
s

•
C

harger un seul disque à la fois. L’em
pilage de disques

les uns sur les autres peut les abîm
er ou les rayer.

•
C

harger les disques de 8 cm
 de m

anière sûre dans le
guide de disque, sans adaptateur. S

i le disque n’est
pas m

is en place correctem
ent, il peut glisser hors du

guide et bloquer le tiroir du disque
•

Faire attention aux doigts quand le tiroir de disque se
referm

e.
•

N
e pas m

ettre autre chose que des disques dans le
tiroir de disque.

•
N

e pas charger de disques fêlés, déform
és ou réparés

avec de l’adhésif, etc.
•

N
e

 p
as u

tilise
r d

e
 d

isq
u

e
s s’ils p

o
rte

n
t d

u
 ru

b
an

adhésif, si une partie de la colle de l’étiquette est
exposée, si l’étiquette a été décollée. D

e tels disques
peuvent rester coincés à l’intérieur du lecteur et causer
des dom

m
ages.
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8
O

U
V

E
R

T
U

R
E

 E
T

 F
E

R
M

E
T

U
R

E
 D

U
 R

E
C

E
P

T
A

C
L
E

 D
E

D
IS

Q
U

E
 C

O
M

P
A

C
T

 E
T

 C
H

A
R

G
E

M
E

N
T

 D
’U

N
 D

IS
Q

U
E

1

A
ppuyez sur la

interrupteur P
O

W
E

R
pour m

ettre l’appareil
sous tension.

23

A
ppuyez sur la touche 5

O
P

E
N

/C
LO

S
E

.

Tenez le disque par les bords et placez-le sur le
plateau de disque (ne touchez pas la surface à
signaux, c. à. d. le côté luisant).
✽

A
ssu

re
z-vo

u
s 

q
u

e
 

le
 

ré
ce

p
tacle

 
so

it
com

plètem
ent ouvert.

✽
E

n
 u

tilisan
t d

e
s d

isq
u

e
s d

e
 1

2
 cm

 d
e

diam
ètre assurez- vous que les bords du

d
isq

u
e

 co
rre

sp
o

n
d

e
n

t à la circo
n

fé
re

n
ce

extérieure du guide de plateau (Fig. 1) et en
u

tilisan
t d

e
s lo

g
icie

ls C
D

 d
e

 8
 cm

 d
e

d
iam

è
tre

, q
u

e
 le

s d
im

e
n

sio
n

s d
u

 d
isq

u
e

correspondent à la circonférence intérieure
du plateau de disque (Fig. 2).

✽
Le plateau du disque peut
égalem

ent être ferm
é à l’aide

de la touche 1
(lecture), ce qui

a pour effet de déclencher la
lecture autom

atique de la
prem

ière plage du disque (ou
de la prem

ière plage
program

m
ée si des plages du

disque ont été préalablem
ent

program
m

ées).

R
E

M
A

R
Q

U
E

S
: 

•
S

i votre digit reste coincé dans le réceptacle de disque celui-ci se ferm
e, appuyez sur la touche 5

O
P

E
N

/C
LO

S
E

.
•

N
e placez pas des objets sur le plateau de disque ni n’y placez plus d’un disque à la fois sans quoi vous risquez

d’obtenir un fonctionnem
ent défectueux.

•
N

e poussez pas sur le disque à la m
ain pour l’introduire lorsque l’alim

entation n’est pas branchée étant donné que
ceci pourrait entraîner un fonctionnem

ent défectueux et endom
m

ager votre lecteur de C
D

.
•

N
e pas appuyer sur la touche avec un crayon, etc.

4

A
ppuyez sur la touche 5

O
P

E
N

/C
LO

S
E

 pour
ferm

er le réceptacle de
disque.

 
3

5

 
 

  

1
 
3

5

F
ig

u
re

 1

 
3

2

5

9

F
ig

u
re

 2

(U
nité principale)

Télécom
m

ande)

(U
nité principale)

Télécom
m

ande)

(U
nité principale)

Télécom
m

ande)

P
lateau à disque

Touche d’ouverture/ferm
eture

du réceptacle de disque
R

éceptacle de
disque

G
uide à disque

extérieur

D
isque de 12 cm

G
uide à disque

intérieur

D
isque de 8 cm

•
Lorsque le réceptacle de disque est ferm

é, le
d

isq
u

e
 e

st lu
 e

t au
 b

o
u

t d
e

 q
u

e
lq

u
e

s
secondes, le nom

bre de plages et le tem
ps

total de reproduction sont affichés sur les
affichages de num

éro de plage
(TR

A
C

K
 N

o.) et
de tem

ps (TIM
E

), respectivem
ent, les plages

sont indiquées sur l’affichage du calendrier. 

R
E

P
R

O
D

U
C

T
IO

N
 N

O
R

M
A

L
E

 D
’U

N
 D

IS
Q

U
E

 C
O

M
P
A

C
T

9(1
)

D
é
m

a
rra

g
e
 d

e
 la

 re
p

ro
d

u
c
tio

n

1

A
ppuyez sur la

interrupteur P
O

W
E

R
pour m

ettre l’appareil
sous tension.

(2
)

A
rrê

t d
e
 la

 re
p

ro
d

u
c
tio

n

1

A
ppuyez sur la touche

2
S

TO
P

.

R
E

M
A

R
Q

U
E

S
: 

•
Si aucun disque n‘est chargé dans l‘appareil ou si le disque est
à l‘envers, les indicateurs de num

éro de piste et de tem
ps de

lecture affichent tous zéro et toute la façade s‘illum
ine.

•
Lorsque les inform

ations du disque ne peuvent être lues correctem
ent à cause de poussière ou de salissure sur le

disque, les indicateurs de num
éro de piste et de tem

ps de lecture affichent tous zéro, toute la façade s‘illum
ine, le

nom
bre de piste, le tem

ps restant par piste ne s‘affichent pas. La fonction de recherche peut aussi prendre plus
de tem

ps que d‘habitude.
•

Lorsque la touche d'ouverture/ferm
eture de porte-disque ( 

5
 

) ou de lecture ( 
1

 
) est enfoncée en m

ode
d'attente, l'alim

entation est m
ise, le porte-disque se ferm

e et le m
ode de lecture est réglé.

•
N

e pas utiliser de disques avec bande cellophane dessus, de disques de location sur lesquels de la colle filtre de
dessous l'étiquette ou de disques sur lesquels il y a des traces d'étiquettes qui ont été décollées. S

i ces disques
sont chargés, ils risquent de se coller à l'intérieur du lecteur et d'entraîner des dom

m
ages.

✽
Lorsque toutes les plages ont été reproduites
sur un disque, la reproduction s’arrête d’elle-
m

êm
e.

23

A
ppuyer sur la touche

1
P

LA
Y

.
•

Le num
éro de la

piste en cours de
lecture, le tem

ps de
lecture, etc. sont
affichés.

C
hargez le disque que

vous voulez reproduire.

P
O

W
E

R
O

N
 / S

TA
N

D
B

Y

5

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

1
 
3

(U
nité principale)

Télécom
m

ande)

5

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1
2

2
3

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

213

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

1

(U
nité principale)

Télécom
m

ande)

P
O

W
E

R
O

N
 / S

TA
N

D
B

Y

(U
nité principale)

Télécom
m

ande)

5

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

(U
nité principale)

Télécom
m

ande)

2

(U
nité principale)

Télécom
m

ande)

1
 
3
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(1
)

M
is

e
 e

n
 p

a
u

s
e
 d

’u
n

e
 re

p
ro

d
u

c
tio

n
 à

 n
’im

p
o

rte
 q

u
e
l p

o
in

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
[P

a
u

s
e
]

R
E

P
R

O
D

U
C

T
IO

N
 A

V
A

N
C

E
E

 D
’U

N
 D

IS
Q

U
E

 C
O

M
P
A

C
T

10

2
La reproduction peut être interrom

pue tem
porairem

entpuis continuée à partir du m
êm

e point de la plage.

1

A
ppuyez sur la touche 3

P
A

U
S

E
 pendant la

lecture.

q
A

v
a
n

c
e
 ju

s
q

u
’à

 la
 p

la
g

e
 s

u
iv

a
n

te
 p

e
n

d
a
n

t la

re
p

ro
d

u
c
tio

n

A
p

p
u

ye
z 

su
r 

la 
to

u
ch

e
 

d
e

 
re

ch
e

rch
e

autom
atique vers l’avant ( 9

).

1

w
R

e
to

u
r a

u
 c

o
m

m
e
n

c
e
m

e
n

t d
e
 la

 p
la

g
e
 e

n
 c

o
u

rs
 d

e

re
p

ro
d

u
c
tio

n
 p

e
n

d
a
n

t la
 e

p
ro

d
u

c
tio

n

A
ppuyez sur la touche de recherche autom

atique
vers l’rrière ( 8

).

1

(2
)

R
e
c
h

e
rc

h
e
 a

u
to

m
a
tiq

u
e
 e

n
 s

e
n

s
 a

v
a
n

t

•
A

ppuyer plus d'une
fois sur la touche pour
passer devant le
début des plages
suivantes.

•
A

ppuyer plus d'une
fois sur la touche pour
revenir au début des
plages précédentes.

(U
nité principale)

Télécom
m

ande)

A
ppuyer sur la touche P

LA
Y

/P
A

U
S

E
.

4ém
e

plage
5ém

e
plage

6ém
e

plage

(P
ause)

A
ppuyer sur la touche P

LA
Y

/P
A

U
S

E
.

(U
nité principale)

(Télécom
m

ande)

A
ppuyez sur la touche de reche

che autom
atique

vers l’avant (9
)

2ém
e

plage
3ém

e
plage

4ém
e

plage

Unité principale)
Télécom

m
ande)

A
p

p
u

ye
z 

su
r 

la 
to

u
ch

e
 

d
e

 
re

ch
e

rch
e

autom
atique vers l’rrière (8

)

3ém
e

plage
4ém

e
plage

6ém
e

plage
R

E
M

A
R

Q
U

E
:

•
Le son peut être provisoirem

ent interrom
pu lors de la reprise de la lecture norm

ale à partir du m
ode de recherche

m
anuelle. C

eci n'est pas un m
auvais fonctionnem

ent.

2
O

n peut sauter des plages sur le disque en écoutant à grande vitesse.
C

ette fonction est utile pour repérer un certain point au m
ilieu d’une longue plage et com

m
encer la lecture à partir de

ce point.
2

Le m
ode de recherche m

anuelle est réglé lorsque la touche 7
/9

ou 8
/6

de l'unité principale est enfoncée
pendant plus de 0,5 seconde en m

ode de lecture ou de pause.

(3
)

R
e
c
h

e
rc

h
e
r u

n
e
 p

la
g

e
 e

n
 é

c
o

u
ta

n
t à

 g
ra

n
d

e
 v

ite
s
s
e

…
…

…
…

…
[R

e
c
h

e
rc

h
e
 M

a
n

u
e
lle

]

q
R

e
c
h

e
rc

h
e
 m

a
n

u
e
lle

 e
n

 a
v
a
n

t

P
e

n
d

an
t la le

ctu
re

, e
n

fo
n

ce
r e

t m
ain

te
n

ir
enfoncée la touche de recherche m

anuelle en
avant ( 7

) pour sauter des plages sur le 

1

w
R

e
c
h

e
rc

h
e
 m

a
n

u
e
lle

 e
n

 a
rriè

re

M
ain

te
n

ir e
n

fo
n

cé
e

 la to
u

ch
e

 d
e

 re
ch

e
rch

e
m

anuelle en avant (7
).

2ém
e

plage
3ém

e
plage

4ém
e

plage

✽
Q

uand la fin de la dernière plage est atteinte tout
en enfonçant la touche de recherche m

anuelle en
avan

t (
7

),  “
”

 ap
p

araît su
r la fe

n
ê

tre
d’affichage et l’opération de recherche m

anuelle
est arrêtée.
P

our reprendre la lecture, enfoncer la touche de
recherche m

anuelle en arrière ( 6
), puis faire une

autre opération une fois que “
” disparaisse de

l’affichage. 

P
e

n
d

an
t la le

ctu
re

, e
n

fo
n

ce
r e

t m
ain

te
n

ir
enfoncée la touche de recherche m

anuelle en
arrière ( 6

) pour sauter des plages sur le 

1
M

aintenir enfoncée la touche de recherche m
anuelle

en arrière (6
) 

4ém
e

plage
5ém

e plage
6ém

e
plage

✽
Lorsque le début de la prem

ière plage est atteinte
en enfonçant la touche de recherche m

anuelle en
arrière ( 6

), l’opération “
” est arrêtée.

P
our reprendre la lecture, enfoncer la touche de

recherche m
anuelle en avant ( 7

), puis faire une
autre opération une fois que “

” disparaisse de
l’affichage.

1
 
3

2

5
O

N
  S

A
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

9
8

10
+

10

P
O

W
E

R

1

1
 
3

•
P

our reprendre la lecture à partir de la position
où le disque a m

arqué une pause, appuyer sur
la touche de pause ou de lecture.

1
 
3

2

5
O

N
  S

A
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

R
AN

D
O

M

1

1
 
3

2

5
O

N
  S

A
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

R
AN

D
O

M

1

8
/6

7
/9

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
  D

C
D

201S
A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

1

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

1

Unité principale)
Télécom

m
ande)

7
/9

Unité principale)
Télécom

m
ande)

8
/6

(Lecture)
S

aut
S

aut
S

aut
S

aut
S

aut
S

aut
S

aut
S

aut
S

aut

d
isq

u
e

 e
n

 é
co

u
tan

t à
grande vitesse.

disque en écoutant à
grande vitesse.
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(4
)

L
e
c
tu

re
 d

’u
n

e
 p

is
te

 d
é
te

rm
in

é
e
 
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

[R
e
c
h

e
rc

h
e
 d

ire
c
te

]

1

P
a

r 
e

x
e

m
p

le
, 

p
o

u
r

écouter la piste num
éro

4, enfoncez 
et pour

écouter la piste num
éro

1
2

, e
n

fo
n

ce
z 

e
t

.
2

+
10

4

✽
P

our effectuer l'opération de lecture
directe, appuyer tout d'abord sur la
touche directe pour annuler le m

ode
de lecture program

m
ée.

Télécom
m

ande)

(5
)

L
e
ctu

re
 d

e
 p

iste
s sp

é
cifiq

u
e
s d

a
n

su
n

 o
rd

re
 sp

é
cifiq

u
e
 

…
…

…
…

…
…

…
[L

e
c
tu

re
 p

ro
g

ra
m

m
é
e
]

2
La program

m
ation est aussi possible lorsque le support du disque est ouvert.

2
V

ous pouvez program
m

er jusqu’à 30 pistes.

1

A
ppuyer sur la touche P

R
O

G
 de

façon à ce que l’indicateur
s’allum

e, puis utiliser
les touches de num

érotées et la
touche +

10 de la
télécom

m
ande pour

program
m

er les plages.

P
R

O
G

2

P
ar exem

ple, pour program
m

er les plages 3, 12
et 7, appuyer sur 

, 
, 

, 
et 

.
7

2
+

10
3

P
R

O
G

3
A

p
p

u
ye

z 
su

r 
la 

to
u

ch
e

 
1

P
LA

Y
 pour faire la lecture des

pistes dans l’ordre program
m

é.
Télécom

m
ande)

Télécom
m

ande)

✽
A

ppuyez sur la touche C
A

LL.
L

e
s 

p
lag

e
s 

p
ro

g
ram

m
é

e
s 

so
n

t
affichäes dans l'ordre sur l'affichage
TR

A
C

K
 N

o. chaque fois que la touche
C

A
LL est enfoncée.

(Télécom
m

ande)

✽
P

our effectuer l'opération de lecture
directe, appuyer tout d'abord sur la
touche directe pour annuler le m

ode
de lecture program

m
ée.

Télécom
m

ande)

4+
10

+
10

2+
10

10

U
tilisez les touches de num

érotées et la touche
+

10 pour entrer le num
éro de la piste désirée.

✽
Le num

éro de plage correspondant s’allum
e

sur la façade chaque fois qu’une piste est
p

ro
g

ram
m

é
e

, il s’affich
e

 su
r l’in

d
icate

u
r

TR
A

C
K

 N
o. et le tem

ps total de lecture des
p

iste
s 

p
ro

g
ram

m
é

e
s 

e
st 

affich
é

 
p

ar
l’indicateur TIM

E
.

3
+

10
2

,
,

7
,

(Télécom
m

ande)

Télécom
m

ande)

✽
La program

m
ation est effacée lorsque l‘on appuie

sur la touche D
IR

E
C

T de la télécom
m

ande. La
program

m
ation s‘efface aussi en appuyant sur la

touche 5
O

P
E

N
/C

LO
S

E
.

✽
P

our changer le program
m

e, appuyer
sur la touche directe pour effacer tout
le program

m
e, puis répéter les étapes

1 à 3.

(6
)

L
e
c
tu

re
 d

e
 p

la
g

e
s
 e

n
 o

rd
re

 a
lé

a
to

ire
 ................…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
 [L

e
c
tu

re
 A

lé
a
to

ire
]

2
Toutes les plages enregistrés sur le disque peuvent être lues une fois en ordre aléatoire.

2

A
ppuyer sur la touche de

lecture ( 1
).

Télécom
m

ande)

✽
Le m

ode de lecture aléatoire est annulé si l‘on
appuie sur la touche R

A
N

D
O

M
 en m

ode de lecture
aléatoire.

1

E
n m

ode arrêt, appuyer sur
la touche d’aléatoire
(R

A
N

D
O

M
).

•
L

e
 té

m
o

in
 “

R
A

N
D

O
M

”
s'allum

e.
Télécom

m
ande)

✽
S

i enfoncée pendant la lecture, la lecture
aléatoire com

m
ence à partir de cette plage.

•
S

i on appuie sur la touche R
A

N
D

O
M

 alors
que les pistes sont program

m
ées, seules les

pistes program
m

ées sont lues de façon
aléatoire.

•
Si on appuie sur la touche R

A
N

D
O

M
 lorsque

la fonction de répétition
est m

ise, toutes les
pistes seront lues une fois dans un ordre
aléatoire, après quoi toutes les pistes seront
relues dans un autre ordre et ainsi de suite.

R
E

M
A

R
Q

U
E

S
:

•
Le tem

ps total restant n‘est pas affiché en m
ode de lecture aléatoire.

•
Les m

odes de répétition d'une plage et A
-B

 ne peuvent pas être réglés pendant la lecture aléatoire.
•

La lecture aléatoire n'est pas possible dans le m
ode d'édition lorsque le D

C
D

-201S
A

 est connecté dans un
systèm

e avec la série 201S
A

.  

R
E

M
A

R
Q

U
E

S
:

•
S

i la program
m

ation est effectuée en m
ode de lecture ou de pause, la plage en cours de lecture est program

m
ée

en prem
ière position. D

’autres plages peuvent être ajoutées au program
m

e, m
ais le nom

bre de plages
program

m
ées et le tem

ps de lecture ne seront pas affichés.
•

La recherche directe n’est pas possible pendant la lecture program
m

ée. S
i les touches num

érotées sont
enfoncées, cette plage est ajoutée à la fin du program

m
e.

•
La program

m
ation est aussi possible lorsque le support de disque est ouvert. D

es num
éros de plages supérieurs

au nom
bre de plages enregistrées sur le disque peuvent être program

m
és, m

ais ceux-ci seront autom
atiquem

ent
supprim

és avant de com
m

encem
ent de la lecture.

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1

D
IR

E
C

T

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1

23

P
R

O
G

C
A

LL

D
IR

E
C

T

D
IR

E
C

T

Télécom
m

ande)

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

ou

D
IR

E
C

T

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1

2

R
AN

D
O

M

La lecture com
m

encera à partir de cette piste.
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q
L
ire

 u
n

e
 p

la
g

e
 u

n
iq

u
e
 d

e
 m

a
n

iè
re

 ré
p

é
té

e
 

[R
é
p

é
titio

n
 d

’u
n

e
 P

la
g

e
]

1

(7
)

L
e
c
tu

re
 R

é
p

é
té

e

A
p

p
u

ye
r à u

n
e

 re
p

rise
 su

r la
touche de répétition.

•
L’indicateur “

”

(répétition) s’allum
e.

R
E

P
E

A
T

1

✽
S

i la touche de répétition est enfoncée pendant la
lecture, la plage en cours de lecture est lue de
m

anière répétitive.
✽

P
our annuler le m

ode de répétition d'une plage,
appuyer sur la touche de répétition jusqu'à ce que
le tém

oin “R
E

P
E

A
T”disparaisse.

R
E

M
A

R
Q

U
E

:

•
Le m

ode de répétition d'une plage ne peut pas être réglé pendant la lecture program
m

ée ou aléatoire.

A
ppuyer sur la touche de

lecture.
•

La lecture com
m

ence.
•

U
ne fois la plage

sélectionnée lue, le
lecteur revient au début
de cette plage et la plage
est répétée.

2

S
électionner la plage à répéter.

3

Télécom
m

ande)

Appuyer à une reprise sur la touche de répé
iion.

C
ette

opération est
répétée.

2ém
e

plage
3ém

e
plage

4ém
e

plage

(Télécom
m

ande)

(Télécom
m

ande)

w
L
e
c
tu

re
 d

e
 m

a
n

iè
re

 ré
p

é
titiv

e
 d

e
 to

u
te

s
 le

s
 p

la
g

e
s

[R
é
p

é
titio

n
 d

e
 to

u
te

s
 le

s
 p

la
g

e
s
]

2

A
ppuyer deux fois sur la touche

R
E

P
E

A
T (répétition).

•
L’indicateur “

”

(répétition) s’allum
e.

R
E

P
E

A
T

A
LL

A
ppuyer sur la touche de lecture.

Télécom
m

ande)

✽
Le m

ode de répétition de toutes les plages peut
égalem

ent être réglé par une double pression sur la
touche de répétition pendant la lecture.

✽
S

i la touche de répétition est enfoncée pendant la
lecture program

m
ée, les plages program

m
ées sont

lues de m
anière répétitive.

✽
P

our annuler le m
ode de répétition de toutes les

plages, appuyer sur la touche de répétition jusqu'à
ce que le tém

oin “R
E

P
E

A
T” disparaisse.

e
L
e
c
tu

re
 d

e
 m

a
n

iè
re

 ré
p

é
titiv

e
 d

'u
n

e
 c

e
rta

in
e
 s

e
c
tio

n
[R

é
p

é
titio

n
 A

-B
]

1

1

P
endant la lecture, appuyer à trois

re
p

rise
s 

su
r 

la 
to

u
ch

e
 

d
e

répétition au point où vous voulez
com

m
encer la répétition (point A

).

•
L’indicateur “

”

(répétition) s’allum
e.

R
E

P
E

A
TA
-

2
C

ette fonction vous perm
et de jouer de m

anière répétitive une certaine section dans une plage.
L’utiliser par exem

ple pour pratiquer du karaoke ou un instrum
ent.

2✽
P

our annuler le m
ode de répétition A

-B
, appuyer

sur la touche de répétition jusqu'à ce que le tém
oin

“R
E

P
E

A
T” disparaisse. Le m

ode de répétition A
-B

est annulé, et la lecture continue.
✽

S
i la to

u
ch

e
 d

'arrê
t e

st e
n

fo
n

cé
e

, le
 m

o
d

e
 d

e
répétition A

-B
 est annulé, et le m

ode d'arrêt est réglé.

(P
oint A

)
(P

oint B
)

C
ette

opération est
répétée.

R
E

M
A

R
Q

U
E

S
:

•
Le m

ode de répétition A
-B

 ne peut pas être réglé pendant la lecture program
m

ée ou aléatoire.
•

Les opérations de recherche autom
atique et m

anuelle ne peuvent pas être exécutées pendant la lecture avec
répétition A

-B
 ou lors du réglage du point B

.

Télécom
m

ande)

Télécom
m

ande)

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

12

23

R
EPEAT

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

ou

Télécom
m

ande)

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1
2

R
EPEAT

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1
,2

R
EPEAT

A
ppuyer de nouveau sur la touche

d
e

 ré
p

é
titio

n
 au

 p
o

in
t o

ù
 vo

u
s

voulez arrêter la répétition (point B
) .

•
L’indicateur “

”

(répétition) s’allum
e.

Le lecteur revient au point A
 et

la section est lue de m
anière

répétitive.

R
E

P
E

A
TA
-B

(Télécom
m

ande)

R
EPEAT

2ém
e

plage
3ém

e
plage

4ém
e

plage
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F
R

A
N

C
A

IS

q
E

n
 re

c
h

e
rc

h
e
 d

ire
c
te

w
A

v
e
c
 la

 re
c
h

e
rc

h
e
 d

e
 p

ro
g

ra
m

m
e

2
D

ans ce cas, l’appareil se règle en m
ode de pause au

début des la piste retrouvée en recherche directe.

1
A

ppuyer sur la touche 
3

P
A

U
S

E
.

2✽
P

o
u

r 
co

m
m

e
n

ce
r 

la 
le

ctu
re

,
appuyer sur la touche

1
P

LA
Y

.

✽
C

ette opération ne fonctionne pas
en m

ode de program
m

e.

1
R

égler le m
ode de lecture program

m
ée.

✽
S

e reporter à la page 39. 

2

A
ppuyer sur la touche 3

P
A

U
S

E
.

✽
L’appareil se m

ettra
en m

ode
d

e
 p

au
se

 au
 d

é
b

u
t d

e
 la

prem
ière plage program

m
ée.

✽
P

o
u

r 
co

m
m

e
n

ce
r 

la 
le

ctu
re

,
appuyer sur la touche

1
P

LA
Y

.

(Télécom
m

ande)
(Télécom

m
ande)

(8
)

R
e
c
h

e
rc

h
e
 e

t p
a
u

s
e
 e

n
 d

é
b

u
t d

e
 p

a
u

s
e
 d

’u
n

e
 p

is
te

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
[P

a
u

s
e
]

Télécom
m

ande)

D
IR

E
C

T

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

21

2

Télécom
m

ande)

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

2

(Télécom
m

ande)

F
O

N
C

T
IO

N
S

 D
U

 S
Y

S
T

E
M

E
11

2
L'opération est encore plus facile lorsque les com

posants de la série 201S
A

 sont connectés au D
C

D
-201S

A
 avec des

connexions de systèm
e. (P

our les instructions sur les connexions, se reporter aux instructions d'utilisation
respectives du pré-am

plificateur principal (P
M

A
-201S

A
) ou du récepteur (D

R
A

-201S
A

).
2

Les fonctions de systèm
e ne sont opérationnelles que lorsque les com

posants de la série 201S
A

 sont connectés.
E

lles ne le sont pas avec d'autres com
posants.

2
Les signaux des fonctions de systèm

e pour l'utilisation des com
posants de la série 201S

A
 sont tous délivrés par le

pré-am
plificateur principal (P

M
A

-201S
A

). A
insi, en faisant des connexions de systèm

e, toujours connecter le pré-
am

plificateur principal (P
M

A
-201S

A
) ou le récepteur stéréo (D

R
A

-201S
A

).

(1
)

C
o

n
n

e
x
io

n
s
 d

e
 s

y
s
tè

m
e

(2
)

F
o

n
c
tio

n
 d

e
 m

is
e
 s

o
u

s
 te

n
s
io

n
 a

u
to

m
a
tiq

u
e
 (lo

rs
q

u
e
 c

o
n

n
e
c
té

 a
u

x
 c

o
m

p
o

s
a
n

ts
 d

e
 la

2
Lorsque le systèm

e est réglé au m
ode d'attente, vous pouvez dém

arrer la lecture du disque par une sim
ple pression

sur la touche de lecture/pause.

1

R
égler le sélecteur de

fonction de la
télécom

m
ande à la

position “C
D

”.

(R
C

-906)

2

A
ppuyer sur la touche

P
LA

Y
/P

A
U

S
E

.
•

Le systèm
e est m

is sous
tension, et la fonction du pré-
am

plificateur principal passe
autom

atiquem
ent à “C

D
”.

Le C
D

 com
m

ence alors à
jouer.

✽
L

o
rsq

u
'u

n
 C

D
 e

st ch
arg

é
 ave

c D
C

D
-2

0
1

S
A

 e
n

m
o

d
e

 d
'atte

n
te

, la le
ctu

re
 d

e
 C

D
 p

e
u

t ê
tre

com
m

encée par une sim
ple pression sur la touche

de lecture du D
C

D
-201S

A
.

R
C

-906
R

E
M

O
T

E
 C

O
N

T
R

O
L U

N
T C
L

E
A

R

1
2

3

5
4

6

7
8

9

10
+10

C
D

 S
R

S
M

D
T

A
P

E
C

D
R

T
U

N
N

G

R
E

V
M

O
D

E
D

o
b
y N

R

R
E

P
E

A
T

C
A

L
L

P
R

O
G

/
D

R
E

C
T

R
A

N
D

O
M

B
A

N
D

R
D

S

D
M

M
E

R
T

M
E

/
P

A
N

E
L

T
M

E
 E

D
T

S
Y

S
T

E
M

P
O

W
E

R

O
F

F
O

N

S
T

O
P

P
L

A
Y

V
O

L
U

M
E

S
E

L
E

C
T

S
L

E
E

P
M

O
D

E
T

A
P

E
F

U
N

C
T

O
N

P
R

E
S

E
T

+

-T
U

N
E

R

C
D

C
D

-R

M
D

T
A

P
E

1

2
(R

C
-906)

P
L
A

Y

T
U

N
E

R
C

D

C
D

-R

M
D

T
A

P
E

R
C

-906 (S
ystèm

e télécom
m

ande)

S
électionner la num

éro de plage.

(Télécom
m

ande)

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

ou

Télécom
m

ande)
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(3
)

S
é
le

c
tio

n
 a

u
to

m
a
tiq

u
e
 d

e
 fo

n
c
tio

n
 (lo

rs
q

u
e
 c

o
n

n
e
c
té

 à
 la

 s
é
rie

 2
0
1
S

A
)

2
U

tiliser cette fonction pour changer la fonction à “C
D

” et dém
arrer la lecture du disque par une sim

ple pression sur
une seule touche.

1

A
ppuyer sur la touche de lecture/pause

lorsqu'une unité autre que le D
C

D
-201S

A
(enregistreur de M

D
 ou platine-cassette) joue.

•
L

a le
ctu

re
 su

r l'u
n

ité
 e

n
 co

u
rs d

e
 le

ctu
re

s'arrête.
A

u
 m

ê
m

e
 m

o
m

e
n

t, la fo
n

ctio
n

 d
u

 p
ré

-
am

plificateur principal passe à “C
D

”, et le C
D

com
m

ence à jouer.
✽

P
our effectuer cette opération à partir de

l'u
n

ité
 d

e
 té

lé
co

m
m

an
d

e
 d

e
 systè

m
e

,
tourner tout d'abord le sélecteur de fonction
d

e
 l'u

n
ité

 d
e

 té
lé

co
m

m
an

d
e

, e
t ré

g
le

r la
fonction à “C

D
”.

D
C

D
-201S

A
 (U

nité principale)

(U
nité principale)

(R
C

-906)

1
 
3

2

5
O

N
  S

A
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1
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R
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P
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R
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P
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L
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C
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S
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E
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P
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O
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E
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A
P

E
F

U
N

C
T

O
N

P
R

E
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E
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U

N
E

R

C
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C
D
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M
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T
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P
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P
L
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R
C

-906
(S

ystèm
e

télécom
m

ande)

(4
)

F
o

n
c
tio

n
s
 d

'é
d

itio
n

 (lo
rs

q
u

e
 c

o
n

n
e
c
té

 à
 la

 P
M

A
-2

0
1
S

A
 e

t D
R

R
-2

0
1
S

A
)

2
U

tiliser cette fonction pour éditer autom
atiquem

ent les plages du CD
 pour convenir à la cassette à utiliser pour l'enregistrem

ent.
2

La fonction d'édition est réglée à partir de l'unité de télécom
m

ande de systèm
e (RC-906) com

prise avec le pré-am
plificateur principal (PM

A-201SA).

E
x
e
m

p
le

: Enregistrem
ent d'un disque contenant 18 plages avec une durée de lecture de 56 m

inutes sur une cassette de 60 m
inutes.

12

M
ettre le pré-am

plificateur principal sous tension.
✽

Le systèm
e est m

is sous tension.

C
harger le C

D
, puis

ferm
er le porte-disque.

(P
M

A
-201S

A
)

Régler le sélecteur de fonction à la
position “CD

”.
A

ppuyer sur la touche d'édition, et
sélectionner la longueur de la bande.

•
Par exem

ple, en cas d'utilisation d'une cassette de
60 m

inutes (C-60), appuyer à quatre reprises sur la
touche d'édition (ED

IT). (La longueur de bande est
la durée totale des faces A et B.)

✽
L'affichage change com

m
e suit chaque fois

que la touche d'édition (E
D

IT) est enfoncée:

•
E

n
viro

n
 3

 se
co

n
d

e
s ap

rè
s avo

ir fixé
 la

longueur de bande, la durée restante sur la
face A

 de la bande apparaît.

P
H

O
N

E
S

F
U

N
C

T
O

N

V
O

LU
M

E

S
O

U
R

C
E

 D
R

E
C

T
M

O
D

E
™

O
N

  
TA

N
D

B
Y

   ¡
O

F
F

N
T

E
G

R
A

T
E

D
 A

M
P

L
F

E
R

  P
M

A
201S

A

1

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

2
2

O
N

  S
TA

N
D

B
Y

1
2

5

     
     

      
     

       
        

         

 
   

D
O
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Y

R
R

E
V

R
S

E
 R

E
S

E
T

C
D

 S
R

S

R
E

C
 LE

V
E

L  0
 
1
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S
T

E
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E
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 C
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S
S

E
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T
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P
E
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C
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R

R
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A

4
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E
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EC M

U
E

3
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C
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E
A

R

1
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3

5
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7
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9
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C
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A
P
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D
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N
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R
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V
M

O
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E
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o
b
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R

R
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P
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A
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C
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L
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P
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O
G

/
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R
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R
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O
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R
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/
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E
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E
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D
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S
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S
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E
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P
O

W
E

R

O
F

F
O
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™
O

N
 / S

TA
N

D
B

Y
   ¡

O
F

F

S
Y

S
T

E
M

P
O

W
E

R

O
N

(R
C

-906)

(D
C

D
-201S

A
)

34

C
harger la cassette sur laquelle

vous voulez enregistrer dans la
platine-cassette, puis ferm

er la
trappe de cassette.

5

T
IM

E
 E

D
IT

(D
R

R
-201S

A
)

(R
C

-906)

d

P
M

A
-201S

A
 (pré-am

plificateur)

D
C

D
-201S

A

D
R

R
-201S

A
 (P

latine-cassette)

R
C

-906 (S
ystèm

e télécom
m

ande)
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F
R

A
N

C
A

IS

R
E

M
A

R
Q

U
E

S
:

•
La fonction d'édition n'est pas opérationnelle avec les disques contenant plus de 21 plages.

•
Charger la cassette sur laquelle vous voulez enregistrer dans le plateau à cassette de la platine-cassette avec la face A dirigée vers le haut avant
de com

m
encer l'enregistrem

ent édité. Le début de la bande est autom
atiquem

ent trouvé avant que l'enregistrem
ent ne com

m
ence.

•
En cas d'utilisation d'une cassette enregistrée pour l'enregistrem

ent édité, l'enregistrem
ent s'arrête et une section

vierge est laissée sur la face B
 de la bande si celle-ci est plus longue que la durée fixée, donc effacer à l'avance la bande.

•
Lorsque la fonction d'édition est utilisée pour l'enregistrem

ent, le m
ode de m

arche arrière est autom
atiquem

ent
réglé à 

, m
êm

e si le com
m

utateur de m
ode de m

arche arrière de la platine-cassette est réglé à 
, et

l'enregistrem
ent continue sur la face B

 après la fin de l'enregistrem
ent de la face A

.
•

D
ans certains cas, il peut ne pas être possible d'enregistrer toutes les plages du disque, m

êm
e si la bande est plus

longue que la durée d'enregistrem
ent du disque (à cause de la façon dont les plages sont divisées sur les faces A

et B
 de la cassette). Le tém

oin "O
V

E
R

" clignote s'il y a des plages ne pouvant pas être enregistrées.
•

S
eules les touches d'arrêt (

2
), de m

ode horaire (TIM
E

) et d'alim
entation (O

N
/S

TA
N

D
B

Y
 ou P

O
W

E
R

) fonctionnent
pendant l'édition.

•
En cas d'enregistrem

ent en utilisant la fonction d'édition, la fonction d'espace autom
atique est activée, et des espaces

vierges d'environ 4 secondes sont autom
atiquem

ent créés entre les plages. Pour cette raison, lors d'enregistrem
ent de

C
D

 contenant par exem
ple des enregistrem

ents de concerts sans espaces entre plages, des espaces vierges seront
créés au m

ilieu du m
orceau. D

ans ce cas, ne pas enregistrer en utilisant la fonction d'édition.

5

A
ppuyer sur la touche TIM

E
.

T
IM

E
/

P
A

N
E

L

•
La durée restante sur la face
B

 de la bande apparaît.

•
L'affichage change entre les
faces A

 et B
 chaque fois que

la 
to

u
ch

e
 

e
st 

e
n

fo
n

cé
e

.
(U

tiliser ceci pour vérifier la
durée restante de la face B

.)

(R
C

-906)

(5
)

E
n

re
g

is
tre

m
e
n

t s
y
n

c
h

ro
n

y
s
é
 d

e
 C

D
 (lo

rs
q

u
e
 le

s
 2

0
1
S

A
 s

é
rie

s
 s

o
n

t c
o

n
n

e
c
té

s
)

2
Les C

D
 peuvent être enregistrés facilem

ent.
2

C
ette fonction perm

et un enregistrem
ent facile de C

D
 sur M

D
, de C

D
 sur cassette.

S
e reporter au m

ode d'em
ploi respectif de chaque m

odèle.

(6
)

F
o

n
c
tio

n
s
 d

e
 p

ro
g

ra
m

m
a
te

u
r (lo

rs
q

u
e
 c

o
n

n
e
c
té

 a
u

 P
M

A
-2

0
1
S

A
 e

t a
u

 T
U

-2
0
1
S

A
)

2
Fonctions de la m

inuterie (lorsque TU
-201S

A
 séries est connecté)

•
S

e reporter au m
ode d'em

ploi com
pris avec le TU

-201S
A

.

12
D

E
P
A

N
N

A
G

E

A
u

 c
a
s
 o

ù
 le

 le
c
te

u
r d

e
 C

D
 n

e
 s

e
m

b
le

 p
a
s
 fo

n
c
tio

n
-n

e
r c

o
rre

c
te

m
e
n

t, v
e
u

ille
z
 v

é
rifie

r le
s
 p

o
in

ts
 s

u
iv

a
n

ts
:

L
e
 ré

c
e
p

ta
c
le

 d
e
 d

is
q

u
e
 n

e
 s

’o
u

v
re

 p
a
s
 o

u
 n

e
 s

e
 fe

rm
e
 p

a
s
.

•
L’alim

entation est-elle branchée?

L
o

rs
q

u
e
’u

n
 d

is
q

u
e
 e

s
e
t c

h
a
rg

é
, ‚

‚
‚
‚

M
‚
‚

S
e
s
t a

ffic
h

é
.

•
Le disque est-il correctem

ent chargé?
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
V

oir la page 37

L
o

rs
q

u
’o

n
 a

p
p

u
ie

 s
u

r la
 to

u
c
h

e
 1

P
L
A

Y
, la

 le
c
tu

re
 n

e
 c

o
m

m
e
n

c
e
 p

a
s
.

•
Le disque est-il sale ou rayé?

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

V
oir la page 36

L
e
 s

o
n

 n
e
 s

o
rt p

a
s
 o

u
 e

s
e
t d

é
fo

rm
é
.

•
Le cordon de sortie est-il connecté correctem

ent à l’am
plificateur?

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
V

oir la page 32
•

Les com
m

andes de l’am
plificateur ont-elles été réglées de façon correcte?

L
a
 re

p
ro

d
u

c
tio

n
 n

’e
s
te

 p
a
s
 p

o
s
s
ib

le
 s

u
r u

n
e
 p

a
rtie

 p
a
rtic

u
liè

re
 d

u
 d

is
q

u
e
.

•
Le disque eset-il rayé ou sale?

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
V

oir la page 36

L
a
 re

p
ro

d
u

c
tio

n
 p

ro
g

ra
m

m
é
e
 n

e
 fo

n
c
tio

n
n

e
 p

a
s
.

•
La program

m
ation a-t-elle été effectuée de façon correcte?

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

V
oir la page 39

F
o

n
c
tio

n
n

e
m

e
n

t in
c
o

rre
c
t lo

rs
q

u
e
 le

s
 to

u
c
h

e
s
 d

e
 la

 té
lé

c
o

m
m

a
n

d
e
 s

o
n

t e
n

fo
n

c
é
e
s
.

•
La télécom

m
ande est-elle utilisée trop loin du lecteur?

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

V
oir la page 34

•
Y

 a-t-il des obstacles au rayon?
•

Le détecteur de la télécom
m

ande est-il exposé à une lum
ière forte?

•
Les piles sont-elles épuisées?

13
S

P
E

C
IF

IC
A

T
IO

N
S

A
U

D
IO

N
o

m
b

re
 d

e
 c

a
n

a
u

x
:

2 channels
R

é
p

o
n

s
e
 e

n
 fré

q
u

e
n

c
e
:

2 ~
 20.000 H

z
G

a
m

m
e
 d

y
n

a
m

iq
u

e
:

100 dB
R

a
p

p
o

rt s
ig

n
a
l-b

ru
it:

105 dB
D

is
to

rs
io

n
 h

a
rm

o
n

iq
u

e
:

0,003%
 (1 kH

z)
S

é
p

a
ra

tio
n

:
100 dB

 (1 kH
z)

P
le

u
ra

g
e
 e

t s
c
in

tille
m

e
n

t:
Inférieur au lim

ites m
eurables: 

(±
0,001%

 W
 crête)

T
e
n

s
io

n
 d

e
 s

o
rtie

:
1,8 V

D
IS

Q
U

E
S

Form
at de disque com

pact

C
A

R
A

C
T

E
R

IS
T

IQ
U

E
S

 G
E

N
E

R
A

L
E

S

A
lim

e
n

ta
tio

n
:

230 V
 C

A
, 50 H

z
C

o
n

so
m

m
a
tio

n
 e

n
 co

u
ra

n
t:

10 W
 

(A
pprox. 1W

 en m
ode veille)

D
im

e
n

s
io

n
s
:

250 (L) x 90 (H
) x 346 (P

) m
m

P
o

id
s
:

3,3 kg

T
E

L
E

C
O

M
M

A
N

D
E

R
C

-268
S

y
s
tè

m
e
 d

e
 té

lé
c
o

m
m

a
n

d
e
:

S
ystèm

e à pulsations infra-rouges
A

lim
e
n

ta
tio

n
:

C
C

 3 V
; deux piles sèches

(dim
ensions standard A

A
) R

6P
D

im
e
n

s
io

n
s
 e

x
te

rn
e
s
:

54,5 (L) x 150 (H
) x 24,8 (P

) m
m

P
o

id
s
:

90 g avec les piles

*
La conception et les spécifications sont susceptibles de m

odifications sans avertissem
ent aux fins d’am

éliorations

6

A
p

p
u

ye
r su

r la to
u

ch
e

 d
e

 le
ctu

re
 d

u
 D

C
D

-
201S

A
.

•
La lecture sur le D

C
D

-201S
A

 et
l'enregistrem

ent sur la cassette com
m

encent
sim

ultaném
ent.

•
P

our annuler le m
ode d'édition, appuyer sur la

touche d'arrêt (
2

) sur le D
C

D
-201S

A
 ou la platine-

cassette pour arrêter la lecture du C
D

. 
L

e
 m

o
d

e
 d

'é
d

itio
n

 n
'e

st p
as an

n
u

lé
 si d

'au
tre

s
touches sont enfoncées.

(U
nité principale)

(R
C

-906)

P
L
A

Y
1

 
3
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P
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c
P

R
E

C
A

U
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N
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U
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v
C

O
LLE

G
A

M
E

N
TI …

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
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b
N

O
M

E
N

C
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TU
R

A
 E

 FU
N
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A
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E
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D
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A
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n
TE
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C

O
M

A
N

D
O

…
…

…
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…
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…
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…
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…
…
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m
PR
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A

U
ZIO

N
I R

ELA
TIVE A

I D
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H
I

…
…

…
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…
…

…
49

,
A

P
E

R
TU

R
A

 E
 C

H
IU

S
U

R
A

 D
E

L P
IA

TTO
 P

O
R
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D
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C

O
 

E
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A
R
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N
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I D
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C
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…
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R
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O
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U
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N
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O
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A
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E

I C
D

…
…

…
…

…
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O
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U
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N
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A
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…
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51 ~
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⁄
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N
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N
I D

E
L S
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M
A

…
…

…
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…
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…
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D
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U
A
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N

E E C
O

R
R
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N
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A
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A
M
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TI …

…
…
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…
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…
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…
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C
o

n
tro

lla
te

 c
h

e
 le

 s
e
g

u
e
n

ti p
a
rti s

ia
n

o
 s

ta
te

 in
c
lu

s
e
 in

s
ie

m
e
 a

ll’u
n

ità
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rin
c
ip

a
le

:

q
Telecom

ando R
C

-268
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
1

w
B

atterie R
6P

/A
A

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

2
e

C
avo audio stereo

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

1

r
C

avo di connessione del sisrem
a

…
…

…
…

…
…

…
…

1
t

M
anuale delle istruzioni

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

1
y

Lista dei centri di assistenza tecnicat
…

…
…

…
…

1

q
w

r
e

1
C

A
R

A
T

T
E

R
IS

T
IC

H
E

1
.

T
e
rm

in
a
li d

i u
s
c
ita

 d
ig

ita
le

 o
ttic

a

Il m
odello D

C
D

-201S
A

 è stato dotato di term
inali di uscita digitale per il trasferim

ento dei segnali digitali,
consentendovi così di effettuare una registrazione dal form

ato digitale al form
ato digitale su m

inidischi e D
A

T con una
quantità m

inim
a di deteriorazione della qualità sonora.

2
.

C
o

m
o

d
e
 fu

n
z
io

n
i d

e
l s

is
te

m
a

Il m
odello D

C
D

-201S
A

 è stato dotato di funzioni del sistem
a, quali la registrazione sincronizzata del C

D
, la selezione

autom
atica delle funzioni e l'accensione autom

atica che sem
plificano l'operazione se collegate l'unità in un sistem

a
della serie 201S

A
. Inoltre, le operazioni principali di ogni unità del sistem

a possono essere eseguite con il
telecom

ando del sistem
a (R

C
-906) in dotazione con il pream

plificatore/am
plificatore principale (P

M
A

-201S
A

).
3
.

B
a
s
s
o

 c
o

n
s
u

m
o

 c
o

rre
n

te
 n

e
l m

o
d

o
 d

i a
tte

s
a

Il consum
o corrente è ridotto a 1W

 o m
eno nel m

odo di attesa accensione.

2
P

R
IM

A
 D

E
L
L’U

S
O

F
a

te
 a

tte
n

z
io

n
e

 a
i s

e
g

u
e

n
ti p

u
n

ti p
rim

a
 d

i u
s
a

re

q
u

e
s
t’u

n
ità

:

•
P

rim
a
 d

i p
re

m
e
re

 l’in
te

rru
tto

re
 d

i a
c
c
e
n

s
io

n
e

C
ontrollate nuovam

ente che tutti i collegam
enti siano

giusti e che non ci siano dei problem
i con i cavi di

co
n

n
e

ssio
n

e
. C

o
llo

cate
 se

m
p

re
 l’in

te
rru

tto
re

 d
i

accensione nella posizione di attesa prim
a di collegare e

scollegare i cavi di connessione.
•

P
rim

a
 d

i s
p

o
s
ta

re
 l’a

p
p

a
re

c
c
h

io

P
rim

a di spostare l’apparecchio scollegate sem
pre il

cavo di alim
entazione ed i cavi di connessione tra i vari

com
ponenti audio per prevenire dei corto circuiti o danni

ai cavi di connessione.

•
C

o
n

s
e

rv
a

te
 il m

a
n

u
a

le
 d

e
lle

 is
tru

z
io

n
i in

 u
n

 lu
o

g
o

s
ic

u
ro

.
D

opo aver letto il m
anuale, conservatele insiem

e alla
garanzia in un luogo sicuro.

•
O

s
s

e
rv

a
te

 c
h

e
 le

 illu
s

tra
z

io
n

i fo
rn

ite
 in

 q
u

e
s

to

m
a

n
u

a
le

 
d

e
lle

 
is

t
r
u

z
io

n
i 

p
o

s
s

o
n

o
 

a
p

p
a

r
ir

e

le
g

g
e
rm

e
n

te
 d

iv
e
rs

e
 ris

p
e
tto

 a
ll’a

p
p

a
re

c
c
h

io
 v

e
ro

 e

p
ro

p
rio

 a
i fin

i d
i s

p
ie

g
a
rn

e
 m

e
g

lio
 le

 fu
n

z
io

n
i.

P
R

E
C

A
U

Z
IO

N
I D

U
R

A
N

T
E

 L’IN
S

T
A

L
L
A

Z
IO

N
E

Il lettore C
D

 utilizza un m
icrocom

puter per il controllo dei
circuiti elettronici interni. N

el caso in cui il lettore C
D

venga usato nella vicinanza di un sintonizzatore o di un
televisore acceso, potrebbe presentarsi dell’interferenza
nel suono proveniente dal sintonizzatore o nell’im

m
agine

televisivo, anche se è poco probabile. P
er evitare ciò,

seguite le seguenti precauzioni.
•

Tenete il lettore C
D

 tanto lontano quanto è possibile dal
sintonizzatore e dal televisore. 

•
Tenete il filo di alim

entazione ed il cavo di connessione
d

e
l le

tto
re

 C
D

 lo
n

tan
i d

ai fili d
e

ll’an
te

n
n

a d
e

l
sintonizzatore e del televisore. 

3

C
avo alim

entatore di 
300 Ω

/ohm
C

avo coassiale di 75 Ω
/ohm

•
E

’ probabile che l’interferenza si presenti quando usate
u

n
’an

te
n

n
a in

te
rn

a o
 u

n
 cavo

 alim
e

n
tato

re
 d

i 3
0

0
Ω

/o
h

m
. Q

u
in

d
i, si racco

m
an

d
a l’u

so
 d

i u
n

’an
te

n
n

a
esterna o un cavo coassiale di 75 Ω

/ohm
.

•
A

C
C

E
S

S
O

R
I
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IT
A

L
IA

N
O

1
2

CONNECTOR
SYSTEM

L
N

E OUT

LR

1
OUT

2

OPT
CAL

D
G

TAL

L
N

E

LR

OUT
N

OUT
1

1
2

N
2

OPT
CAL

D
G

TAL

CONNECTOR
SYSTEM

GNALGND

1
2

SYSTEM
CON

N
ECTOR

LR

S
EAKER  SYSTEM

SPE
KER  M

PEDAN
CE

4      16

CD
DVD/AUX

TUN
ER

ON
O

TAPE
M

D

AUX-2
TAPE

M
D

PB

REC

N
PUTS

LRLR

1

3

2

4

4
C

O
L
L
E

G
A

M
E

N
T

I

C
o

lle
g

a
m

e
n

to
 a

lla
 s

e
rie

 2
0
1
S

A

2
Q

uando effettuate il collegam
ento ad un pream

plificatore/am
plificatore principale diverso da quello nella serie 201S

A
non sarà necessario effettuare il collegam

ento 2. O
sservate che in tal caso, non sarà disponibile nessuna delle

funzioni del sistem
a (accensione autom

atica della corrente, ecc.).

•
Le operazioni del sistem

a, ad esem
pio la funzione di accensione autom

atica della corrente possono essere usate solo
se i cavi audio stereo e i cavi del sistem

a sono stati collegati tra tutti i com
ponenti del sistem

a. A
ssicuratevi di

collegare tutti i cavi di connessione alle unità in m
odo ben saldo.

•
Lo scollegam

ento del cavo del sistem
a durante l'uso del sistem

a può causare m
alfunzionam

enti. A
ssicuratevi di

scollegare il cavo di alim
entazione prim

a di cam
biare i collegam

enti.
•

Installate i com
ponenti in m

odo tale che i fori di ventilazione nel pream
plificatore/am

plificatore principale (P
M

A
-201S

A
)

non siano bloccati.

1
Collegate le prese LIN

E O
U

T del D
CD

-201SA alle prese
di ingresso C

D
 del pream

plificatore/am
plificatore

principale usando il cavo audio stereo in dotazione.

24

C
ollegate la spina S

Y
S

TE
M

 C
O

N
N

E
C

TO
R

 del
m

odello C
D

C
-201S

A
 (1 o 2) alla spina S

Y
S

TE
M

C
O

N
N

EC
TO

R
 (1 o 2) di uno degli altri com

ponenti
usando il cavo in dotazione con il sistem

a.

C
ollegate il cavo di alim

entazione alla presa
m

urale

✽
Il m

odello D
C

D
-201S

A
 può anche essere usato

quando collegate un pream
plificatore/am

plificatore
di potenza diverso da quello del sistem

a 201S
A

. In
tal caso, non funzioneranno le funzioni del sistem

a
(accensione autom

atica, ecc.).

•
N

on posizionate un altro com
ponente direttam

ente
sopra il pream

plificatore/am
plificatore principale (P

M
A

-
201S

A
).

•
P

e
r assicu

rare
 la stab

ilità, n
o

n
 im

p
ilare

 p
iù

 d
i tre

com
ponenti l'uno sopra l'altro.

N
O

T
E

:

•
N

on collegate il cavo C
A

 finché tutti i collegam
enti

non sono stati com
pletati.

•
A

ssicu
rate

vi d
i co

lle
g

are
 co

rre
ttam

e
n

te
 i can

ali
sinistro e destro (sinistra a sinistra, destra a destra).

•
Inserite le spine correttam

ente. U
n collegam

ento
incom

pleto causerà la generazione di rum
ore. 

•
O

sservate che l'accoppiam
ento dei cavi con la spina

pin insiem
e a dei cavi C

A
 o l'ubicazione degli stessi

n
e

lla vicin
an

za d
i u

n
 trasfo

rm
ato

re
 d

i p
o

te
n

za
causerà la generazione di ronzio o altri rum

ori.
•

D
o

p
o

 ave
r sco

lle
g

ato
 il cavo

 d
i alim

e
n

tazio
n

e
,

aspettate alm
eno 5 secondi prim

a di ricollegarlo.

In
s
ta

lla
z
io

n
e
 ra

c
c
o

m
a
n

d
a
ta

 p
e
r il s

is
te

m
a

•
P

er assicurare alte prestazioni e la m
assim

a stabilità,
installate il m

odello della serie 201S
A

 nel seguente
m

odo.

3

C
ollegate il term

inale di uscita digitale ottica del
C

D
C

-201S
A

 (D
IG

ITA
L O

P
TIC

A
L O

U
T 1 o 2) al

term
inale di ingresso digitale (D

IG
ITA

L O
PTIC

A
L

IN
 1 o 2) del registratore M

D
 usando i cavi di

connessione ottica.

C
a
v
o

 d
i a

lim
e
n

ta
z
io

n
e

(per il m
odello del

R
egno U

nito)

S
p

in
a
 d

e
l c

a
v
o

 d
i a

lim
e
n

ta
z
io

n
e

C
A

 230V
, 50 H

z
(C

ollegatelo alla presa m
urale)

C
a
v
o

 d
i a

lim
e
n

ta
z
io

n
e

(per il m
odello del R

egno U
nito)

S
p

in
a
 d

e
l c

a
v
o

 d
i a

lim
e
n

ta
z
io

n
e

C
A

 230V
, 50 H

z
(C

ollegatelo alla presa m
urale)

C
a
v
o

 d
i a

lim
e
n

ta
z
io

n
e

(per il m
odello del

R
egno U

nito)

S
p

in
a
 d

e
l c

a
v
o

 d
i a

lim
e
n

ta
z
io

n
e

C
A

 230V
, 50 H

z
(C

ollegatelo alla presa m
urale)

H
O

E
S

F
U

C
T

O
N

O
LU

M
E

O
U

C
E

 D
R

C
T

  
   

N
E

G
R

A
T

D
 

M
P

L
F

E
R

  
M

A
0

A

1
 

2

5
O

N
  S

A
N

B
Y

C
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6
7
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C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C
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E
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S
A

T
M

E
R

O
N

  
T

N
D

B
Y

A
N

D
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D
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S
T

  
U

N
G

E
M

O
Y

  
E

T

D
O

W
N

U
P

A
M

F
M

 S
T

E
R

E
O

 T
N

E
R

  
U

0
A

O
N

  S
A

N
B

Y

1
 

2

5
C

D
 

R
S

N
U

T
M

M
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A
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U
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P
re

a
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p
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a
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m
p
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a
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M
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R
e
g

is
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D

D
M

D
-2

0
1
S

A

L
e
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 d

i C
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D
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0
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IT
A

L
IA

N
O

N
O

M
E

N
C

L
A

T
U

R
A

 E
 F

U
N

Z
IO

N
A

M
E

N
T

O
 D

E
L
L
E

 P
A

R
T

I

q
T

a
s
to

 d
i a

c
c
e
n

s
io

n
e

(O
N

/S
T

A
N

D
B

Y
)

•
P

re
m

e
te

 q
u

e
sto

 in
te

rru
tto

re
 u

n
a vo

lta p
e

r
accendere il sistem

a. 
•

A
lla se

co
n

d
a p

re
ssio

n
e

 d
i q

u
e

sto
 in

te
ru

tto
re

,
l’unità entrerà nel m

odo di attesa.
•

Il colore del LE
D

 varia com
e descritto di seguito:

C
on l’alim

entazione attivata (O
N

):  verde
D

urante il m
odo S

TA
N

D
B

Y
:  rosso

w
S

e
n

s
o

re
 a

 te
le

c
o

m
a
n

d
o

 

(R
E

M
O

T
E

 S
E

N
S

O
R

)
•

Q
u

e
sto

 se
n

so
re

 rice
ve

 il se
g

n
ale

 in
fraro

sso
trasm

esso dal telecom
ando senza fili.

e
T

a
s
to

 d
i a

p
e
rtu

ra
/c

h
iu

s
u

ra

( 5
 O

P
E

N
/C

L
O

S
E

)
•

P
rem

ete questo tasto una volta per aprire il piatto
portadisco, e ancora una volta per chiudere lo
stesso. 

r
D

is
p

la
y

•
Fate riferim

ento alla pagina
3. 

t
T

a
s
to

 d
i ric

e
rc

a
 m

a
n

u
a
le

 a
ll’in

d
ie

tro
 

( 8
/
6

)

•
Fate riferim

ento alla pagina
51.

y
T

a
s
to

 d
i ric

e
rc

a
 m

a
n

u
a
le

 in
 a

v
a
n

ti

( 7
/
9

)

•
Fate riferim

ento alla pagina
51.

u
T

a
s
to

 d
i a

rre
s
to

 ( 2
S

T
O

P
)

•
P

re
m

e
te

 
q

u
e

sto
 

tasto
 

p
e

r 
arre

stare
 

la
riproduzione.

i
T

a
s
to

 d
i rip

ro
d

u
z
io

n
e
/p

a
u

s
e
 ( 1

/
3

)
•

P
re

m
e

te
 q

u
e

sto
 tasto

 p
e

r d
are

 in
izio

 alla
riproduzione del disco.

•
S

e il piatto portadisco è aperto, si chiude ed ha
inizio la riproduzione.

•
Q

uando viene prem
uto nel m

odo attesa, il sistem
a

si acce
n

d
e

 au
to

m
aticam

e
n

te
 e

d
 h

a in
izio

 la
riproduzione. (Funzione di accensione autom

atica)
•

P
re

m
e

te
 

q
u

e
sto

 
tasto

 
p

e
r 

arre
stare

m
om

entaneam
ente la riproduzione.

•
P

rem
ete il tasto riproduzione per disattivare il

m
o

d
o

 p
au

sa e
 d

are
 n

u
o

vam
e

n
te

 in
izio

 alla
riproduzione.

o
P

ia
tto

 p
o

rta
d

is
c
o

•
S

e
rvite

vi d
e

l tasto
 d

i ap
e

rtu
ra/ch

iu
su

ra ( 
5

O
P

E
N

/C
L

O
S

E
) p

e
r ap

rire
 e

 ch
iu

d
e

re
 il p

iatto

portadisco.
•

S
i p

u
ò

 an
ch

e
 ch

iu
d

e
re

 il p
iatto

 p
o

rtad
isco

p
re

m
e

n
d

o
 il tasto

 d
i rip

ro
d

u
zio

n
e

 ( 
1

 
P

L
A

Y
)

oppure il tasto di pausa (P
A

U
S

E
).

5(1
)

P
a
n

n
e
llo

 a
n

te
rio

re

!
0

C
o

n
n

e
tto

ri d
i u

s
c
ita

 (L
IN

E
 O

U
T

)
•

C
ollegare questi spinotti ai connettori d’ingresso

dell’am
plificatore.

•
Q

uando collegate il D
C

D
-201S

A
 in un sistem

a
della serie 201S

A
, assicuratevi di collegare queste

p
re

se
 

alle
 

p
re

se
 

d
i 

in
g

re
sso

 
C

D
 

d
e

l
pream

plificatore am
plificatore principale (P

M
A

-
201S

A
).

!
1

P
re

s
a
 d

i u
s
c
ita

 d
ig

ita
le

(D
IG

IT
A

L
 O

U
T

 O
P

T
IC

A
L
 1

 e
 2

)
•

I dati digitali vengono em
essi in form

a ottica da
questa presa.

!
2

C
o

n
n

e
tto

ri d
e
l s

is
te

m
a

(S
Y

S
T

E
M

 C
O

N
N

E
C

T
O

R
 1

 e
 2

)
•

Q
uando collegate il D

C
D

-201S
A

 in un sistem
a

d
e

lla se
rie

 2
0

1
S

A
, e

ffe
ttu

ate
 il co

lle
g

am
e

n
to

usando questi cavi di connessione.

!
38

C
a
v
o

 d
i a

lim
e
n

ta
z
io

n
e

•
C

ollegate il cavo alla presa m
urale.

(2
)

Il p
a
n

n
e
llo

 p
o

s
te

rio
re

(3
)

D
is

p
la

y

!
4

In
d

ic
a
to

ri d
e
l m

o
d

o
•

Indicano i vari m
odi.

•
R

E
P

E
A

T
:

Q
uesti indicatori si illum

inano
nel seguente m

odo ad ogni
p

re
ssio

n
e

 
d

e
l 

tasto
 

d
i

ripetizione:

!
6

D
is

p
la

y
 d

e
ll'o

ra

A
ll off

R
E

P
E

A
T

1

R
E

P
E

A
T

A
LLR

E
P

E
A

TA
-

R
E

P
E

A
TA
-B

•
E

D
IT

:

(Le operazioni di editing vengono eseguite dal
telecom

ando del sistem
a (R

C
-906) in dotazione

con il pream
plificatore/am

plificatore principale
(P

M
A

-2
0

1
S

A
). P

o
sso

n
o

 e
sse

re
 e

se
g

u
ite

 so
lo

quando i com
ponenti sono stati collegati in un

sistem
a.)

•
S

i illu
m

in
a q

u
an

d
o

 e
ffe

ttu
ate

 le
 o

p
e

razio
n

i d
i

editing sulla cassetta. (Fate riferim
ento alle pagine

da 55 a 56)
•

P
R

O
G

:

S
i illu

m
in

a d
u

ran
te

 la p
ro

g
ram

m
azio

n
e

 e
 la

riproduzione program
m

ata.
•

L
’in

d
icazio

n
e

 
si’illu

m
in

a 
d

u
ran

te
 

la

riproduzione o la registrazione.

L’indicazione 
lam

peggia durante la ricerca

m
anuale nel m

odo di riproduzione.

•

L’indicazione 
si illum

ina nel m
odo di pausa.

L’indicazione 
lam

peggia durante la ricerca

m
anuale nel m

odo di pausa.

•
R

A
N

D
O

M
:

S
i illum

ina nel m
odo di riproduzione casuale.

!
5

S
e
z
io

n
e
 d

is
p

la
y
 d

e
l n

u
m

e
ro

 d
e
l b

ra
n

o
•

Q
uando è stato inserito un disco

•
N

el m
odo di arresto:

N
um

ero totale dei brani sul disco
•

N
e

i m
o

d
i d

i rip
ro

d
u

zio
n

e
 e

 rip
ro

d
u

zio
n

e
program

m
ata:

N
um

ero del brano in fase di riproduzione

S
pento: Tem

po trascorso del brano corrente

S
IN

G
LE

: Tem
po rim

anente del brano corrente

TO
TA

L:  Tem
po totale rim

anente sul disco

•
A

d ogni pressione del tasto del
tem

po, il display cam
bia com

e
segue:

Telecom
ando)

(Telecom
ando)

!
7

D
is

p
la

y
 d

e
l c

a
le

n
d

a
rio

 m
u

s
ic

a
le

•
S

i illu
m

in
an

o
 p

e
r in

d
icare

 il n
u

m
e

ro
 d

e
i b

ran
i

presenti sul disco (fino a 20).
•

D
opo la riproduzione di un brano, si spegne il

num
ero corrispondente. D

urante la riproduzione
program

m
ata, sono illum

inati i num
eri del brano

program
m

ato.
•

S
i illum

ina l'indicatore “O
V

E
R

” se più di 21 brani
sono stati registrati sul disco.

•
S

i illum
inano tutti i brani (da 1 a 20) se nessun

disco è stato inserito oppure se non è possibile
leggere correttam

ente i dati del disco.

R
EPEAT

T
IM

E
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L’unità del telecom
ando può essere usata per controllare il lettore di C

D
 da una certa distanza.

(1
)

In
s
ta

lla
z
io

n
e
 d

e
lle

 b
a
tte

rie

q
R

im
ovete il coperchio posteriore dal telecom

ando.

w
In

se
rite

 3
 b

atte
rie

 R
6

P
/A

A
 n

e
l van

o
 b

atte
rie

 n
e

lla
direzione indicata.

e
R

einstallate il coperchio posteriore.

N
o

te
 s

u
lle

 b
a
tte

rie

•
Installate delle batterie R

6P
/A

A
 nel telecom

ando.
•

Le batterie vanno sostituite approssim
ativam

ente
una volta all’anno, anche se questo dipende della
frequenza d’uso del telecom

ando.
•

A
nche se è trascorso m

eno di un anno, sostituite le
batterie se il telecom

ando non funziona anche se
usato vicino all’apparecchio. (La batteria inclusa è
solo per verificare il funzionam

ento. S
ostituitela con

una nuova batteria prim
a possibile.)

•
Q

u
an

d
o

 in
stallate

 le
 b

atte
rie

, fate
 atte

n
zio

n
e

 a
rispettare la direzione giusta, seguendo le polarità
“
<

” e “
>

” indicate nel vano batterie.
•

P
er prevenire danni e fuoriuscite:

•
N

on usate una nuova batteria insiem
e ad una

usata.
•

N
on usate due tipi di batterie allo stesso tem

po.
•

N
on m

ettete in corto, né sm
ontate, piegate o

gettate le batterie nel fuoco.
•

R
im

o
ve

te
 le

 b
atte

rie
 d

al te
le

co
m

an
d

o
 se

 ave
te

intenzione di non usarlo per un lungo periodo.
•

S
e fuoriesce del liquido dalle batterie, strofinate il

vano batterie attentam
ente per rim

uovere il liquido,
poi installate delle nuove batterie.

•
A

lla sostituzione delle batterie, assicuratevi di tenere
p

ro
n

te
 le

 n
u

o
ve

 b
atte

rie
 e

d
 in

se
rite

le
 il p

iù
velocem

ente possibile.

1
 
3

2

5

C

9

M

(2
)

U
s
o

 d
e
l te

le
c
o

m
a
n

d
o

•
P

untate il telecom
ando verso il sensore a distanza

sull’unità principale com
e nell’illustrazione.

•
Q

uando il D
C

D
-201S

A
 è stato collegato in un sistem

a
con la serie 201S

A
, i segnali di controllo a distanza di

tutti i com
ponenti del sistem

a sono ricevuti dal sensore
a distanza del pream

plificatore/am
plificatore principale

(P
M

A
-201S

A
)

C
irca 7m

30°

30°

N
O

T
E

:

•
P

uò risultare difficile m
anovrare il telecom

ando se il sensore a distanza viene esposto alla luce diretta del sole o ad
una forte luce artificiale.

•
N

on prem
ete contem

poraneam
ente i tasti sull’unità principale e sul telecom

ando. A
ltrim

enti si possono verificare
dei m

alfunzionam
enti.

•
Il telecom

ando può essere usato da una distanza dritta
di circa 7 m

etri dall’unità principale, m
a questa distanza

sarà ridotta se ci sono degli ostacoli o se il telecom
ando

n
o

n
 vie

n
e

 p
u

n
tato

 d
ire

ttam
e

n
te

 ve
rso

 il se
n

so
re

 a
distanza.

•
Il telecom

ando può essere m
anovrato ad un angolo

orizzontale di m
assim

o 30 gradi rispetto al sensore a
distanza.
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C
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R

R
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R
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P
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R
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P
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P
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P
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R
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 C
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R
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IT
A

L
IA

N
O

P
rem

ete questo tasto per
com

m
utare l'unità dal m

odo di
attesa.
(N

on potete com
m

utare
quest’unità indipendentem

ente)

T
a
s
to

 d
i a

tte
s
a
 a

c
c
e
n

s
io

n
e

(S
Y

S
T

E
M

 P
O

W
E

R
 S

T
A

N
D

B
Y

)

D
a
 1

 a
 1

0
 (ta

s
ti n

u
m

e
ric

i) e

T
a
s
to

 +
1
0
 (1

 ~
 1

0
, +

1
0
)

T
a
s
to

 d
e
l te

m
p

o
 (T

IM
E

)

T
a
sto

 d
i rip

ro
d

u
zio

n
e
/p

a
u

sa
 (1

/
3

)

T
a
s
to

 d
i a

rre
s
to

 (2
)

T
a
s
to

 d
i ric

e
rc

a
 a

u
to

m
a
tic

a
 in

a
v
a
n

ti
(9

)

T
a
s
to

 d
i ric

e
rc

a
 a

u
to

m
a
tic

a

in
v
e
rs

a
(8

)

In
terru

tto
re d

i selezio
n

e d
ella fu

n
zio

n
e

Prem
ete questo tasto per com

m
utare

il m
odo di accensione del sistem

a.
N

on 
è 

possibile 
accendere 

e
spegnere quest'unità in m

aniera
indipendente.

T
a
s
to

 d
i a

c
c
e
n

s
io

n
e

(S
Y

S
T

E
M

 P
O

W
E

R
 O

N
)

(3
)

N
o

m
e
n

c
la

tu
ra

 e
 fu

n
z
io

n
i d

e
l te

le
c
o

m
a
n

d
o

2
I tasti non spiegati qui funzionano com

e sul telecom
ando dell'unità principale.

(Fate riferim
ento alle pagine da 3 a 46.)

(4
)

N
o

m
i e

 fu
n

z
io

n
i d

e
i ta

s
ti s

u
l te

le
c
o

m
a
n

d
o

 (il m
o

d
e
llo

 R
C

-9
0
6
 è

 in
 d

o
ta

z
io

n
e
 c

o
n

 il P
M

A
-

2
0
1
S

A
)

2
S

ono descritti qui di seguito i tasti connessi al C
D

 nel telecom
ando del sistem

a in dotazione con il
pream

plificatore/am
plificatore principale.

2
I tasti non spiegati qui funzionano com

e sul telecom
ando dell'unità principale.

T
a
s
to

 d
i P

R
O

G
/D

IR
E

C
T

(P
R

O
G

/D
IR

E
C

T
)

T
a
s
to

 d
i C

A
L
L
 (C

A
L
L
)

T
a
s
to

 d
i C

L
E

A
R

 (C
L
E

A
R

)

T
a
s
to

 d
i rip

e
tiz

io
n

e
 (R

E
P

E
A

T
)

T
a
s
to

 R
A

N
D

O
M

 (R
A

N
D

O
M

)

T
asto

 d
i reg

o
lazio

n
e o

ro
lo

g
io

 (T
IM

E
 E

D
IT

)

T
a
s
to

 d
i ric

e
rc

a
 m

a
n

u
a
le

 in

a
v
a
n

ti (7
)

T
a
s
to

 d
i ric

e
rc

a
 m

a
n

u
a
le

in
v
e
rs

a
 (6

)
T

a
s
to

 d
i rip

ro
d

u
z
io

n
e

( 1
)

T
a
s
to

 d
i a

rre
s
to

 ( 2
)

T
a
s
to

 d
i ric

e
rc

a
 m

a
n

u
a
le

in
v
e
rs

a
( 6

)

T
a
s
to

 d
i ric

e
rc

a
 m

a
n

u
a
le

 in

a
v
a
n

ti
( 7

)

T
a
s
to

 d
i a

p
e
rtu

ra
/c

h
iu

s
u

ra

(
5

O
P

E
N

/C
L
O

S
E

)

T
a
s
ti d

i n
u

m
e
ric

i (1
~

1
0
)

T
a
s
ti d

i P
O

W
E

R
 (P

O
W

E
R

)

T
a
s
to

 d
i c

h
ia

m
a
ta

(C
A

L
L
)

N
O

T
A

:

•
Q

uando il D
C

D
-201S

A
 è stato

collegato in un sistem
a con la

serie 201S
A

, non sarà possibile
com

m
utare i m

odi di
accensione e attesa
accensione usando il tasto di
accensione nel telecom

ando.

T
a
s
to

 d
i p

a
u

s
a

( 3
)

T
a
s
to

 R
A

N
D

O
M

 (R
A

N
D

O
M

)

T
a
s
to

 d
i ric

e
rc

a
 a

u
to

m
a
tic

a
 in

a
v
a
n

ti
( 9

)

T
a
s
to

 d
i ric

e
rc

a
 d

ire
tta

(D
IR

E
C

T
)

T
a
s
to

 d
e
l te

m
p

o
(T

IM
E

)

T
a
s
to

 d
i p

ro
g

ra
m

m
a

(P
R

O
G

R
A

M
)

T
a
s
to

 +
1
0
 (+

1
0
)

T
a
s
to

 d
i rip

e
tiz

io
n

e
 (R

E
P

E
A

T
)

T
a
s
to

 d
i ric

e
rc

a
 a

u
to

m
a
tic

a

in
v
e
rs

a
( 8

 
)

L’ultim
o brano del program

m
a

viene cancellato ad ogni
pressione del tasto.
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•
N

el D
C

D
-210S

A
 possono essere utilizzati i dischi elencati nella seguente tabella.

I vari sim
boli sono riportati sulle etichette oppure sulle custodie dei dischi.

D
is

c
h

i

id
o

n
e
i

C
D

C
D

-R
C

D
-R

W
(N

O
TA

 1)

M
a
rc

h
io

 (lo
g

o
)

S
e
g

n
a
li

re
g

is
tra

ti

D
im

.

d
is

c
o

R
eco

rd
ab

le
R

eW
ritable

12 cm

8 cm

D
igital

audio

N
O

TA
  1: A

 seconda della qualità di
registrazione, alcuni C

D
-R

/R
W

 non
possono essere riprodotti.

P
re

c
a
u

z
io

n
i re

la
tiv

e
 a

i d
is

c
h

i

•
N

on lasciate im
pronte digitali, grasso o sporcizia sui

dischi.
•

Fate particolare attenzione a non graffiare i dischi
durante l’estrazione dalla custodia.

•
N

on piegate i dischi.
•

N
on riscaldate i dischi.

•
N

on allargate il foro centrale.
•

N
on scrivete sul lato dell’etichetta (stam

pato) del disco
con una penna a sfera oppure un pennarello.

•
P

ortando il disco da un luogo m
olto freddo ad un luogo

m
olto caldo si possono form

are gocce d’acqua sulla
superficie del disco. N

on asciugate il disco con un
asciugacapelli o sim

ili.

P
re

c
a
u

z
io

n
i p

e
r la

 c
o

n
s
e
rv

a
z
io

n
e
 d

e
i

d
is

c
h

i

•
T

o
g

lie
te

 
se

m
p

re
 

i 
d

isch
i 

d
al 

le
tto

re
 

d
o

p
o

 
la

riproduzione.
•

C
o

n
se

rvate
 se

m
p

re
 i d

isch
i n

e
lle

 cu
sto

d
ie

 p
e

r
proteggerli da polvere, graffi e deform

azioni.
•

N
on conservate i dischi nei seguenti luoghi:

1. L
u

o
g

h
i e

sp
o

sti a lu
ce

 so
lare

 d
ire

tta p
e

r p
e

rio
d

i
prolungati.

2. Luoghi um
idi o polverosi.

3. N
elle vicinanze di term

osifoni, ecc.

D
is

c
h

i

N
el D

C
D

-210S
A

 possono essere riprodotti esclusivam
ente

i dischi che riportano i sim
boli indicati a pagina 49.

T
u

ttavia, n
o

tate
 ch

e
 n

e
l D

C
D

-2
1

0
S

A
 n

o
n

 è
 p

o
ssib

ile
riprodurre i dischi di form

e speciali (ad es. a form
a di

cuore, esagonali, ecc.). N
on tentate di riprodurre questi

dischi, altrim
enti si può danneggiare il lettore.

U
s
o

 d
e
i d

is
c
h

i

E
vitate

 d
i to

ccare
 la su

p
e

rficie
 d

e
i d

isch
i d

u
ran

te
l’inserim

ento e la rim
ozione dal lettore.

Fate attenzione a non lasciare
im

pronte digitali sulla superficie
incisa (il lato con i colori
dell’arcobaleno).

P
u

liz
ia

 d
e
i d

is
c
h

i

2
Im

p
ro

n
te

 d
ig

itali o
 sp

o
rcizia su

l d
isco

 p
o

sso
n

o
com

prom
ettere la qualità del suono e dell’im

m
agine

durante la riproduzione. P
ulite i dischi da im

pronte
digitali e sporcizia.

2
P

er la pulizia dei dischi, utilizzate un set di pulizia
disponibile in com

m
ercio oppure un panno m

orbido.

S
trofinate leggerm

ente dal
centro verso l’esterno.

N
on strofinate con un

m
ovim

ento circolare.

N
O

T
A

:

•
N

on utilizzate spray per dischi oppure antistatici.
N

on utilizzate inoltre sostanze chim
iche volatili com

e
benzene o diluenti.

S
pray per
dischi

D
iluente

Benzene

P
re

c
a
u

z
io

n
i p

e
r l’in

s
e
rim

e
n

to
 d

e
i d

is
c
h

i

•
C

aricate un disco per volta. C
aricando un disco sopra

l’altro si possono danneggiare o graffiare i dischi.
•

Inserite i dischi da 8 cm
 nella guida, senza utilizzare un

adattatore. S
e il disco non è inserito correttam

ente,
può uscire dalla guida e bloccare il piatto.

•
D

urante la chiusura del piatto, fate attenzione alle dita.
•

N
on posizionate oggetti diversi dai dischi sul piatto.

•
N

on inserite nel piatto dischi crepati, ondulati, fissati
con nastro adesivo, ecc.

•
N

on utilizzate dischi la cui parte adesiva di cellophan o
colla utilizzata per fissare l’etichetta si è parzialm

ente
staccata o dischi con tracce di nastro o adesivo spelate.
I suddetti dischi si possono bloccare all’interno del
lettore danneggiandolo.
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T
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 P
O

R
T
A

D
IS

C
O

 E

C
A

R
IC

A
M

E
N

T
O

 D
E

I D
IS

C
H

I

1
P

rem
ete

l’interruttore P
O

W
E

R
per accendere l’unità.

23

P
rem

ete il tasto 5
O

P
E

N
/C

LO
S

E
.

Tenere il disco per i bordi esterni e posizionarlo
nel portadisco (non toccare la superficie incisa,
cioè quella lucida).
✽

A
cce

rtarsi ch
e

 il p
iatto

 p
o

rtad
isco

 sia
com

pletam
ento aperto.

✽
Q

u
an

d
o

 si u
tilizzan

o
 d

isch
i d

a 1
2

 cm
 d

i
d

iam
e

tro
, acce

rtarsi ch
e

 i b
o

rd
i e

ste
rn

i
co

in
cid

an
o

 
co

n
 

le
 

g
u

id
e

 
e

ste
rn

e
 

d
e

l
portadisco (Fig. 1) e quando si utilizzano i C

D
single (da 8 cm

 di diam
etro), far coincidere il

bordo esterno con le guide interne del piatto
portadisco (Fig. 2).

✽
Il piatto portadisco può
essere chiuso anche
prem

endo il tasto di 1
(riproduzione). In tal caso la
riproduzione com

incerà
autom

aticam
ente dal prim

o
brano (o dal prim

o brano
program

m
ato se avete

program
m

ato i brani).

N
O

T
E

: 

•
S

e il vostro dito rim
anesse incastrato nel portadischi m

entre si chiude, prem
ete il tasto 5

O
P

E
N

/C
LO

S
E

.
•

N
on inserire alcun oggetto estraneo nel piatto portadisco. N

on caricare più di un disco alla volta, altrim
enti

potrebbe verificarsi un m
alfunzionam

ento.
•

N
o

n
 sp

in
g

e
re

 il p
iatto

 p
o

rtad
isco

 m
an

u
alm

e
n

te
 q

u
an

d
o

 l’u
n

ità è
 sp

e
n

ta p
o

ich
é

 ciò
 p

u
ò

 cau
sare

 u
n

m
alfunzionam

ento e danni al lettore di C
D

.
•

N
on prem

ete il tasto usando una m
atita, ecc. 

4

P
rem

ete il tasto 5
O

P
E

N
/C

LO
S

E
 per

chiudere il piatto platto
portadischi.

 
3

5

 
 

  

1
 
3

5

F
ig

u
ra

 1

 
3

2

5

9

F
ig

u
ra

 2

(U
nità principale)

(Telecom
ando)

(U
nità principale)

(Telecom
ando)

(U
nità principale)

(Telecom
ando)

P
iatto portadischi

Tasto di apertura/chiusura
del piatto portadisco 

P
iatto portadisco 

G
uida per

esterna

dischi da 12 cm
 

G
uida per

interna

dischi da 8 cm
 

•
Q

uando il piatto portadisco è chiuso, il disco
viene letto e dopo alcuni secondi il num

ero di
tracce

 e
d

 il te
m

p
o

 to
tale

 d
i rip

ro
d

u
zio

n
e

ve
n

g
o

n
o

 visu
alizzati, risp

e
ttivam

e
n

te
, su

l
display TR

A
C

K
 N

o. e TIM
E

., le tracce vengono
visualizzate sul calendario.

R
IP

R
O

D
U

Z
IO

N
E

 N
O

R
M

A
L
E

 D
E

I C
D

9(1
)

In
iz

io
 d

e
lla

 rip
ro

d
u

z
io

n
e

1
P

rem
ete l’interruttore

P
O

W
E

R
 per

accendere l’unità.

(2
)

A
rre

s
to

 d
e
lla

 rip
ro

d
u

z
io

n
e

1

P
rem

ete il tasto 2
S

TO
P

.

N
O

T
E

: 

•
Q

ualora non sia stato inserito alcun C
D

 oppure il C
D

 sia
stato inserito capovolto, il num

ero del brano ed il tem
po

vengono azzerati e lam
peggia tutto il calendario.

•
Q

ualora l’unità non sia in grado di leggere correttam
ente le inform

azioni sul C
D

, ad es. a causa di polvere o
sporcizia sul C

D
, il num

ero del brano ed il tem
po vengono azzerati, il calendario lam

peggia ed il num
ero di brani, il

tem
po rim

anente per brano non vengono visualizzati.
•

Q
uando prem

ete il tasto di apertura/chiusura del piatto portadischi ( 5
 ) o prem

ete il tasto di riproduzione ( 1
 ) nel

m
odo di attesa, la corrente si accende, si chiude il piatto portadischi e viene im

postato il m
odo di riproduzione.

•
N

on usate dischi coperti da nastro adesivi, dischi a noleggio su cui fuoriesce della colla da sotto l'etichetta o dischi
in cui parti delle etichette sono state strappate. S

e inserite tali dischi, gli stessi si possono inceppare all'interno del
lettore e causare danni.

✽
Q

uando tutte le tracce del disco sono state
rip

ro
d

o
tte

, 
la 

rip
ro

d
u

zio
n

e
si 

fe
rm

a
autom

aticam
ente.

23

P
rem

ete il tasto 1
P

LA
Y

.
•

V
engono visualizzati il

num
ero del brano in

riproduzione, il tem
po

trascorso, ecc.

C
aricare il disco nel

piatto portadisco.

P
O

W
E

R
O

N
 / S

TA
N

D
B

Y

5

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

1
 
3

(U
nità principale)

(Telecom
ando)

5

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1
2

2
3

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

213

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

1

(U
nità principale)

Telecom
ando)

P
O

W
E

R
O

N
 / S

TA
N

D
B

Y

(U
nità principale)

Telecom
ando)

5

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

(U
nità principale)

Telecom
ando)

2

(U
nità principale)

Telecom
ando)

1
 
3
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IT
A

L
IA

N
O

(1
)

P
a
u

s
a
 d

e
lla

 rip
ro

d
u

z
io

n
e
 in

 q
u

a
lu

n
q

u
e
 m

o
m

e
n

to
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
[P

a
u

s
a
]

R
IP

R
O

D
U

Z
IO

N
E

 A
V

A
N

Z
A

T
A

 D
E

I C
D

10

2
P

otete arrestare la riproduzione tem
poraneam

ente e poi continuare
la stessa dallo stesso punto nel brano.

1

P
rem

ete il tasto 3
P

A
U

S
E

 durante la
riproduzione.

q
A

van
zam

en
to

 alla traccia su
ccessiva d

u
ran

te la rip
ro

d
u

zio
n

e

Prem
ete il tasto di ricerca autom

atica in avanti (9
) 

1

w
R

ito
rn

o
 all’in

izio
 d

ella traccia co
rren

te d
u

ran
te la rip

ro
d

u
zio

n
e

Prem
ete il tasto di ricerca autom

atica in all’indietro (8
)

1

(2
)

R
ic

e
rc

a
 a

u
to

m
a
tic

a

•
P

rem
ete il tasto più di

una volta per avanzare
all'inizio dei brani
successivi.

•
P

rem
ete il tasto più di

una volta per avanzare
all'inizio del brani
precedenti.

(U
nità principale)

(Telecom
ando)

P
rem

ete il tasto di P
LA

Y
/P

A
U

S
E

.

B
rano 4°

B
rano 5°

B
rano 6°

(P
ausa)

P
rem

ete il tasto di P
LA

Y
/P

A
U

S
E

.

(U
nità principale)

Telecom
ando)

Prem
ete il tasto di ricerca autom

a
ica in avan

i (9
)

B
rano 2°

B
rano 3°

B
rano 4°

Unità principale)
(Telecom

ando)

Prem
ete il tasto di ricerca autom

atica in all’indietro
(8

)

B
rano 3°

B
rano 4°

B
rano 6°

N
O

T
A

:

•
Il suono può essere interrotto m

om
entaneam

ente quando riprendete la norm
ale riproduzione dal m

odo di ricerca
m

anuale. Q
uesto non è segno dl m

alfunzionam
ento.

2
P

otete saltare sul disco m
entre ascoltate i contenuti ad alta velocità. 

Q
uesta funzione è m

olto utile per la localizzazione di una certa parte nel m
ezzo di un brano lungo, da cui far iniziare la

riproduzione. 
2

V
iene im

postato il m
odo della ricerca m

anuale quando prem
ete il tasto 

7
/9

 
o 

8
/6

 
sull'unità principale

m
antenendolo prem

uto per più di 0,5 secondi nel m
odo di riproduzione o pausa.

(3
)

L
o

c
a
liz

z
a
z
io

n
e
 d

i u
n

 b
ra

n
o

 q
u

a
n

d
o

 a
s
c
o

lta
te

 a
d

 a
lta

 v
e
lo

c
ità

…
...…

…
[R

ic
e
rc

a
 m

a
n

u
a
le

]

q
R

ic
e
rc

a
 m

a
n

u
a
le

 in
 a

v
a
n

ti

Prem
ete e m

antenete prem
uto il tasto di ricerca

m
anuale in avanti ( 7

) durante la riproduzione per
saltare sul disco m

entre ascoltate ad alta velocità.

1

w
R

ic
e
rc

a
 m

a
n

u
a
le

 in
v
e
rs

a

Prem
ete il tasto di ricerca autom

a
ica in avanti (7

).

B
rano
2°

B
rano 3°

B
rano
4°

✽
Q

u
an

d
o

 si arriva alla fin
e

 d
e

ll’u
ltim

o
 b

ran
o

p
re

m
e

n
d

o
 il tasto

 d
i rice

rca m
an

u
ale

 in
 avan

ti
( 7

), l’indicazione “
” apparirà sul display e

l’operazione della ricerca m
anuale sarà arrestato.

P
er continuare la riproduzione, prem

ete il tasto di
rice

rca m
an

u
ale

 in
ve

rsa  (
6

), e
d

 e
ffe

ttu
ate

qualsiasi operazione quando l’indicazione “
” è

scom
parsa dal display.

Prem
ete e m

antenete prem
uto il tasto di ricerca

m
anuale inversa ( 6

) durante la riproduzione per
saltare sul disco m

entre ascoltate ad alta velocità. 

1

Prem
ete il tasto di ricerca autom

atica in all’indietro
(6

).

B
rano
4°

B
rano 5°

B
rano
6°

✽
Q

u
an

d
o

 si arriva all’in
izio

 d
e

l p
rim

o
 b

ran
o

prem
endo il tasto di ricerca m

anuale inversa ( 6
),

l’in
d

icazio
n

e
 “

”
 ap

p
arirà su

l d
isp

lay e
l’operazione della ricerca m

anuale sarà arrestato.  
P

er continuare la riproduzione, prem
ete il tasto di

rice
rca m

an
u

ale
 in

 avan
ti (

7
), e

d
 e

ffe
ttu

ate
qualsiasi operazione quando l’indicazione “

” è
scom

parsa dal display.

1
 
3

2

5
O

N
  S

A
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

9
8

10
+

10

P
O

W
E

R

1

1
 
3

•
P

er riprendere la riproduzione dalla posizione
in cui si è ferm

ato il disco, prem
ete il tasto di

pausa o quello di riproduzione.

1
 
3

2

5
O

N
  S

A
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

R
AN

D
O

M

1

1
 
3

2

5
O

N
  S

A
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

R
AN

D
O

M

1

8
/6

7
/9

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
  D

C
D

201S
A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

1

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

1

(U
nità principale)

(Telecom
ando)

7
/9

(U
nità principale)

(Telecom
ando)

8
/6

Riproduzione)
S

cansioneS
cansione

S
cansione

S
cansione

S
cansione

S
cansioneS

cansione
S

cansione
S

cansione
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IT
A

L
IA

N
O

(4
)

R
ip

ro
d

u
z
io

n
e
 d

i u
n

a
 tra

c
c
ia

 s
p

e
c
ific

a
 

..…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

[A
c
c
e
s
s
o

 d
ire

tto
]

1

P
er esem

pio, per
riprodurre il brano
num

ero 4, prem
ete 

e per riprodurre il brano
num

ero 12, prem
ete

e 
.

2
+

10

4

✽
P

er effettuare la riproduzione diretta,
prem

ete il tasto diretto per cancellare
il 

m
o

d
o

 
d

e
lla 

rip
ro

d
u

zio
n

e
program

m
ata.

(Telecom
ando)

(5
)

R
ip

ro
d

u
z
io

n
e
 d

i tra
c
c
e
 s

p
e
c
ific

h
e
 in

 u
n

 o
rd

in
e
 s

p
e
c
ific

o
…

[R
ip

ro
d

u
z
io

n
e
 p

ro
g

ra
m

m
a
ta

]

2
C

on questa funzione è possibile scegliere tutte le tracce su disco che si desiderano e program
m

are la loro
riproduzione in un qualunque ordine.

2
P

ossono essere program
m

ate fino a 30 tracce.

1

P
rem

ete il tasto P
R

O
G

 in m
odo

tale che l’indicatore 
si

accenda, poi usate i tasti di
num

erici e il tasto +
10 dell’unità

del telecom
ando per

program
m

are i brani.

P
R

O
G

2

P
er esem

pio, per program
m

are i brani 3, 12 e 7

prem
ete 

, 
, 

, 
e 

.
7

2
+

10
3

P
R

O
G

3
P

rem
ete il tasto 

1
P

LA
Y

 per
rip

ro
d

u
rre

 i b
ran

i n
e

ll’o
rd

in
e

program
m

ato.
Telecom

ando)

Telecom
ando)

✽
P

rem
ete il tasto C

A
LL.

A
d ogni pressione del tasto C

A
LL, i

brani program
m

ati appaiono in ordine
sul display TR

A
C

K
 N

o.
Telecom

ando)

✽
P

e
r 

e
ffe

ttu
are

 
la 

rip
ro

d
u

zio
n

e
diretta, prem

ete il tasto diretto per
cancellare il m

odo della riproduzione
program

m
ata.

(Telecom
ando)

4+
10

+
10

2+
10

10

U
tilizzate i tasti de num

erici e i tasto +
10 per

im
m

ettere il num
ero del brano desiderato.

✽
O

gni qualvolta viene program
m

ato un brano,
il num

ero di brano corrispondente lam
peggia

sul calendario, sul display TR
A

C
K

 N
o. appare

il num
ero di brano e sul display TIM

E
 appare

il tem
po di riproduzione totale. 

3
+

10
2

,
,

7
,

Telecom
ando)

Telecom
ando)

✽
P

rem
endo il tasto D

IR
E

C
T sul telecom

ando viene
cancellato l’intero

program
m

a. Il program
m

a viene
can

ce
llato

 
an

ch
e

 
p

re
m

e
n

d
o

 
il 

tasto
5

O
P

E
N

/C
LO

S
E

.

✽
P

er cam
biare il program

m
a, prem

ete il
tasto diretto per cancellare l'intero
program

m
a, poi ripetete i passi da 1 a

3.

(6
)

R
ip

ro
d

u
z
io

n
e
 d

e
i b

ra
n

i in
 o

rd
in

e
 c

a
s
u

a
le

 ..…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

 [R
ip

ro
d

u
z
io

n
e
 c

a
s
u

a
le

]

2
Tutti i brani registrati sul disco possono essere riprodotti una volta in ordine casuale.

2

P
rem

ete il tasto di
riproduzione ( 1

).
Telecom

ando)

✽
Il m

odo di riproduzione casuale viene cancellato se prem
ete

il tasto RAN
D

O
M

 nel m
odo di riproduzione casuale.

1

P
rem

ete il tasto R
A

N
D

O
M

nel m
odo di arresto.

•
S

i 
illu

m
in

a 
l'in

d
icato

re
“R

A
N

D
O

M
”.

Telecom
ando)

✽
Se prem

ete questo tasto durante la riproduzione, ha
inizio la riproduzione casuale dal brano in questione.

•
Se prem

ete il tasto R
A

N
D

O
M

 quando i brani
sono stati program

m
ati,solo i brani

program
m

ati verranno riprodotti in ordine
casuale.

•
S

e prem
ete il tasto R

A
N

D
O

M
 quando è stata

im
postata la funzione

di ripetizione, tutti i
brani vengono riprodotti una volta in ordine
casuale, dopodiché tuti i brani vengono
riprodotti nuovam

ente in un altro ordine
eccetera.

N
O

T
E

:
•

Il tem
po rim

anente totale non appare nel m
odo di riproduzione

casuale.
•

Il m
odo di ripetizione di un brano e quello di ripetizione A

-B
 non può essere im

postato durante la riproduzione
casuale.

•
La riproduzione casuale non è possibile nel m

odo editing quando il D
C

D
-201S

A
 è stato collegato in un sistem

a
della serie D

C
D

-201S
A

.

N
O

T
E

:
•

Se la program
m

azione viene effettuata nel m
odo di riproduzione

o pausa, il brano che viene riprodotto viene program
-

m
ato alla prim

a posizione. S
i possono aggiungere altri brani al program

m
a, m

a il num
ero di brani program

m
ati e il

tem
po di riproduzione non verrà visualizzato.

•
La ricerca diretta non è possibile durante la riproduzione program

m
ata. S

e i tasti di num
erici vengono prem

uti,
quel brano verrà aggiunto alla fine del program

m
a.

•
La program

m
azione è possibile anche con il platto portadisco

aperto. I num
eri dei brani superiori ai num

eri dei brani
registratisul disco possono essere program

m
ati, m

a verranno cancellatiautom
aticam

ente prim
a che la riproduzione

inizi.

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1

D
IR

E
C

T

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1

23

P
R

O
G

C
A

LL

D
IR

E
C

T

D
IR

E
C

T

Telecom
ando)

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

o

D
IR

E
C

T

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1

2

R
AN

D
O

M

La riproduzione
com

incerà da quel brano.
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IT
A

L
IA

N
O

q
R

ip
ro

d
u

z
io

n
e
 rip

e
tu

ta
 d

i u
n

 b
ra

n
o

 s
o

lo
 

[R
ip

e
tiz

io
n

e
 d

i u
n

 b
ra

n
o

]

1

(7
)

R
ip

ro
d

u
z
io

n
e
 rip

e
tu

ta

P
rem

ete il tasto di ripetizione una
volta.

•
L’indicatore “

”
si

illum
ina.

R
E

P
E

A
T

1

✽
S

e
 p

re
m

e
te

 il tasto
 d

i rip
e

tizio
n

e
 d

u
ran

te
 la

riproduzione, il brano in fase di riproduzione viene
riprodotto ripetutam

ente.
✽

P
er uscire dal m

odo di ripetizione di un brano,
prem

ete il tasto di ripetizione, fino a quando non si
sarà spento l'indicatore “R

E
P

E
A

T”.

N
O

T
A

:

•
Il m

odo di ripetizione di un brano non può essere im
postato durante la riproduzione program

m
ata o casuale.

P
rem

ete il tasto di
riproduzione.
•

H
a inizio la riproduzione.

•
D

opo la riproduzione del
brano selezionato, il pick-
up ritorna all'inizio del
brano, dopodiché viene
ripetuta la riproduzione del
brano.

2

S
elezionate il brano da ripetere.

3

(Telecom
ando)

P
re

m
e

te
 il tasto

 d
i rip

e
tizio

n
e

una volta.

Q
uesta

operazione si
ripete.

B
rano 2°

B
rano 3°

B
rano 4°

Telecom
ando)

Telecom
ando)

w
R

ip
ro

d
u

z
io

n
e
 rip

e
tu

ta
 d

i tu
tti i b

ra
n

i 
[R

ip
e
tiz

io
n

e
 d

i tu
tti i b

ra
n

i]

2

P
rem

ere il tasto R
E

P
E

A
T due

volte.

•
L’indicatore “

”
si

illum
ina.

R
E

P
E

A
T

A
LL

P
rem

ete il tasto di riproduzione.

Telecom
ando)

✽
P

otete anche im
postare il m

odo di riproduzione
rip

e
tu

ta d
i tu

tti i b
ran

i p
re

m
e

n
d

o
 il tasto

 d
i

ripetizione due volte durante la riproduzione.
✽

S
e

 p
re

m
e

te
 il tasto

 d
i rip

e
tizio

n
e

 d
u

ran
te

 la
rip

ro
d

u
zio

n
e

 p
ro

g
ram

m
ata, ve

n
g

o
n

o
 rip

ro
d

o
tti

ripetutam
ente i brani program

m
ati.

✽
P

er cancellare il m
odo di riproduzione ripetuta di

tutti i brani, prem
ete il tasto di ripetizione fino a

quando non si sarà spento l'indicatore “R
E

P
E

A
T”.

e
R

ip
ro

d
u

z
io

n
e
 rip

e
tu

ta
 d

i u
n

a
 c

e
rta

 s
e
z
io

n
e

[R
ip

e
tiz

io
n

e
 A

-B
]

1

1

D
urante la riproduzione, prem

ete
il tasto di ripetizione tre volte nel
punto in cui desiderate iniziare la
riproduzione ripetuta (P

unto A
).

•
L’indicatore “

”
si

illum
ina.

R
E

P
E

A
TA
-

2
Q

uesta funzione vi perm
ette di riprodurre ripetutam

ente una certa sezione all'interno di un brano.
U

sate questa funzione per fare del karaoke o per suonare uno strum
ento m

usicale.

2✽
P

er cancellare il m
odo di ripetizione A

-B
, prem

ete il
tasto di ripetizione fino a quando non si sarà spento
l'indicatore “R

E
P

E
A

T”. V
iene cancellato il m

odo di
ripetizione A

-B
 e l'unità entra nel m

odo di arresto.
✽

S
e

 vie
n

e
 p

re
m

u
to

 il tasto
 d

i arre
sto

, vie
n

e
cancellato il m

odo di ripetizione A
-B

 e il m
odo di

arresto viene im
postato.

(P
unto A

)
(P

unto B
)

Q
uesta

operazione si
ripete.

N
O

T
E

:

•
N

on è possibile im
postare il m

odo di ripetizione A-B durante la riproduzione program
m

ata o casuale.
•

N
on è possibile effettuare le operazioni di ricerca autom

atica e m
anuale durante la riproduzione ripetuta A

-B
 o

durante l'im
postazione del punto B

.

Telecom
ando)

Telecom
ando)

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

12

23

R
EPEAT

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

o

(Telecom
ando)

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1
2

R
EPEAT

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1
,2

R
EPEAT

P
re

m
e

te
 il tasto

 d
i rip

e
tizio

n
e

n
u

o
vam

e
n

te
 n

e
l p

u
n

to
 in

 cu
i

desiderate ferm
are la ripetizione

(punto B
).

•
L’indicatore “

”
si

illum
ina.

Il pick
up ritorna al punto A e la sezione

viene riprodotta ripetutam
ente.

R
E

P
E

A
TA
-B

Telecom
ando)

R
EPEAT

B
rano
2°

B
rano 3°

B
rano
4°
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q
C

o
n

 a
c
c
e
s
s
o

 d
ire

tto
w

C
o

n
 la

 ric
e
rc

a
 p

ro
g

ra
m

m
a
ta

2
In questo caso, l’unità va in pausa all’inizio della traccia
trovata tram

ite un’operazione ad accesso diretto.

1
P

rem
ete il tasto 3

P
A

U
S

E
.

2✽
P

rem
ete il tasto

1
P

LA
Y

 per
iniziare la riproduzione.

✽
Q

uesta operazione non è valida nel
m

odo di program
m

a.

1
Im

postate il m
odo della riproduzione program

m
ata.

✽
Fate riferim

ento alla pagina
52. 

2

P
rem

ete il tasto 3
P

A
U

S
E

.
✽

L
’u

n
ità 

e
n

tre
rà 

in
 

p
au

sa
all’in

izio
 

d
e

l 
p

rim
o

 
b

ran
o

program
m

ato.

✽
P

rem
ete il tasto

1
P

LA
Y

 per
iniziare la riproduzione.

Telecom
ando)

Telecom
ando)

(8
)

R
ic

e
rc

a
 e

 p
a
u

s
a
 a

ll’in
iz

io
 d

e
lla

 tra
c
c
ia

..........…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

[P
a
u

s
a
]

Telecom
ando)

D
IR

E
C

T

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

21

2

Telecom
ando)

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

2

Telecom
ando)

F
U

N
Z

IO
N

I D
E

L
 S

IS
T

E
M

A
11

2
L'operazione è ancora più facile quando i com

ponenti della serie 201S
A

 sono stati collegati al D
C

D
-201S

A
 con i

collegam
enti del sistem

a. (P
er ulteriori inform

azioni sui collegam
enti, fate riferim

ento alle istruzioni operative del
pream

plificatore/am
plificatore principale  (P

M
A

-201S
A

) o del ricevitore (D
R

A
-201S

A
).

2
Le funzioni del sistem

a sono disponibili solo quando sono stati collegati i com
ponenti della serie 201S

A
. N

on
funzionano con altri com

ponenti.
2

I 
se

g
n

ali 
d

e
l 

siste
m

a 
p

e
r 

la 
m

an
o

vra 
d

e
i 

co
m

p
o

n
e

n
ti 

d
e

lla 
se

rie
 

2
0

1
S

A
 

ve
n

g
o

n
o

 
e

m
e

ssi 
d

al
pream

plificatore/am
plificatore principale (P

M
A

-201S
A

). Q
uindi, quando fate i collegam

enti del sistem
a, assicuratevi di

collegare il pream
plificatore/am

plificatore principale (P
M

A
-201S

A
) o il ricevitore stereo (D

R
A

-201S
A

).

(1
)

C
o

lle
g

a
m

e
n

to
 d

e
l s

is
te

m
a

(2
)

F
u

n
zio

n
e
 d

i a
cce

n
sio

n
e
 a

u
to

m
a
tica

 (q
u

a
n

d
o

 l'u
n

ità
 v

ie
n

e
 co

lle
g

a
ta

 a
i co

m
p

o
n

e
n

ti d
e
la

l se
rie

 2
0
1
S

A
)

2
Q

uando il sistem
a entra nel m

odo di attesa, potete avviare la riproduzione del disco sem
plicem

ente prem
endo il tasto

di riproduzione/pausa.

1

C
ollocate su “C

D
”

l'interruttore di selezione
della funzione sul
telecom

ando.

(R
C

-906)

2

P
rem

ete il tasto di
P

LA
Y

/P
A

U
S

E
.

•
Si accende autom

aticam
ente

la corrente del sistem
a e

cam
bia a “C

D
” la funzione del

pream
plificatore/am

plificatore.
E

 poi ha inizio la riproduzione
del C

D
.

✽
Q

uando inserite un C
D

 con il D
C

D
-201S

A
 nel m

odo
di attesa, potete avviare la riproduzione del C

D
sem

plicem
ente prem

endo il tasto di riproduzione
del D

C
D

-201S
A

.

R
C

-906
R

E
M

O
T

E
 C

O
N

T
R

O
L U

N
T C
L

E
A

R

1
2

3

5
4

6

7
8

9

10
+10

C
D

 S
R

S
M

D
T

A
P

E
C

D
R

T
U

N
N

G

R
E

V
M

O
D

E
D

o
b
y N

R

R
E

P
E

A
T

C
A

L
L

P
R

O
G

/
D

R
E

C
T

R
A

N
D

O
M

B
A

N
D

R
D

S

D
M

M
E

R
T

M
E

/
P

A
N

E
L

T
M

E
 E

D
T

S
Y

S
T

E
M

P
O

W
E

R

O
F

F
O

N

S
T

O
P

P
L

A
Y

V
O

L
U

M
E

S
E

L
E

C
T

S
L

E
E

P
M

O
D

E
T

A
P

E
F

U
N

C
T

O
N

P
R

E
S

E
T

+

-T
U

N
E

R

C
D

C
D

-R

M
D

T
A

P
E

1

2
(R

C
-906)

P
L
A

Y

T
U

N
E

R
C

D

C
D

-R

M
D

T
A

P
E

R
C

-906 (S
istem

a telecom
ando)

S
elezionate la num

éro del brano.

Telecom
ando)

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

o

(Telecom
ando)
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N
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(3
)

S
e
le

z
io

n
e
 a

u
to

m
a
tic

a
 d

e
lla

 fu
n

z
io

n
e
 (q

u
a
n

d
o

 a
v
e
te

 c
o

lle
g

a
to

 l'u
n

ità
 a

lla
 s

e
rie

 2
0
1
S

A
)

2
U

sate questa funzione per cam
biare alla funzione "C

D
" ed avviate la riproduzione del disco sem

plicem
ente prem

endo
un tasto singolo.

1

Prem
ete il tasto di riproduzione/pausa durante la

riproduzione di un'unità diversa da quella D
C

D
-

201SA
 (registratore M

D
 o piastra a cassette).

•
S

i 
fe

rm
a 

la 
rip

ro
d

u
zio

n
e

 
n

e
ll'u

n
ità 

d
i

riproduzione attivata.
A

llo
 

ste
sso

 
te

m
p

o
, 

la 
fu

n
zio

n
e

 
d

e
l

pream
plificatore/am

plificatore principale cam
bia

a “C
D

” e ha inizio la riproduzione del C
D

.
✽

P
e

r e
ffe

ttu
are

 q
u

e
st'o

p
e

razio
n

e
 co

n
 il

telecom
ando del sistem

a, girate il selettore
della funzione del telecom

ando e selezionate
la funzione “C

D
”.

D
C

D
-201S

A
 (U

nità principale)

(U
nità principale)

(R
C

-906)

1
 
3

2

5
O

N
  S

A
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
C

-906
R

E
M

O
T

E
 C

O
N

T
R

O
L U

N
T C
L

E
A

R

1
2

3

5
4

6

7
8

9

10
+10

C
D

 S
R

S
M

D
T

A
P

E
C

D
-R

T
U

N
N

G

R
E

V
M

O
D

E
D

o
b
y N

R

R
E

P
E

A
T

C
A

L
L

P
R

O
G

/
D

R
E

C
T

R
A

N
D

O
M

B
A

N
D

R
D

S

D
M

M
E

R
T

M
E

/
P

A
N

E
L

T
M

E
 E

D
T

S
Y

S
T

E
M

P
O

W
E

R

O
F

F
O

N

S
T

O
P

P
L

A
Y

V
O

L
U

M
E

/S
E

L
E

C
T

S
L

E
E

P
M

O
D

E
T

A
P

E
F

U
N

C
T

O
N

P
R

E
S

E
T

+

-T
U

N
E

R

C
D

C
D

-R

M
D

T
A

P
E

1

P
L
A

Y
1

 
3

R
C

-906
(S

istem
a

telecom
ando)

(4
)

F
u

n
z
io

n
i d

i e
d

itin
g

 (q
u

a
n

d
o

 a
v
e
te

 c
o

lle
g

a
to

 l'u
n

ità
 a

lla
 P

M
A

-2
0
1
S

A
 e

 D
R

R
-2

0
1
S

A
)

2
U

sate questa funzione per m
odifica

e autom
aticam

ente  brani sul CD
 in m

odo tale che possano essere inclusi nel nasto da usare per la registrazione.
2

La funzione di editing viene im
postato usando il telecom

ando del sistem
a (RC-906) in dotazione con il pream

plificato
e/am

plificato
e principale (PM

A-201SA).

E
s
e
m

p
io

: R
egistrazione di un disco contenente 18 brani con un tem

po di riproduzione di 56 m
inuti su una cassetta da 60 m

inuti

12

Accendete la corrente del pream
plificatore/am

plificatore principale.
✽

S
i accende la corrente del sistem

a.

Inserite il C
D

, poi
chiudete il piatto
portadischi.

(P
M

A
-201S

A
)

Collocate il selettore della funzione su
“CD

”.
Prem

ete il tasto di editing e selezionata
la durata del nastro.

•
P

er esem
pio, quando usate una cassetta da

60 m
inuti (C

-60), prem
ete il tasto di editing

(E
D

IT) quattro volte. (La durata del nastro è la
durata totale dei lati A

 e B
.)

✽
Il d

isp
lay cam

b
ia co

m
e

 se
g

u
e

 ad
 o

g
n

i
pressione del tasto di editing (E

D
IT):

•
C

irca 3
 se

co
n

d
i d

o
p

o
 l'im

p
o

stazio
n

e
 d

e
lla

durata del nastro, appare il tem
po rim

anente
sul lato A

 del nastro.

P
H

O
N

E
S

F
U

N
C

T
O

N

V
O

LU
M

E

S
O

U
R

C
E

 D
R

E
C

T
M

O
D

E
™

O
N

  
TA

N
D

B
Y

   ¡
O

F
F

N
T

E
G

R
A

T
E

D
 A

M
P

L
F

E
R

  P
M

A
201S

A

1

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

2
2

O
N

  S
TA

N
D

B
Y

1
2

5

     
     

      
     

       
        

         

 
   

D
O

LB
Y

R
R

E
V

R
S

E
 R

E
S

E
T

C
D

 S
R

S

R
E

C
 LE

V
E

L  0
 
1

86
97+

S
T

E
R

E
O

 C
A

S
S

E
T

T
E

 T
A

P
E

 D
E

C
K

  D
R

R
201S

A

4
 R

E
C

 
EC M

U
E

3
3

C
L

E
A

R

1
2

3

5
4

6

7
8

9

10
+10

C
D

 S
R

S
M

D
T

A
P

E
C

D
-R

T
U

N
N

G

R
E

V
M

O
D

E
D

o
b
y N

R

R
E

P
E

A
T

C
A

L
L

P
R

O
G

/
D

R
E

C
T

R
A

N
D

O
M

B
A

N
D

R
D

S

D
M

M
E

R
T

M
E

/
P

A
N

E
L

T
M

E
 E

D
T

S
Y

S
T

E
M

P
O

W
E

R

O
F

F
O

N

145

5

™
O

N
 / S

TA
N

D
B

Y
   ¡

O
F

F

S
Y

S
T

E
M

P
O

W
E

R

O
N

(R
C

-906)

(D
C

D
-201S

A
)

34

Inserite la cassetta da registrare
n

alla p
iastra a casse

tte
, p

o
i

chiudete il piatto portadischi.

5

T
IM

E
 E

D
IT

(D
R

R
-201S

A
)

(R
C

-906)

d

P
M

A
-201S

A
 (P

ream
plificatore/am

plificatore)

D
C

D
-201S

A

D
R

R
-201S

A
 (P

iastra a cassette)

R
C

-906 (S
istem

a telecom
ando)
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:

•
La funzione di editing non è disponibile per dischi che contengono più di 21 brani.

•
Inserite la cassetta da registrare nel registratore a cassette, con il lato A

 rivolto verso l'alto, prim
a di iniziare la

registrazione editing. V
iene localizzato autom

aticam
ente l'inizio del nastro prim

a di iniziare la registrazione.
•

Q
uando usate una cassetta registrata per la registrazione di editing, si ferm

a la registrazione e viene inserito uno spazio
vuoto sul lato B

 se il nastro dura più del tem
po im

postato, per cui dovete cancellare il nastro prim
a di iniziare.

•
Q

u
an

d
o

 u
sate

 la fu
n

zio
n

e
 d

i e
d

itin
g

 p
e

r la re
g

istrazio
n

e
, il m

o
d

o
 in

ve
rso

 vie
n

e
 im

p
o

stato
 su

 

autom
aticam

ente, anche se l'interruttore del m
odo inverso della piastra a cassette è im

postato su 
e la

registrazione continua sul lato B
 al term

ine della registrazione dle lato A
.

•
In alcuni casi può non essere possibile registrare tutti i brani sul disco, anche se il nastro dura più del disco
(dipende da com

e sono suddivisi i brani sui lati A
 e B

 del nastro). Lam
peggia l’indicatore “O

V
E

R
” se ci sono dei

brani che non si possono registrare.
•

S
olo il tasto di arresto (

2
), il tasto del m

odo del tem
po (TIM

E
) ed il tasto di accensione (O

N
/S

TA
N

D
B

Y
 o P

O
W

E
R

)
funzionano durante l'editing.

•
Q

uando effettuate la registrazione usando la funzione di editing, la funzione di inserim
ento spazi autom

atico viene
attivata e degli spazi vuoti di 4 secondi circa vengono inseriti autom

aticam
ente tra i brani. P

er questo m
otivo,

quando effettuate la registrazione di C
D

 che contengono dei concerti senza spazi trai brani, gli spazi vuoti verranno
inseriti nel m

ezzo del pezzo. In questo caso, non effettuate la registrazione usando la funzione editing.

5

P
rem

ete il tasto del tem
po.

T
IM

E
/

P
A

N
E

L

•
Appare sul display il tem

po
rim

anente sul lato B del nastro.

•
Il display cam

bia tra i lati A
 e

B
 ogni volta che prem

ete il
tasto. (U

sate questa funzione
p

e
r 

co
n

tro
llare

 
il 

te
m

p
o

rim
anente per il lato B

).

(R
C

-906)

(5
)

R
e
g

is
tra

z
io

n
e
 s

in
c
ro

n
iz

z
a
ta

 p
e
r C

D
 (q

u
a
n

d
o

 s
o

n
o

 c
o

lle
g

a
ti 2

0
1
S

A
)

2
I C

D
 possono essere registrati facilm

ente.
2

Q
uesta funzione consente una facile registraziojne dal C

D
 al m

inidisco, dal C
D

 al nastro. Fate riferim
ento al m

anuale
delle istruzioni dei ciascun m

odello.

(6
)

F
u

n
z
io

n
i d

e
l tim

e
r (q

u
a
n

d
o

 c
o

lle
g

a
te

 l'u
n

ità
 a

l P
M

A
-2

0
1
S

A
 e

 a
l T

U
-2

0
1
S

A
)

2
Funzioni Tim

er (quando sono collegati TU
-201S

A
)

•
Fate riferim

ento al m
anuale delle istruzioni in dotazione con il TU

-201S
A

.

12
IN

D
IV

ID
U

A
Z

IO
N

E
 E

 C
O

R
R

E
Z

IO
N

E
 D

E
I M

A
L
F
U

N
Z

IO
N

A
M

E
N

T
I

S
e
 il le

tto
re

 d
i C

D
 n

o
n

 fu
n

z
io

n
a
 c

o
rre

tta
m

e
n

te
, c

o
n

tro
lla

re
 q

u
a
n

to
 rip

o
rta

to
 d

i s
e
g

u
ito

:

Il p
ia

tto
 p

o
rta

d
is

c
o

 n
o

n
 s

i a
p

re
 o

 n
o

n
 s

i c
h

iu
d

e
.

•
Il lettore è acceso?

Q
u

a
n

d
o

 s
i c

a
ric

a
 u

n
 d

is
c
o

, v
ie

n
e
 v

is
u

a
liz

z
a
to

 ‚
‚

‚
‚

M
‚
‚

S.

•
Il disco è caricato correttam

ente?
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

C
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L
a
 rip

ro
d

u
z
io

n
e
 n

o
n

 h
a
 in

iz
io

 a
lla

 p
re

s
s
io

n
e
 d

e
l ta

s
to

 1
P

L
A

Y
.

•
Il disco è sporco o graffiato?

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
C
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N
o

n
 s

i s
e
n

te
 a

lc
u

n
 s

u
o

n
o

 o
 il s

u
o

n
o

 è
 d

is
to

rto
.

•
Il cavo di uscita è collegato in m

odo corretto all’am
plificatore?

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
C

onsultare pagina 45
•

I controlli dell’am
plificatore sono stati im

postati correttam
ente?

U
n

a
 s

e
z
io

n
e
 s

p
e
c
ific

a
 d

e
l d

is
c
o

 n
o

n
 s

i s
e
n

te
.

•
Il disco è sporco o graffiato?

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
C

onsultare pagina 49

L
a
 rip

ro
d

u
z
io

n
e
 p

ro
g

ra
m

m
a
ta

 n
o

n
 fu

n
z
io

n
a
.

•
La program

m
azione è stata eseguita in m

odo corretto?…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

C
onsultare pagina 52

O
p

e
ra

z
io

n
e
 n

o
n

 c
o

rre
tta

 q
u

a
n

d
o

 v
e
n

g
o

n
o

 p
re

m
u

ti i ta
s
ti d

e
l te

le
c
o

m
a
n

d
o

.

•
Il telecom

ando è troppo lontano dal lettore di C
D

?
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
C

onsultare pagina 47
•

V
i sono degli ostacoli che bloccano il raggio?

•
Il sensore del telecom

ando è esposto ad una forte luce?
•

Le pile sono scariche?

13
S

P
E

C
IF

IC
H

E
 T

E
C

N
IC

H
E

A
U

D
IO

N
o

. d
i c

a
n

a
li:

2 canali
R

is
p

o
s
ta

 in
 fre

q
u

e
n

z
a
:

2 ~
 20.000 H

z
G

a
m

m
a
 d

in
a
m

ic
a
:

100 dB
R

a
p

p
o

rto
 se

g
n

a
le

/ru
m

o
re

:
105 dB

D
is

to
rs

io
n

e
 a

rm
o

n
ic

a
:

0,003%
 (1 kH

z)
S

e
p

a
ra

z
io

n
e
:

100 dB
 (1 kH

z)
W

o
w

 &
 F

lu
tte

r:
A

l di sotto del lim
ite m

isurabile:
(±

0,001%
 W

. di picco)
V

o
lta

g
g

io
 d

i u
s
c
ita

:
1,8 V

D
IS

C
S

Form
ato C

om
pact D

isc

C
A

R
A

T
T

E
R

IS
T

IC
H

E
 G

E
N

E
R

A
L
I

A
lim

e
n

ta
z
io

n
e
:

C
A

 230V
, 50 H

z
C

o
n

s
u

m
o

:
10 W

 
(C

irca 1W
 nel m

odo di attesa)
D

im
e
n

s
io

n
i:

250 (L) x 90 (A
) x 346 (P

) m
m

P
e
s
o

:
3,3 kg

T
E

L
E

C
O

M
A

N
D

O

R
C

-268
S

iste
m

a
 d

i co
m

a
n

d
o

 a
 d

ista
n

za
:

S
istem

a ad im
pulsi infrarossi

A
lim

e
n

ta
z
io

n
e
:

3 V
 C

C
; due pile R

6P
(dim

ensioni standard A
A

)
D

im
e
n

s
io

n
i e

s
te

rn
e
:

54,5 (L) x 150 (A
) x 24,8 (P

) m
m

P
e
s
o

:
90 g (pile incluse)

*
A

l fine di m
igliorare il prodotto, disegno e specifiche sono soggette a variazioni senza preavviso.

6

P
rem

ete il tasto di riproduzione sul D
C

D
-201S

A
.

•
H

a inizio contem
poraneam

ente la riproduzione
nel D

C
D

-201SA
 e la registrazione della cassetta.

•
Per cancellare il m

odo di editing, prem
ete il tasto di

arresto (
2

) del D
CD

-201SA o della piastra a cassette per
ferm

are la riproduzione del CD
.

Il m
odo di editing non viene cancellato se prem

ete
altri tasti.

(U
nità principale)

(R
C

-906)

P
L
A

Y
1

 
3
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E
S

P
A

Ñ
O

L

C
O

N
T

E
N

D
IO

z
C

A
R

A
C

TE
R

ÍS
TIC

A
S

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
57

x
A

N
TE

S
 D

E
 U

TILIZA
R

 E
L A

P
A

LA
TO

…
…

…
…

…
…

…
57

c
P

R
E

C
A

U
C

IO
N

E
S

 P
A

R
A

 LA
 

IN
S

TA
LA

C
IÓ

N
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

57

v
C

O
N

E
X

IO
N

E
S

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

58

b
N

O
M

B
R

E
 Y

 FU
N

C
IÓ

N
 D

E
 

LA
S

 P
A

R
TE

S
 

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

59

n
M

A
N

D
O

 A
 D

IS
TA

N
C

IA
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
60, 61

m
P

R
E

C
A

U
C

IO
N

E
S

 E
N

 LA
 M

A
N

IP
U

LA
C

IÓ
N

 D
E

 

D
IS

C
O

S
 

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…
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,
A

P
E

R
TU

R
A

 Y
 C

IE
R

R
E

 D
E

L P
O

R
TA

D
IS

C
O

 Y
 

C
A

R
G

A
 D

E
 U

N
 D

IS
C

O
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
63

.
R

E
P

R
O

D
U

C
C

IÓ
N

 N
O

R
M

A
L

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

63

⁄
0 FU

N
C

IO
N

E
S

 E
S

P
E

C
IA

LE
S

 D
E

 

R
E

P
R

O
D

U
C

C
IÓ

N
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
64 ~

 67

⁄
1 FU

N
C

IO
N

E
S

 D
E

 S
IS

TE
M

A
…

…
…

…
…

…
…

…
67 ~

 69

⁄
2 LO

C
A

LIZA
C

IÓ
N

 D
E

 P
R

O
B

LE
M

A
S

…
…

…
…

…
…

…
69

⁄
3 E

S
P

E
C

IFIC
A

C
C

IO
N

E
S

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

69

C
o

m
p

ru
e
b

e
 q

u
e
 la

 u
n

id
a
d

 p
rin

c
ip

a
l v

a
 a

c
o

m
p

a
ñ

a
d

a
 d

e
 la

s
 p

ie
z
a
s
 s

ig
u

ie
n

te
s
:

q
M

ando a distancia R
C

-268
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
1

w
P

ilas R
6P

/A
A

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

2
e

C
able de sonido estéreo

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
1

r
C

able connector del sistem
a

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

1
t

Instrucciones de funcionam
iento

…
…

…
…

…
…

…
…

1
y

Lista de servicios técnicos
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
1

q
w

r
e

1
C

A
R

A
C

T
E

R
ÍS

T
IC

A
S

1
.

T
e
rm

in
a
le

s
 d

e
 s

a
lid

a
 ó

p
tic

a
s
 d

ig
ita

le
s

E
l D

C
D

-201S
A

 está equipado con term
inales de salida ópticas digitales para la transm

isión de una señal digital, lo que
perm

ite grabación de form
ato digital a digital en M

D
s y D

A
Ts con un m

uy ligero deterioro de la calidad del sonido.
2
.

F
u

n
c
io

n
e
s
 ú

tile
s
 d

e
l s

is
te

m
a

E
l D

C
D

-201S
A

 está equipado con funciones de sistem
a com

o grabación sincronizada de C
D

, selección de funciones
autom

ática y encendido autom
ático que hacen que el funcionam

iento sea m
ás sencillo cuando está conectado un

sistem
a de la serie 201S

A
. A

dem
ás, las operaciones principales de cada unidad del sistem

a pueden llevarse a cabo
m

ediante la unidad de sistem
a de control rem

oto (R
C

-906) incluido con el am
plificador principal (P

M
A

-201S
A

).
3
.

C
o

n
s
u

m
o

 b
a
jo

 e
n

 m
o

d
o

 d
e
 e

s
p

e
ra

E
l consum

o de electricidad cuando el aparato está en el m
odo de espera dism

inuye 1W
 o m

enos.

2
A

N
T

E
S

 D
E

 U
T

IL
IZ

A
R

 E
L
 A

P
A

L
A

T
O

A
n

te
s

 d
e

 u
s

a
r e

s
te

 e
q

u
ip

o
 p

re
s

te
 a

te
n

c
ió

n
 a

 la
s

s
ig

u
ie

n
te

s
 in

d
ic

a
c
io

n
e
s
:

•
A

n
te

s
 d

e
 e

n
c
e
n

d
e
r e

l in
te

rru
p

to
r d

e
 a

lim
e
n

ta
c
ió

n

C
om

pruebe de nuevo que todas las conexiones están
correctam

ente hechas y que los cables no presentan
problem

as. S
itúe siem

pre el interruptor de alim
entación

e
n

 la p
o

sició
n

 d
e

 e
sp

e
ra an

te
s d

e
 co

n
e

ctar o
desconectar los cables.de conexión.

•
M

o
v
e
r e

l e
q

u
ip

o

P
ara evitar cortocircuitos o daños en los cables de

conexión, cuando quiera m
over el equipo, antes de

hacerlo  desenchufe siem
pre el cable de alim

entación y
desconecte los cables de conexión entre todos los
dem

ás com
ponentes de audio.

•
C

o
n

s
e
rv

e
 e

s
ta

s
 in

s
tru

c
c
io

n
e
s
 e

n
 lu

g
a
r s

e
g

u
ro

.
D

espués de leerlas, guarde estas instrucciones en lugar
seguro, junto con la garantía.

•
S

e
 a

d
v

ie
rte

 q
u

e
 la

s
 ilu

s
tra

c
io

n
e

s
 q

u
e

 fig
u

ra
n

 e
n

e
s
ta

s
 in

s
tru

c
c
io

n
e
s
 p

u
e
d

e
n

 d
ife

rir d
e
 la

s
 d

e
l e

q
u

ip
o

re
a
l p

o
r m

o
tiv

o
s
 d

e
 e

x
p

lic
a
c
ió

n
.

P
R

E
C

A
U

C
IO

N
E

S
 P

A
R

A
 L

A
 IN

S
T

A
L
A

C
IÓ

N

E
l 

re
p

ro
d

u
cto

r 
d

e
 

d
isco

s 
co

m
p

acto
s 

u
tiliza 

u
n

m
icrocom

putador para controlar los circuitos electrónicos
internos. C

uando el reproductor sea usado cerca de un
sintonizador o televisor que esté activado, existirá una
pequeña posibilidad de que se produzcan interferencias en
el sonido em

itido por el sintonizador o en la im
agen de

televisión. Para evitar que esto suceda, tom
e las siguientes

precauciones.
•

M
antenga el reproductor de discos com

pactos lo m
ás

lejos posible del sintonizador o televisor.
•

A
se

g
ú

re
se

 d
e

 q
u

e
 lo

s cab
le

s d
e

 alim
e

n
tació

n
 y

conexión del reproductor de discos com
pactos, no

q
u

e
d

e
n

 e
n

 co
n

tacto
 co

n
 lo

s cab
le

s d
e

 an
te

n
a d

e
l

sintonizador o televisor.

3

C
able alim

entador de 
300 Ω

/ohm
ios

C
able coaxial de 75 Ω

/ohm
ios

•
A

l usar una antena interior o un cable alim
entador de 300

Ω
/ohm

ios, habrá m
ayores probabilidades de que se

p
ro

d
u

zcan
 

in
te

rfe
re

n
cias. 

P
o

r 
e

sta 
razó

n
, 

le
recom

endam
os usar una antena exterior y un cable

coaxial de 75 Ω
/ohm

ios.

•
A

C
C

E
S

O
R

IO
S
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E
S

P
A

Ñ
O

L

1
2

CONNECTOR
SYSTEM

L
N

E OUT

LR

1
OUT

2

OPT
CAL

D
G

TAL

L
N

E

LR

OUT
N

OUT
1

1
2

N
2

OPT
CAL

D
G

TAL

CONNECTOR
SYSTEM

GNALGND

1
2

SYSTEM
CON

N
ECTOR

LR

S
EAKER  SYSTEM

SPE
KER  M

PEDAN
CE

4      16

CD
DVD/AUX

TUN
ER

ON
O

TAPE
M

D

AUX-2
TAPE

M
D

PB

REC

N
PUTS

LRLR

1

3

2

4

4
C

O
N

E
X

IO
N

E
S

C
o

n
e
x
ió

n
 a

 la
 s

e
rie

 2
0
1
S

A

2
C

uando lo conecte a un am
plificador principal que no sea de la serie 201S

A
, no es necesario hacer la conexión 2.

Tenga en cuenta que en ese caso no funcionarán ninguna de las funciones del sistem
a (encendido autom

ático, etc.).

•
Las operaciones del sistem

a com
o la función de encendido autom

ático sólo puede utilizarse si todos los cables de
sonido estéreo y los cables del sistem

a están conectados entre todos los com
ponentes del aparato. A

segúrese de
conectar todos los cables de conexión entre todas las unidades.

•
D

esconectar un cable del sistem
a durante el funcionam

iento podría ocasionar una avería. A
segúrese de desenchufar el

cable de alim
entación antes de cam

biar las conexiones.
•

Instale los com
ponentes de tal m

anera que los agujeros de ventilación del am
plificador principal (P

M
A

-201S
A

) no
estén obstruidos.

1
C

onecte las clavijas D
C

D
-201SA

 LIN
E O

U
T a las

clavijas de entrada del am
plificador principal de CD

s
haciendo uso del cable de sonido estéreo incluido.

24

Conecte la clavija SYSTEM
 CO

N
N

ECTO
R CD

C-201SA
(1 o 2) a la clavija SYSTEM

 CO
N

N
ECTO

R (1 o 2) de
uno de los otros com

ponentes utilizando el cable del
sistem

a.

E
nchufe el cable de alim

entación a una tom
a de

corriente.

✽
E

l D
C

D
-201S

A
 puede utilizarse conectado a otro

am
plificador principal que no sea de la serie 201S

A
.

E
n

 e
se

 caso
, n

o
 fu

n
cio

n
ará n

in
g

u
n

a d
e

 las
funciones de sistem

a (encendido autom
ático, etc.).

•
N

o coloque otro com
ponente directam

ente sobre el
am

plificador principal (P
M

A
-201S

A
).

•
P

ara lograr estabilidad, no apile nunca m
ás de tres

com
ponentes colocando uno sobre otro.

N
O

T
A

S
:

•
N

o conecte el cable de C
A

 hasta haber com
pletado

todas las dem
ás conexiones.

•
A

segúrese de conectar correctam
ente los canales

izq
u

ie
rd

o
 y d

e
re

ch
o

 (izq
u

ie
rd

o
 co

n
 izq

u
ie

rd
o

,
derecho con derecho).

•
Inserte las clavijas de form

a segura. Las conexiones
incom

pletas pueden generar ruido.
•

Tenga presente que atar los cables con clavijas de
espiga a los cables de C

A
 o situarlos cerca de un

transform
ador de potencia generará zum

bido u otros
ruidos.

•
D

espués de desenchufar el cable de alim
entación,

espere al m
enos 5 segundos antes de volverlo a

enchufar.

In
s
ta

la
c
ió

n
 d

e
l a

p
a
ra

to
 re

c
o

m
e
n

d
a
d

a

•
P

ara garantizar una buena prestación y estabilidad,
in

stale
 la se

rie
 2

0
1

S
A

 tal y co
m

o
 se

 d
e

scrib
e

 a
continuación.

3

Conecte la term
inal de salida óptica digital CD

C-201SA
(D

IG
ITAL O

PTICAL O
U

T 1 o 2) a la term
inal de entrada

digital (D
IG

ITAL O
PTICAL IN

 1 o 2) de la grabadora de
M

D
 utilizando los cables de conexión óptica.

C
a
b

le
 d

e
 a

lim
e
n

ta
c
ió

n

(para el m
odelo del R

.U
.)

E
n

c
h

u
fe

 d
e
 c

o
rrie

n
te

S
A

 230V
, 50 H

z
(E

nchufe a una tom
a de alim

entación)

C
a
b

le
 d

e
 a

lim
e
n

ta
c
ió

n

(para el m
odelo del R

.U
.)

E
n

c
h

u
fe

 d
e
 c

o
rrie

n
te

S
A

 230V
, 50 H

z
(E

nchufe a una tom
a de alim

entación)

C
a
b

le
 d

e
 a

lim
e
n

ta
c
ió

n

(para el m
odelo del

R
.U

.) E
n

c
h

u
fe

 d
e
 c

o
rrie

n
te

S
A

 230V
, 50 H

z
(E

nchufe a una tom
a de

alim
entación)

H
O

E
S

F
U

C
T

O
N

O
LU

M
E

O
U

C
E

 D
R

C
T

  
   

N
E

G
R

A
T

D
 

M
P

L
F

E
R

  
M

A
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A
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5
O

N
  S
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B
Y

C
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6
7
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O

M
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A
C

T
 D

S
C
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E
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S
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T
M

E
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O
N
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N
D

B
Y

A
N
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D
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S
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U

N
G

E
M

O
Y

  
E

T

D
O

W
N

U
P

A
M

F
M

 S
T

E
R

E
O

 T
N

E
R

  
U

0
A

O
N

  S
A

N
B

Y

1
 

2
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C

D
 

R
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N
U

T
M
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T
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D
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A
lim

e
n

ta
ció

n
 d

e
l p

re
a
m

p
lifica

d
o

r
P

M
A
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0
1
S

A

G
ra

b
a
d

o
ra

 d
e
 M

D
D

M
D
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0
1
S

A

R
e
p

ro
d

u
c
to

r d
e
 C

D
D

C
D

-2
0
1
S

A
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E
S

P
A

Ñ
O

L

N
O

M
B

R
E

 Y
 F

U
N

C
IÓ

N
 D

E
 L

A
S

 P
A

R
T

E
S

q
In

te
rru

p
to

r d
e
 la

 a
lim

e
n

ta
c
ió

n

(O
N

/S
T

A
N

D
B

Y
)

•
P

re
sio

n
e

 u
n

a ve
z p

ara e
n

ce
n

d
e

r e
l siste

m
a y

vuelva a presionar para dejar el sistem
a en m

odo
reserva (S

TA
N

D
B

Y
).

•
E

l color del indicador cam
bia de la siguiente form

a
de acuenrdo con la condición:

C
on la alim

entación activada:  verde
D

urante el m
odo S

TA
N

D
B

Y
:  rojo

w
S

e
n

s
o

r d
e
 c

o
n

tro
l re

m
o

to
 

(R
E

M
O

T
E

 S
E

N
S

O
R

)
•

E
ste

 se
n

so
r re

cib
e

 las se
ñ

ale
s in

frarro
jas

transm
itidas desde la unidad de control rem

oto
inalám

brica. 

e
B

o
tó

n
 d

e
 a

p
e
rtu

ra
/c

ie
rre

( 5
 O

P
E

N
/C

L
O

S
E

)
•

P
re

sio
n

e
 e

ste
 b

o
tó

n
 u

n
a ve

z p
ara ab

rir e
l

portadisco. P
resiónelo nuevam

ente para cerrar el
portadisco.

r
V

is
u

a
liz

a
d

o
r

•
C

onsulte la página 3.

t
B

o
tó

n
 d

e
 b

ú
s
q

u
e
d

a
 a

u
to

m
á
tic

a
/m

a
n

u
a
l

e
n

 re
tro

c
e
s
o

 ( 8
/
6

)

•
C

onsulte la página 64.

y
B

o
tó

n
 d

e
 b

ú
s
q

u
e
d

a
 a

u
to

m
á
tic

a
/m

a
n

u
a
l

e
n

 a
v
a
n

c
e
 ( 7

/
9

)

•
C

onsulte la página 64.

u
B

o
tó

n
 d

e
 p

a
ra

d
a
 ( 2

S
T

O
P

)

•
P

resione este botón para detener la reproducción.

i
B

o
tó

n
 d

e
 re

p
ro

d
u

c
c
ió

n
/p

a
u

s
e
 ( 1

/
3

)
•

P
resione este botón para com

enzar a reproducir el
disco. Incluso aunque el platillo del disco esté
abierto, cuando se presiona este botón se cierra
p

o
r sí m

ism
o

 y co
m

ie
n

za la re
p

ro
d

u
cció

n
 d

e
l

disco.
•

C
uando se presiona en m

odo reserva, el aparato
se enciende autom

áticam
ente y la reproducción

se inicia. (Función de encendido autom
ático A

U
TO

O
N

)
•

P
resione este botón para detener tem

poralm
ente

la reproducción.
•

P
resione el botón de reproducción (P

LA
Y

) para
can

ce
lar e

l m
o

d
o

 p
au

sa y vo
lve

r a in
iciar la

reproducción.

o
P

o
rta

d
is

c
o

•
U

se el botón de apertura/cierre ( 5
 O

P
E

N
/C

LO
S

E
)

para abrir y cerrar el portadisco.
•

Tam
bién se podrá cerrar el portadisco al presionar

el botón de reproducción ( 1
 P

LA
Y

) o el botón de
pausa (P

A
U

S
E

).

5(1
)

P
a
n

e
l fro

n
ta

l

!
0

T
e
rm

in
a
l d

e
 s

a
lid

a
 d

e
 lín

e
a
 (L

IN
E

 O
U

T
)

•
C

onecte estos conectores a los conectores de
entrada de su am

plificador.
•

C
uando conecte el D

C
D

-201S
A

 en un sistem
a de

la serie 201S
A

, asegúrese de que conecta estas
clavijas a las clavijas d

e
 e

n
trad

a d
e

 C
D

 e
n

 e
l

am
plificador principal (P

M
A

-201S
A

).

!
1

T
o

m
a
 d

e
 s

a
lid

a
 d

ig
ita

l

(D
IG

IT
A

L
 O

U
T

 O
P

T
IC

A
L
 1

 y
 2

)
•

Los datos digitales son em
itidos en form

a óptica
desde esta tom

a. 

!
2

C
o

n
e
c
to

re
s
 d

e
 s

is
te

m
a

(S
Y

S
T

E
M

 C
O

N
N

E
C

T
O

R
 1

 y
 2

)
•

C
uando conecte el D

C
D

-201S
A

 en un sistem
a de

la se
rie

 2
0

1
S

A
, co

n
e

cte
 e

ste
 a lo

s cab
le

s d
e

sistem
a.

!
38

C
a
b

le
 d

e
 a

lim
e
n

ta
c
ió

n
•

C
onecte el cable a una tom

a de corriente m
ural.

(2
)

P
a
n

e
l tra

s
e
ro

(3
)

V
is

u
a
liz

a
d

o
r

!
4

In
d

ic
a
d

o
re

s
 d

e
 m

o
d

o
•

E
sto

s in
d

ican
 lo

s d
ife

re
n

te
s

m
odos.

•
R

E
P

E
A

T
 (R

e
p

e
tir):

Estos indicadores se ilum
inarán

de la siguiente m
anera cada vez

que se pulse el botón de repetir:

!
6

V
is

u
a
liz

a
c
ió

n
 d

e
 la

 h
o

ra

A
ll off

R
E

P
E

A
T

1

R
E

P
E

A
T

A
LLR

E
P

E
A

TA
-

R
E

P
E

A
TA
-B

•
E

D
IT

 (E
d

ita
r):

(Las operaciones de edición se realizan desde la
unidad de control rem

oto (R
C

-906) incluida con el
am

plificador principal (P
M

A
-201S

A
). S

ólo pueden
llevarse a cabo cuando los com

ponentes están
conectados en un sistem

a).
•

S
e ilum

ina cuando se realizan operaciones de
e

d
ició

n
 e

n
 u

n
a cin

ta d
e

 case
te

.(C
o

n
su

lte
 las

páginas 68 a 69)
•

P
R

O
G

 (P
ro

g
ra

m
a
c
ió

n
):

S
e

 ilu
m

in
a d

u
ran

te
 la p

ro
g

ram
ació

n
 y la

reproducción program
ada.

•

se
 ilu

m
in

a d
u

ran
te

 la re
p

ro
d

u
cció

n
 o

grabación.

parpadea durante la busqueda m
anual en el

m
odo de reproducción.

•

se ilum
ina en el m

odo de pausa.

parpadea durante la busqueda m
anual en el

m
odo de pausa.

•
R

A
N

D
O

M
:

S
e

 ilu
m

in
a e

n
 e

l m
o

d
o

 d
e

 re
p

ro
d

u
cció

n
aleatoria.

!
5

S
e
c
c
ió

n
 d

e
 la

 p
a
n

ta
lla

 e
n

 la
 q

u
e
 s

e

v
is

u
a
liz

a
 e

n
 e

l n
ú

m
e
ro

 d
e
 p

is
ta

•
C

uando se carga un disco
•

E
n el m

odo de parada
N

úm
ero total de pistas en el disco

•
E

n los m
odos de reproducción y reproducción

program
ada:

N
úm

ero de pista reproducida actualm
ente

O
ff (Apagado):Tiem

po transcurrido de la pista actual

S
IN

G
LE

: Tiem
po restante de la pista actual

TO
TA

L:  Tiem
po restante total del disco

•
L

a 
p

an
talla 

cam
b

ia 
d

e
 

la
siguiente form

a cada vez que se
pulsa el botón de hora:

(M
ando a

distancia)

(M
ando a

distancia)

!
7

V
is

u
a
liz

a
c
ió

n
 d

e
l c

a
le

n
d

a
rio

 d
e
 m

ú
s
ic

a
•

S
ra indicar el núm

ero de pistas en el disco (hasta
20).

•
U

n
a ve

z q
u

e
 se

 h
a re

p
ro

d
u

cid
o

 u
n

a p
ista, e

l
núm

ero correspondiente se apaga. D
urante la

reproducción program
ada, los núm

eros de la pista
program

ada se ilum
inan.

•
“O

V
E

R
” se ilum

ina si hay m
ás de 21 canciones

grabadas en el disco.
•

Todos los núm
eros (1 a 20) se ilum

inarán si no ha
insertado ningún disco o los datos del disco no se
pueden leer correctam

ente.

R
EPEAT

T
IM

E



60

E
S

P
A

Ñ
O

L

M
A

N
D

O
 A
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IS

T
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C
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La unidad de control rem
oto sólo puede ser utilizada para controlar el reproductor de C

D
 desde una distancia adecuada.

(1
)

C
o

lo
c
a
c
ió

n
 d

e
 la

s
 p

ila
s

q
Q

uite la cubierta trasera del m
ando a distancia.

w
C

oloque tres pilas R
6P

/A
A

, en la dirección que se
indica, en el com

partim
ento de baterías.

e
C

oloque nuevam
ente la cubierta trasera.

N
o

ta
s
 s

o
b

re
 la

s
 p

ila
s

•
P

ara el m
ando a distancia utilice pilas R

6P
/A

A
.

•
L

as p
ilas d

e
b

e
 su

stitu
irse

 p
o

r o
tras n

u
e

vas
ap

ro
xim

ad
am

e
n

te
 u

n
a ve

z al añ
o

, au
n

q
u

e
 e

sto
depende de la frecuencia con que se utilicen.

•
A

u
n

q
u

e
 h

aya tran
scu

rrid
o

 m
e

n
o

s d
e

 u
n

 añ
o

,
sustituya las pilas por otras nuevas si el equipo no
fu

n
cio

n
a aú

n
 cu

an
d

o
 e

l m
an

d
o

 a d
istan

cia se
accione cerca del aparato. (La pila sum

inistrada es
solo para verificar el funcionam

iento. R
em

placela
por una nueva tan pronto sea posible.)

•
C

uando introduzca las baterías, com
pruebe que

q
u

e
d

an
 e

n
 la d

ire
cció

n
 co

rre
cta, sig

u
ie

n
d

o
 las

m
arcas “

<
” y “

>
” que hay en el com

partim
ento

de las pilas.
•

P
ara evitar daños o fugas del líquido de las pilas:

•
N

o utilice baterías nuevas junto con otras viejas.
•

N
o utilice dos tipos distintos de pilas.

•
N

o cortocircuite, deshaga o caliente las pilas ni las
tire al fuego.

•
S

aque las pilas del m
ando a distancia cuando no

vaya a utilizarlo durante un largo tiem
po.

•
S

i se produjera una fuga del líquido de las pilas,
lim

pie bien el interior del com
partim

ento de las pilas
y coloque pilas nuevas.

•
A

l su
stitu

ir las p
ilas, te

n
g

a las p
ilas n

u
e

vas
p

re
p

arad
as y co

ló
q

u
e

las lo
 m

ás ráp
id

am
e

n
te

posible.

1
 
3

2

5

C

9

M

(2
)

U
tiliz

a
c
ió

n
 d

e
l m

a
n

d
o

 a
 d

is
ta

n
c
ia

•
D

irija el m
ando a distancia de m

odo que apunte hacia el
sensor rem

oto situado en la unidad principal, com
o se

indica en la ilustración.
•

C
uando el D

C
D

-201S
A

 está conectado a un sistem
a de

la serie 201S
A

, las señales del control rem
oto em

itidas
hacia todos los com

ponentes del sistem
a las recibirá el

sensor de control rem
oto en el am

plificador principal
(P

M
A

-201S
A

)

7m
,

aproxim
adam

ente.

30°

30°

N
O

T
A

S
:

•
P

uede resultar difícil accionar el m
ando a distancia si el sensor rem

oto está expuesto a la luz solar directa o a una
luz artificial m

uy fuerte.
•

N
o pulse los botones de la unidad principal y del m

ando a distancia sim
ultáneam

ente. S
i lo hace puede producirse

un m
al funcionam

iento.

•
E

l m
ando a distancia puede utilizarse a una distancia, en

línea recta, de unos 7 m
etros de la unidad principal, pero

esta distancia será m
enor si existen obstáculos entre

los dos aparatos o si el m
ando a distancia no apunta

directam
ente al sensor rem

oto.
•

E
l m

ando a distancia puede accionarse situándolo en
ángulo horizontal de hasta 30 grados con respecto a
sensor rem

oto.
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R
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E
S

P
A

Ñ
O

L

P
ulse este botón para conm

utar
e

l 
m

o
d

o
 

d
e

 
e

sp
e

ra 
d

e
alim

entación del sistem
a.

(N
o

 se
 p

u
e

d
e

 co
n

m
u

tar e
sta

unidad independientem
ente

)

B
o

tó
n

 d
e
 m

o
d

o
 d

e
 e

s
p

e
ra

(S
Y

S
T

E
M

 P
O

W
E

R
 S

T
A

N
D

B
Y

)

1
 a

 1
0
 (b

o
to

n
e
s
 n

u
m

é
ric

o
s
) 

b
o

tó
n

 +
 1

0
 (1

 ~
 1

0
, +

1
0
)

B
o

tó
n

 d
e
l h

o
ra

 (T
IM

E
)

B
o

tó
n

 d
e
 re

p
ro

d
u

cció
n

/p
a
u

sa
 (1

/
3

)

B
o

tó
n

 d
e
 p

a
ra

d
a
 (2

)

B
o

tó
n

 d
e
 b

ú
s
q

u
e
d

a
 a

u
to

m
á
tic

a

e
n

 a
v
a
n

c
e

(9
)

B
o

tó
n

 d
e
 b

ú
s
q

u
e
d

a
 a

u
to

m
á
tic

a

e
n

 re
v
e
rs

a
(8

)

In
te

rru
p

to
r d

e
 se

le
cció

n
 d

e
 fu

n
ció

n

P
ulse este botón para activar el

m
odo de encendido.

N
o puede encender esta unidad

por separado.

B
o

tó
n

 d
e
 e

n
c
e
n

d
id

o

(S
Y

S
T

E
M

 P
O

W
E

R
 O

N
)

(3
)

N
o

m
b

re
s
 y

 fu
n

c
io

n
e
s
 d

e
 la

s
 p

ie
z
a
s
 d

e
l m

a
n

d
o

 a
 d

is
ta

n
c
ia

2
Los botones que no se explican en este apartado funcionan de la m

ism
a form

a en el m
ando a distancia y en la unidad

principal.
(C

onsulte la páginas 3 y 59.)

(4
)

N
o

m
b

re
s
 y

 fu
n

c
io

n
e
s
 d

e
 lo

s
 b

o
to

n
e
s
 d

e
l m

a
n

d
o

 a
 d

is
ta

n
c
ia

 (e
l R

C
-9

0
6
 e

s
tá

 in
c
lu

id
o

 c
o

n
e
l P

m
A

-2
0
1
S

A
.)

2
Los botones relacionados con el CD

 en el m
ando a distancia incluidos en el am

plificador principal se explican a continuación.
2

Los botones que no se explican en este apartado funcionan de la m
ism

a form
a en el m

ando a distancia y en la unidad
principal.

B
o

tó
n

 d
e
 P

R
O

G
/D

IR
E

C
T

(P
R

O
G

/D
IR

E
C

T
)

B
o

tó
n

 d
e
 C

A
L
L
 (C

A
L
L
)

B
o

tó
n

 d
e
 C

L
E

A
R

 (C
L
E

A
R

)

B
o

tó
n

 d
e
 re

p
e
tir R

E
P

E
A

T
 (R

E
P

E
A

T
)

B
o

tó
n

 d
e
 R

A
N

D
O

M
 (R

A
N

D
O

M
)

B
o

tó
n

 d
e ed

ició
n

 d
e la h

o
ra (T

IM
E

 E
D

IT
)

B
o

tó
n

 d
e
 b

ú
s
q

u
e
d

a
 m

a
n

u
a
l e

n

a
v
a
n

c
e
 (7

)

B
o

tó
n

 d
e
 b

ú
s
q

u
e
d

a
 m

a
n

u
a
l e

n

re
v
e
rs

a
 (6

)
B

o
tó

n
 d

e
 re

p
ro

d
u

c
c
ió

n
( 1

)

B
o

tó
n

 d
e
 p

a
ra

d
a
( 2

)

B
o

tó
n

 d
e
 b

ú
s
q

u
e
d

a
 m

a
n

u
a
l e

n

re
v
e
rs

a
( 6

)

B
o

tó
n

 d
e
 b

ú
s
q

u
e
d

a
 m

a
n

u
a
l e

n

a
v
a
n

c
e

( 7
)

B
o

tó
n

 d
e
 a

p
e
rtu

ra
/c

ie
rre

(
5

O
P

E
N

/C
L
O

S
E

)

B
o

to
n

e
s
 d

e
 n

ú
m

e
ric

o
s
 (1

~
1
0
)

B
o

tó
n

 d
e
 P

O
W

E
R

 (P
O

W
E

R
)

B
o

tó
n

 d
e
 lla

m
a
d

a
(C

A
L
L
)

N
O

T
A

:

•
C

uando el C
D

-201S
A

 se
conecta a un sistem

a de la
serie 201S

A
, la alim

entación
del D

C
D

-201A
 no puede pasar

del m
odo de encendido al

m
odo de espera utilizando el

botón de encendido en la
unidad de control rem

oto
(m

ando a distancia).

B
o

tó
n

 d
e
 p

a
u

s
a

( 3
)

B
o

tó
n

 R
A

N
D

O
M

 (R
A

N
D

O
M

)

B
o

tó
n

 d
e
 b

ú
s
q

u
e
d

a

a
u

to
m

á
tic

a
 e

n
 a

v
a
n

c
e

( 9
)

B
o

tó
n

 d
e b

ú
sq

u
ed

a d
irecta

(D
IR

E
C

T
)

B
o

tó
n

 d
e
l h

o
ra

 (T
IM

E
)

B
o

tó
n

 d
e
 p

ro
g

ra
m

a
s

(P
R

O
G

R
A

M
)

B
o

tó
n

 +
1
0
 (+

1
0
)

B
o

tó
n

 d
e rep

etir R
E

P
E

A
T

 (R
E

P
E

A
T

)

B
o

tó
n

 d
e
 b

ú
s
q

u
e
d

a
 a

u
to

m
á
tic

a

e
n

 re
v
e
rs

a
( 8

 
)

C
ada vez que se pulsa el botón,

se
 

b
o

rra 
la 

ú
ltim

a 
p

ista 
d

e
l

program
a.
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E
S

P
A

Ñ
O

L

7
P

R
E

C
A

U
C

IO
N

E
S

 E
N

 L
A

 M
A

N
IP

U
L
A

C
IÓ

N
 D

E
 D

IS
C

O
S

•
E

n el D
C

D
-210S

A
 pueden utilizarse los tipos de discos que figuran en la tabla que sigue a continuación.

Las m
arcas están indicadas en las etiquetas o estuches de los discos.

D
is

c
o

s

u
tiliz

a
b

le
s

C
D

C
D

-R
C

D
-R

W
(N

O
TA

 1)

M
a
rc

a
 (lo

g
o

)
S

e
ñ

a
le

s

g
ra

b
a
d

a
s

T
a
m

a
ñ

o

d
e
l

d
isco

R
eco

rd
ab

le
R

eW
ritable

12 cm

8 cm

A
udio

digital

N
O

TA
  1: D

e acuerdo con la calidad de
grabación, algunos C

D
-R

/R
W

 no se
pueden reproducir.

P
re

c
a
u

c
io

n
e
s
 a

l m
a
n

ip
u

la
r lo

s
 d

is
c
o

s

•
N

o deje huellas de dedos, grasa o suciedad en los
discos.

•
Tenga especial cuidado de no arañar los discos al
sacarlos de sus estuches.

•
N

o doble los discos.
•

N
o caliente los discos.

•
N

o agrande el orificio central.
•

N
o escriba en el lado etiquetado (im

preso) con un
bolígrafo o lápiz.

•
P

ueden form
arse gotas de agua en la superficie del

disco si éste es trasladado súbitam
ente de un sitio frío

a otro cálido. N
o utilice secadores de pelo, etc. para

secar el disco.

P
re

c
a
u

c
io

n
e
s
 a

l g
u

a
rd

a
r lo

s
 d

is
c
o

s

•
R

etire siem
pre los discos después de reproducirlos.

•
G

uarde los discos en sus estuches para protegerlos del
polvo, los arañazos y deform

aciones.
•

N
o ponga los discos en los sitios siguientes:

1. S
itio

s e
xp

u
e

sto
s a la lu

z so
lar d

ire
cta d

u
ran

te
períodos de tiem

po prolongados.
2. S

itios húm
edos o con polvo.

3. Lugares expuestos al calor de radiadores, etc.

D
is

c
o

s

S
ólo los discos que incluyan las m

arcas indicadas en la
página 62 pueden ser reproducidos en el D

C
D

-210S
A

.
O

b
se

rve
, sin

 e
m

b
arg

o
, q

u
e

 lo
s d

isco
 co

n
 fo

rm
as

e
sp

e
ciale

s (d
isco

s co
n

 fo
rm

a d
e

 co
razó

n
, d

isco
s

hexagonales, etc.) no se pueden reproducir en el D
C

D
-

210S
A

. N
o intente reproducir tales discos, ya que podría

dañar el reproductor.

M
a
n

ip
u

la
c
ió

n
 d

e
 lo

s
 d

is
c
o

s

E
vite

 to
car la su

p
e

rficie
 d

e
 lo

s d
isco

s al carg
arlo

s y
descargarlos.

Tenga cuidado de no dejar
huellas de dedos en la
superficie de señales 
(el lado brillante con colores del
arco iris).

L
im

p
ie

z
a
 d

e
 lo

s
 d

is
c
o

s

2
Las huellas de dedos o la suciedad depositada sobre
lo

s d
isco

s p
u

e
d

e
 d

ism
in

u
ir la calid

ad
 d

e
 so

n
id

o
 o

cau
sar salto

s d
u

ran
te

 la re
p

ro
d

u
cció

n
. L

im
p

ie
 las

huellas o la suciedad.
2

U
tilice

 p
ara e

llo
 u

n
 ju

e
g

o
 d

e
 lim

p
ie

za d
e

 d
isco

s
disponible en los com

ercios o un paño suave para
lim

piar las huellas de dedos o la suciedad.

R
ealice la lim

pieza
suavem

ente desde el centro
hacia afuera.

N
o lim

pie con m
ovim

iento
circulares.

N
O

T
A

:

•
N

o
 

u
tilice

 
ae

ro
so

l 
d

e
 

d
isco

s 
o

 
p

ro
d

u
cto

s
an

tie
stático

s. T
am

p
o

co
 d

e
b

e
 u

sar p
ro

d
u

cto
s

quím
icos volátiles com

o bencina o diluyente.

A
erosol de
discos

D
iluyente

B
encina

P
re

c
a
u

c
ió

n
 a

l c
a
rg

a
r lo

s
 d

is
c
o

s

•
P

onga sólo un disco por vez. C
argar un disco sobre

o
tro

 p
u

e
d

e
 re

su
ltar e

n
 d

añ
o

s o
 arañ

azo
s e

n
 lo

s
m

ism
os.

•
P

onga los discos de 8 cm
 firm

em
ente en la guía de

discos, sin utilizar ningún adaptador. S
i el disco no se

p
o

n
e

 co
rre

ctam
e

n
te

, p
o

d
ría salirse

 d
e

 la g
u

ía y
bloquear la bandeja de discos.

•
Tenga cuidado al cerrar la bandeja de discos para no
cogerse los dedos.

•
N

o coloque nada que no sean los discos en la bandeja.
•

N
o cargue discos quebrados o alabeados o discos que

hayan sido pegados con cinta adhesiva, etc.
•

N
o utilice discos en los que la parte adhesiva de cinta

de celofán o pegam
ento utilizado para pegar la etiqueta

esté expuesta, o discos con restos de cinta o etiquetas
que se han despegado. Tales discos pueden atascarse
dentro del reproductor, ocasionando daños.
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E
S

P
A

Ñ
O

L

8
A

P
E

R
T

U
R

A
 Y

 C
IE

R
R

E
 D

E
L
 P

O
R

T
A

D
IS

C
O

 Y
 C

A
R

G
A

 D
E

 U
N

D
IS

C
O

1
P

ulse el interruptor
P

O
W

E
R

 para
encender la unidad.

23

P
ulse el botón 5

O
P

E
N

/C
LO

S
E

.

Tom
e el disco por los bordes y colóquelo sobre la

bandeja portadisco. (N
o toque la superficie que

contiene las señales grabadas- el labo brillante.)
✽

A
se

g
ú

re
se

 
d

e
 

q
u

e
 

e
l 

p
o

rtd
isco

 
e

sté
totalm

ente abierto.
✽

A
l u

sar d
isco

s d
e

 1
2

 cm
 d

e
 d

iám
e

tro
,

asegúrese de que el borde exterior del disco
coincida con la circunferencia de guía de la
b

an
d

e
ja. 

(F
ig

. 
1

) 
C

u
an

d
o

 
u

se
 

d
isco

s
com

pactos singles (8 cm
 de diám

etro), el
borde exterior del disco deberá coincidir con
la circu

n
fe

re
n

cia in
te

rio
r d

e
 la b

an
d

e
ja

portadisco. (Fig. 2)

✽
E

l platillo puede cerrarse
tam

bién presionando el
botón 1

(reproducción),
en cuyo caso la
reproducción se inicia
autom

aticam
ente desde

la prim
era pista del disco

(o, si las pistas están
program

m
adas, desde la

prim
era pista

program
ada).

N
O

T
A

S
: 

•
S

i se atrapase los dedos en la bandeja m
ientras esta se cierra, pulse el botón 5

O
P

E
N

/C
LO

S
E

.
•

N
o coloque objetos extraños en la bandeja portadisco ni cargue m

ás de un disco a la vez, pues de lo contrario
podrá producirse m

al funcionam
iento.

•
N

o em
puje con la m

ano la bandeja portadisco cuando la unidad esté desactivada, ya que esto podrá causar m
al

funcionam
iento y daños al reproductor de discos com

pactos.
•

N
o golpee el botón con un lápiz, etc.

4

P
ulse el botón 5

O
P

E
N

/C
LO

S
E

 para cerrar
la bandeja del disco.

 
3

5

 
 

  

1
 
3

5

F
ig

u
ra

 1

 
3

2

5

9

F
ig

u
ra

 2

(U
nidad principal)(M

ando a distancia)

(U
nidad principal)(M

ando a distancia)

(U
nidad principal)(M

ando a distancia)

B
andeja portadisco

B
otón de apertura/cierre

del portadisco
B

andeja del portadisco

G
uía para

discos exterior

D
isco de 12 cm

G
uía para

discos interior

D
isco de 8 cm

•
C

uando el portadisco se cierre, el contenido del
disco será leído. Luego de unos pocos segundos, el
ním

ero total de pistas contenidas en el disco y el
tiem

po total de reproducción del m
ism

o, serán
indicados en los indicadores de núm

ero de pista
(TRACK N

o.) y de tiem
po (TIM

E), respectivam
ente,

todas las pistas contenidas en el disco se
ilum

inarán en el calendario m
usical.

R
E

P
R

O
D

U
C

C
IÓ

N
 N

O
R

M
A

L
9(1
)

P
a
ra

 in
ic

ia
r la

 re
p

ro
d

u
c
c
ió

n

1
P

ulse el interruptor
P

O
W

E
R

 para
encender la unidad.

(2
)

P
a
ra

 d
e
te

n
e
r la

 re
p

ro
d

u
c
c
ió

n

1

P
ulse el botón 2

S
TO

P
.

N
O

T
A

S
: 

•
Si no se ha introducido ningún disco o el disco ha sido introducido
boca abajo, el núm

ero de la pista y el tiem
po de reproducción

aparecerán com
o cero y se ilum

inará el calendario.
•

C
uando no se puede leer correctam

ente la inform
ación del disco, por ejem

plo debido a polvo o suciedad, el
núm

ero de la pista y el tiem
po de reproducción aparecerán com

o cero y se ilum
inará el calendario. E

l núm
ero de

pistas, tiem
po restante por pista no se visualizarán. La operación de búsqueda podría tardar m

ás tiem
po de lo

norm
al.

•
C

uando el botón de abrir/cerrar ( 
5
 ) el soporte de C

D
 o se pulsa el botón de reproducción ( 1

 ) en el m
odo de

espera, el aparato se enciende, el soporte del disco se cierra y se establece el m
odo de reproducción.

•
N

o utilice discos con cinta adhesiva, discos de alquiler en los que haya pegam
ento sobresaliendo de la etiqueta o

discos en los que parezca que se ha desprendido la etiqueta. S
i inserta discos con estas características, podrían

atascarse dentro del aparato reproductor y ocasionar daños.

✽
C

uando todas las pistas del disco hayan sido
reproducidas, la reproducción se detendrá
autom

áticam
ente.

23

P
ulsar el botón 1

P
LA

Y
.

•
S

e visualizan el
núm

ero de la pista
que está siendo
actualm

ente
reproducida y el
tiem

po transcurrido
de reproducción, etc.

C
argue el disco

com
pacto que desea

reproducir.

P
O

W
E

R
O

N
 / S

TA
N

D
B

Y

5

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

1
 
3

(U
nidad principal)(M

ando a distancia)

5

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1
2

2
3

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

213

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

1

(U
nidad principal)(M

ando a distancia)

P
O

W
E

R
O

N
 / S

TA
N

D
B

Y

(U
nidad principal)

(M
ando a distancia)

5

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

(U
nidad principal)(M

ando a distancia)

2

(U
nidad principal)(M

ando a distancia)

1
 
3
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E
S

P
A

Ñ
O

L

(1
)

P
a
ra

 in
te

rru
m

p
ir la

 re
p

ro
d

u
c
c
ió

n
 e

n
 c

u
a
lq

u
ie

r p
u

n
to

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
[P

a
u

s
a
]

F
U

N
C

IO
N

E
S

 E
S

P
E

C
IA

L
E

S
 D

E
 R

E
P

R
O

D
U

C
C

IÓ
N

10

2
S

e podrá interrum
pir tem

poralm
ente la reproducción y continuarla luego desde el m

ism
o punto de la pista.

1

P
ulsar el botón 3

P
A

U
S

E
 durante la

reproducción.

q
P

a
ra

 a
v
a
n

za
r a

 la
 sig

u
ie

n
te

 p
ista

 d
u

ra
n

te
 la

 re
p

ro
d

u
cció

n

Presione el botón de búsqueda autom
ática hacia adelante (9

). 

1

w
P

ara retro
ced

er al p
rin

cip
io

 d
e la p

ista q
u

e está sien
d

o
 rep

ro
d

u
cid

a

Presione el botón de búsqueda autom
ática hacia atrás (8

).

1

(2
)

B
ú

s
q

u
e
d

a
 a

u
to

m
á
tic

a
 e

n
 a

v
a
n

c
e

•
P

ulse el botón varias
veces para avanzar
hasta el com

ienzo de
las pistas
subsiguientes.

•
P

ulse el botón varias
veces para retroceder
hasta el com

ienzo de
las pistas.

(U
nidad principal)

(M
ando a distancia)

P
ulsar el botón de P

LA
Y

/P
A

U
S

E
.

P
ista 4º 

P
ista 5º 

P
ista 6º 

(P
ausa)

P
ulsar el botón de P

LA
Y

/P
A

U
S

E
.

(U
nidad principal)

(M
ando a distancia)

Presione el botón de búsqueda autom
ática hacia adelante (9

).

P
ista 2º 

P
ista 3º 

P
ista 4º 

Unidad principal)
(M

ando a distancia)

P
resione e

 botón de búsqueda
autom

ática hacia atrás
(8

).

P
ista 3º 

P
ista 4º 

P
ista 6º 

N
O

T
A

:

•
E

l sonido puede interrum
pirse m

om
entáneam

ente cuando reinicie la reproducción norm
al desde el m

odo de
búsqueda m

anual. E
sto no significa que exista una avería.

2
U

sted podrá desplazarse por el disco m
ientras escucha el sonido reproducido a alta velocidad.

E
sta función es útil para localizar una sección específica en la m

itad de una pista larga, e iniciar la reproducción desde
dicho punto.

2
E

l m
odo de búsqueda m

anual se establece cuando se pulsa el botón de 7
/9

 o 8
/6

 en la unidad principal y
se m

antiene presionado durante m
ás de m

edio segundo en el m
odo de pausa o reproducción.

(3
)

P
a
ra

 lo
c
a
liz

a
r u

n
a
 p

is
ta

 e
s
c
u

c
h

a
n

d
o

 s
u

 s
o

n
id

o
 a

 a
lta

 v
e
lo

c
id

a
d

…
…

[B
ú

s
q

u
e
d

a
 m

a
n

u
a
l]

q
B

ú
s
q

u
e
d

a
 m

a
n

u
a
l e

n
 a

v
a
n

c
e

D
urante la reproducción, presione y m

antenga
presionado el botón de búsqueda m

anual en
avance ( 7

) para avanzar por el disco 

1

w
B

ú
s
q

u
e
d

a
 m

a
n

u
a
l e

n
 re

tro
c
e
s
o

P
resione el botón de búsqueda autom

ática hacia
adelante (9

).

P
ista 2º 

P
ista 3º 

P
ista 4º 

✽
S

i se
 lle

g
a al fin

al d
e

 la ú
ltim

a p
ista d

e
l d

isco
m

ie
n

tras se
 m

an
tie

n
e

 p
re

sio
n

ad
o

 e
l b

o
tó

n
 d

e
búsqueda en avance ( 7

), la indicación “
”

ap
are

ce
rá e

n
 e

l visu
alizad

o
r y la o

p
e

ració
n

 d
e

búsqueda se detendrá.
P

ara reanudar la reproducción, presione el botón de
b

ú
sq

u
e

d
a e

n
 re

tro
ce

so
 (

6
), y cu

an
d

o
 la

indicación “
” desaparezca del visualizador,

efectúe alguna otra operación.

D
urante la reproducción, presione y m

antenga
presionado el botón de búsqueda en retroceso
( 6

) para retroceder por el disco 

1

P
resione e

 botón de búsqueda autom
ática hacia atrás

(6
).

P
ista 4º 

P
ista 5º 

P
ista 6º 

✽
S

i se llega al principio de la prim
era pista del disco

m
ie

n
tras se

 m
an

tie
n

e
 p

re
sio

n
ad

o
 e

l b
o

tó
n

 d
e

búsqueda en retroceso ( 6
), la indicación “

”
ap

are
ce

rá e
n

 e
l visu

alizad
o

r y la o
p

e
ració

n
 d

e
búsqueda se detendrá.  
P

ara reanudar la reproducción, presione el botón de
búsqueda en avance ( 7

), y cuando la indicación
“

”
 d

e
sap

are
zca d

e
l visu

alizad
o

r, e
fe

ctú
e

alguna otra operación.

1
 
3

2

5
O

N
  S

A
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

9
8

10
+

10

P
O

W
E

R

1

1
 
3

•
P

ara reiniciar la reproducción desde el lugar en
el que se ha interrum

pido la reproducción de l
disco, pulse el botón de pausa o el botón de
reproducción.

1
 
3

2

5
O

N
  S

A
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

R
AN

D
O

M

1

1
 
3

2

5
O

N
  S

A
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

R
AN

D
O

M

1

8
/6

7
/9

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
  D

C
D

201S
A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

1

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

1

Unidad principal)(M
ando a distancia)

7
/9

Unidad principal)(M
ando a distancia)

8
/6

(R
e-

p
oducción)

E
xploraciónE

xploración
E

xploración

E
xploración

E
xploración

E
xploración

E
xploración

E
xploración

E
xploración

m
ientras escucha el

sonido reproducido a
alta velocidad.

m
ie

n
tras 

e
scu

ch
a 

e
l

so
n

id
o

 re
p

ro
d

u
cid

o
 a

alta velocidad.
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E
S

P
A

Ñ
O

L

(4
)

R
e
p

ro
d

u
c
c
ió

n
 d

e
 u

n
a
 p

is
ta

e
s
p

e
c
ífic

a
 

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

[B
ú

s
q

u
e
d

a
 d

ire
c
ta

]

1

P
or ejem

plo, para
reproducir la pista
núm

ero 4, pulse 
y

para reproducir la
núm

ero 12, pulse 
y

.
2

+
10

4

✽
P

ara llevar a cabo una reproducción
directa, pulse prim

ero el botón directo
p

ara 
can

ce
lar 

e
l 

m
o

d
o

 
d

e
reproducción program

ada.
(M

ando a distancia)

(5
)

R
e
p

ro
d

u
cció

n
 d

e
 p

ista
s e

sp
e
cífica

s e
n

u
n

 o
rd

e
n

 d
e
te

rm
in

a
d

o
 ....…

[R
e
p

ro
d

u
c
c
ió

n
 p

ro
g

ra
m

a
d

a
]

2
M

ediante esta función, usted podrá seleccionar y program
ar las pistas que usted desee para que sean reproducidas

en cualquier orden deseado.
2

S
e podrá program

ar hasta un m
áxim

o de 30 pistas.

1

Pulse el botón PR
O

G
, espere

hasta que la indicación 
aparezca y luego use los botones
de num

éricos y el botón +
10 del

unidad de control rem
oto para

program
ar las pistas.

P
R

O
G

2

P
or ejem

plo, para program
ar las pistas 3, 12 y 7

pulse:
, 

, 
, 

y 
.

7
2

+
10

3
P

R
O

G

3
P

ulsar el botón 1
P

LA
Y

 para
reproducir las pistas en el
orden program

ado.
(M

ando a distancia)

(M
ando a distancia)

✽
P

ulsar el botón C
A

LL.
Las pistas program

adas se visualizan
por orden en la pantalla TR

A
C

K
 N

o.
cada vez que se pulse el botón C

A
LL.

(M
ando a distancia)

✽
P

ara llevar a cabo una reproducción
d

ire
cta, p

u
lse

 p
rim

e
ro

 e
l b

o
tó

n
directo para cancelar el m

odo de
reproducción program

ada.
(M

ando a distancia)

4+
10

+
10

2+
10

10

U
se los botones de num

éricos junto con el botón
+

10 para registrar el núm
ero de la pista deseada.

✽
S

e 
enciende 

el 
núm

ero 
de 

la 
pista

correspondiente en el calendario cada vez que se
program

a una pista, se visualiza el núm
ero de la

pista en el visualizador TRACK N
o. y se visualiza el

tiem
po total de reproducción de las pistas

program
adas en el visualizador TIM

E. 

3
+

10
2

,
,

7
,

(M
ando a distancia)

(M
ando a distancia)

✽
C

uando se pulsa el botón D
IR

E
C

T en el unidad de
co

n
tro

l re
m

o
to

 se
 b

o
rra e

l p
ro

g
ram

a e
n

te
ro

.
Tam

bién se borra el program
a cuando se pulsa el

botón 5
O

P
E

N
/C

LO
S

E
.

✽
P

ara cam
biar el program

a, pulse en
b

o
tó

n
 d

ire
cto

 p
ara b

o
rrar to

d
o

 e
l

program
a, y después repita los pasos

1 y 3.

(6
)

R
e
p

ro
d

u
c
c
ió

n
 e

n
 o

rd
e
n

 a
rb

itra
rio

…
…

…
…

.........…
…

…
…

…
…

 [R
e
p

ro
d

u
c
c
ió

n
 a

rb
itra

ria
]

2
Todas las pistas grabadas en el disco podrán ser reproducidas en orden arbitrario.

2

P
ulse el botón de

reproducción ( 1
.

(M
ando a distancia)

✽
El m

odo de reproducción arbitraria se cancela si se pulsa
el

botón RAN
D

O
M

 durante el m
odo de reproducción arbitraria.

1

E
stando en el m

odo de
detención, pulse botón
A

LE
A

TO
R

IA
.

•
El indicador de “RAN

D
O

M
”

(orden aleatorio) se ilum
ina.

(M
ando a distancia)

✽
Si lo pulsa durante la reproducción, com

enzará el
orden aleatorio desde esa pista.

•
Si se pulsa el botón R

A
N

D
O

M
 cuando las

pistas están program
adas,se reproducirán

arbitrariam
ente sólo las pistas program

adas.
•

S
i se pulsa el botón R

A
N

D
O

M
 cuando la

función de repetición ha sido ajustada, todas
las pistas serán reproducidas una vez
arbitrariam

ente y después todas las pistas
serán reproducidas de nuevo pero en
diferente orden y así sucesivam

ente.

N
O

T
A

S
:

•
N

o se visualizará el tiem
po total restante durante el m

odo de reproducción arbitraria.
•

Los m
odos de repetición de una pista y de repetición A

_B
 no pueden establecerse durante la reproducción

aleatoria.
•

La reproducción aleatoria no es posible en el m
odo de edición cuando el D

C
D

-201S
A

 está conectado a un sistem
a

de la serie D
C

D
-201S

A
.

N
O

T
A

S
:

•
S

i se realiza la program
ación en el m

odo de reproducción o de pausa, la pista que esté siendo reproducida en ese
m

om
ento

será program
ada com

o pista núm
ero uno de la program

ación.
S

e pueden añadir otras pistas al program
a, pero el núm

ero de pistas program
adas y el tiem

po de reproducción no
será visualizado.

•
D

urante la reproducción program
ada no es posible la búsqueda

directa. S
i se pulsan los botones de num

éricos esta
pista es añadida al final del program

a.
•

La program
ación tam

bién es posible realizarla con la bandeja
portadiscos abierta. S

e pueden program
ar núm

eros
de pista m

ayores al núm
ero de pista registrados en el disco, pero estos

serán borrados autom
áticam

ente antes de
que la reproducción

com
ience.

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1

D
IR

E
C

T

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1

23

P
R

O
G

C
A

LL

D
IR

E
C

T

D
IR

E
C

T

(M
ando a distancia)

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

o

D
IR

E
C

T

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1

2

R
AN

D
O

M

La reproducción com
enzará desde esta pista.
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E
S

P
A

Ñ
O

L

q
P

a
ra

 re
p

ro
d

u
c
ir re

p
e
tid

a
m

e
n

te
 u

n
a
 p

is
ta

 e
s
p

e
c
ífic

a
 

[R
e
p

e
tic

ió
n

 d
e
 u

n
a
 s

o
la

 p
is

ta
]

1

(7
)

R
e
p

e
tic

ió
n

P
ulse el botón de repetir una vez.

•
E

l indicador “
”

(repetición) se ilum
inará.

R
E

P
E

A
T

1

✽
S

i se
 p

u
lsa e

l b
o

tó
n

 d
e

 re
p

e
tir d

u
ran

te
 la

reproducción, la pista que se está reproduciendo
actualm

ente se reproducirá varias veces.
✽

P
ara cancelar el m

odo de repetición de una pista,
pulse el botón de repetir hasta que se apague el
indicador de “R

E
P

E
A

T”.

N
O

T
A

:

•
E

l m
odo de repetición de una pista no puede establecerse durante la reproducción program

ada o aleatoria.

P
ulsar el botón de

reproducción.
•

C
om

ienza la reproducción.
•

U
na vez que se haya

reproducido la pista, la
lente lectora vuelve al
com

ienzo de la pista y la
pista vuelve a reproducirse.

2

S
eleccione la pista que desea que se repita.

3

(M
ando a distancia)

P
u

lse
 e

l b
o

tó
n

 d
e

 re
p

e
tir u

n
a

vez.

S
e repite esta

operación.

P
ista 2º 

P
ista 3º 

P
ista 4º 

(M
ando a distancia)

(M
ando a distancia)

w
R

e
p

ro
d

u
c
ir to

d
a
s
 la

s
 p

is
ta

s
 v

a
ria

s
 v

e
c
e
s

[R
e
p

e
tic

ió
n

 d
e
 to

d
a
s
 la

s
 p

is
ta

s
]

2

P
ulse el botón R

E
P

E
A

T dos
veces.

•
E

l indicador “
”

(repetición) se ilum
inará.

R
E

P
E

A
T

A
LL

P
ulsar el botón de reproducción.

(M
ando a distancia)

✽
E

l m
odo de repetición de todas las pistas puede

e
stab

le
ce

rse
 p

u
lsan

d
o

 d
o

s ve
ce

s e
l b

o
tó

n
 d

e
repetir durante la reproducción.

✽
S

i se
 p

u
lsa e

l b
o

tó
n

 d
e

 re
p

e
tir d

u
ran

te
 la

reproducción program
ada, las pistas program

adas
se reproducirán varias veces.

✽
P

ara cancelar el m
odo de repetición de todas las

p
istas, p

u
lse

 e
l b

o
tó

n
 d

e
 re

p
e

tir h
asta q

u
e

 se
apague el indicador de “R

E
P

E
A

T”.

e
R

e
p

ro
d

u
c
ir c

ie
rta

 p
a
rte

 v
a
ria

s
 v

e
c
e
s

[R
e
p

e
tir A

-B
]

1

1

D
urante la reproducción, pulse el

botón de repetir tres veces en el
lu

g
ar 

e
n

 
e

l 
q

u
e

 
d

e
se

e
 

q
u

e
co

m
ie

n
ce

 la re
p

e
tició

n
 d

e
 la

reproducción (punto A
).

•
E

l indicador “
”

(repetición) se ilum
inará.

R
E

P
E

A
TA
-

2
E

sta función le perm
ite reproducir una parte determ

inada de la pista varias veces.
U

tilícela para cantar karaoke o tocar un instrum
ento.

2✽
P

ara cancelar el m
odo de repetición A

-B
, pulse el

botón de repetir hasta que se apague el indicador
d

e
 “

R
E

P
E

A
T

”
. E

l m
o

d
o

 d
e

 re
p

e
tició

n
 A

-B
 se

cancela y se establece el m
odo de parada.

✽
S

i se
 p

u
lsa e

l b
o

tó
n

 d
e

 p
arad

a, e
l m

o
d

o
 d

e
repetición A

-B
 se cancela y se ajustará el m

odo de
parada.

(P
unto A

)
(P

unto B
)

S
e repite esta

operación.

N
O

T
A

S
:

•
El m

odo de repetición A-B no puede establecerse durante la reproducción program
ada o aleatoria.

•
Las operaciones de la búsqueda m

anual y autom
ática no pueden llevarse acabo durante la repetición de la

reproducción A
-B

 o cuando esté estableciendo el punto B
.

(M
ando a distancia)

(M
ando a distancia)

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

12

23

R
EPEAT

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

o

(M
ando a distancia)

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1
2

R
EPEAT

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1
,2

R
EPEAT

P
u

lse
 e

l b
o

tó
n

 d
e

 re
p

e
tir d

e
nuevo en el lugar en el que desea
q

u
e

 se
 p

ara la re
p

e
tició

n
 d

e
 la

reproducción (punto B
).

•
E

l indicador “
”

(repetición) se ilum
inará.

La lente lectora retrocede hasta el

punto A, y esa parte se reproducirá

varias veces.

R
E

P
E

A
TA
-B

(M
ando a distancia)

R
EPEAT

P
ista 2º 

P
ista 3º 

P
ista 4º 
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E
S

P
A

Ñ
O

L

q
C

o
n

 b
ú

s
q

u
e
d

a
 d

ire
c
ta

w
C

o
n

 la
 b

ú
s
q

u
e
d

a
 d

e
 p

ro
g

ra
m

a

2
E

n este caso, la unidad hará una pausa al principio de la
pista que se haya localizado m

ediante la operación de
búsqueda directa.

1
P

ulse el botón 3
P

A
U

S
E

.

2✽
P

ara co
m

e
n

zar la re
p

ro
d

u
cció

n
pulse el botón

1
P

LA
Y

.

✽
E

sta función no es válida en el
m

odo de program
ación.

1
Establezca el m

odo de reproducción program
ada.

✽
C

onsulte la página 65.

2

P
ulsar el botón 3

P
A

U
S

E
.

✽
E

ste se ajustará al m
odo de

p
au

sa 
al 

p
rin

cip
io

 
d

e
 

la
prim

era pista program
ada.

✽
P

ara co
m

e
n

zar la re
p

ro
d

u
cció

n
pulse el botón

1
P

LA
Y

.

(M
ando a distancia)

(M
ando a distancia)

(8
)

B
ú

s
q

u
e
d

a
 y

 p
a
u

s
a
 a

l p
rin

c
ip

io
 d

e
u

n
a
 p

is
ta

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

[P
a
u

s
a
]

(M
ando a distancia)

D
IR

E
C

T

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

21

2

(M
ando a distancia)

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

2

(M
ando a distancia)

F
U

N
C

IO
N

E
S

 D
E

 S
IS

T
E

M
A

11

2
E

l funcionam
iento es incluso m

ás sencillo cuando los com
ponentes de la serie 201S

A
 se conectan al P

M
A

-201S
A

 con
las conexiones del sistem

a. (P
ara instrucciones sobre las conexiones, consulte las instrucciones de funcionam

iento
respectivas del pream

plificador principal (P
M

A
-201S

A
) o del receptor (D

R
A

-201S
A

).
2

Las funciones del sistem
a sólo funcionarán cuando esté conectada la serie 201S

A
 de com

ponentes. N
o funcionarán

con otros com
ponentes.

2
Las señales del función del sistem

a para utilizar los com
ponentes de la serie 201S

A
 em

iten todas una señal de salida
desde el pream

plificador principal (P
M

A
-201S

A
). P

or tanto, cuando efectúe las conexiones del sistem
a, asegúrese de

conectar el pream
plificador principal (P

M
A

-201S
A

) o el receptor estéreo (D
R

A
-201S

A
).

(1
)

C
o

n
e
x
ió

n
 d

e
l s

is
te

m
a

(2
)

F
u

n
ció

n
 d

e
 a

lim
e
n

ta
ció

n
 a

u
to

m
á
tica

 (cu
a
n

d
o

 se
 co

n
e
cta

 a
 lo

s co
m

p
o

n
e
n

te
s d

e
 la

 se
rie

 2
0
1
S

A
). 

2
C

uando el sistem
a esté ajustado en el m

odo standby, puede iniciar la reproducción del disco con sólo pulsar el botón
play/pause (reproducción/pausa).

1

A
juste el interruptor de

selección de función en
e

l co
n

tro
l re

m
o

to
 a la

posición “C
D

”. 

(RC-906)

2

P
ulsar el botón de

P
LA

Y
/P

A
U

S
E

.
•

La alim
entación del sistem

a
se activa y la función del
pream

plificador pasa
autom

áticam
ente a “C

D
”. 

Y
 después, el C

D
 com

ienza
la reproducción.

✽
C

uando se carga un C
D

 con el  D
C

D
-201S

A
 en el

m
o

d
o

 stan
d

b
y, la re

p
ro

d
u

cció
n

 d
e

l C
D

 p
u

e
d

e
iniciarse con sólo pulsar el botón de reproducción
del D

C
D

-201S
A

.

R
C

-906
R

E
M

O
T

E
 C

O
N

T
R

O
L U

N
T C
L

E
A

R

1
2

3

5
4

6

7
8

9

10
+10

C
D

 S
R

S
M

D
T

A
P

E
C

D
R

T
U

N
N

G

R
E

V
M

O
D

E
D

o
b
y N

R

R
E

P
E

A
T

C
A

L
L

P
R

O
G

/
D

R
E

C
T

R
A

N
D

O
M

B
A

N
D

R
D

S

D
M

M
E

R
T

M
E

/
P

A
N

E
L

T
M

E
 E

D
T

S
Y

S
T

E
M

P
O

W
E

R

O
F

F
O

N

S
T

O
P

P
L

A
Y

V
O

L
U

M
E

S
E

L
E

C
T

S
L

E
E

P
M

O
D

E
T

A
P

E
F

U
N

C
T

O
N

P
R

E
S

E
T

+

-T
U

N
E

R

C
D

C
D

-R

M
D

T
A

P
E

1

2
(RC-906)

P
L
A

Y

T
U

N
E

R
C

D

C
D

-R

M
D

T
A

P
E

R
C

-906 (S
istem

a de m
ando a distancia)

S
eleccione la núm

ero de pista.

(M
ando a distancia)

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

o

(M
ando a distancia)
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E
S

P
A

Ñ
O

L

(3
)

S
e
le

c
c
ió

n
 a

u
to

m
á
tic

a
 d

e
 la

 fu
n

c
ió

n
 (c

u
a
n

d
o

 s
e
 c

o
n

e
c
ta

 c
o

n
 la

 s
e
rie

 2
0
1
S

A
).

2
U

tilice esta función para pasar a la función de “C
D

” e iniciar la reproducción del disco con sólo pulsar un único botón. 

1

Pulse el botón reproducción/pausa cuando
reproduzca con una unidad diferente de D

C
D

-201SA
(grabador M

D
 o platina de casete).

•
La reproducción en la unidad de reproducción
actual se detiene.
A

l 
m

ism
o

 
tie

m
p

o
, 

la 
fu

n
ció

n
 

d
e

l
pream

plificador principal pasa a “C
D

” y el C
D

com
ienza la reproducción.

✽
P

ara llevar a cabo esta operación desde la
u

n
id

ad
 d

e
l co

n
tro

l re
m

o
to

 d
e

l siste
m

a,
prim

ero gire el interruptor de selección de
función de la unidad del control rem

oto y
ajuste la función a “C

D
”.

D
C

D
-201S

A
 (U

nidad principal)

(U
nidad principal)

RC-906)

1
 
3

2

5
O

N
  S

A
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
C

-906
R

E
M

O
T

E
 C

O
N

T
R

O
L U

N
T C
L

E
A

R

1
2

3

5
4

6

7
8

9

10
+10

C
D

 S
R

S
M

D
T

A
P

E
C

D
-R

T
U

N
N

G

R
E

V
M

O
D

E
D

o
b
y N

R

R
E

P
E

A
T

C
A

L
L

P
R

O
G

/
D

R
E

C
T

R
A

N
D

O
M

B
A

N
D

R
D

S

D
M

M
E

R
T

M
E

/
P

A
N

E
L

T
M

E
 E

D
T

S
Y

S
T

E
M

P
O

W
E

R

O
F

F
O

N

S
T

O
P

P
L

A
Y

V
O

L
U

M
E

/S
E

L
E

C
T

S
L

E
E

P
M

O
D

E
T

A
P

E
F

U
N

C
T

O
N

P
R

E
S

E
T

+

-T
U

N
E

R

C
D

C
D

-R

M
D

T
A

P
E

1

P
L
A

Y
1

 
3

R
C

-906
(S

istem
a de m

ando a
distancia )

(4
)

F
u

n
c
io

n
e
s
 d

e
 e

d
ic

ió
n

 (c
u

a
n

d
o

 s
e
 c

o
n

e
c
ta

 c
o

n
 la

 P
M

A
-2

0
1
S

A
 y

 D
R

R
-2

0
1
S

A
)

2
U

tilice esta función para editar autom
áticam

ente las pistas del C
D

 para que se ajusten a la cinta que vaya a usar en la grabación.
2

La función de edición queda ajustada desde la unidad de control rem
oto (RC-906) incluida con el pream

plificador principal (PM
A-201SA).

E
je

m
p

lo
: G

rabación de un disco que contenga 18 pistas con una duración de reproducción de 56 m
inutos en una cinta de casete de 60 m

inutos.

12

Active la alim
entación del pream

plificador principal.
✽

S
e activa la alim

entación del sistem
a. 

C
argue el C

D
 y después

cierre la bandeja del C
D

.

(P
M

A
-201S

A
)

Ajuste el interruptor de selección de
función a la posición “CD

”. 
Pulse el botón editar y seleccione la
duración de la cinta.

•
P

or ejem
plo, cuando utilice una cinta de 60

m
inutos (C

-60), pulse el botón editar (E
D

IT)
cuatro veces. (La duración de la cinta es la
duración total de las caras A

 y B
).

✽
La pantalla cam

bia cada vez que se pulse el
botón editar (E

D
IT):

•
A

proxim
adam

ente 3 segundos después de
ajustar la duración de la cinta, aparecerá el
tiem

po restante en la cara A
.

P
H

O
N

E
S

F
U

N
C

T
O

N

V
O

LU
M

E

S
O

U
R

C
E

 D
R

E
C

T
M

O
D

E
™

O
N

  
TA

N
D

B
Y

   ¡
O

F
F

N
T

E
G

R
A

T
E

D
 A

M
P

L
F

E
R

  P
M

A
201S

A

1

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

2
2

O
N

  S
TA

N
D

B
Y

1
2

5

     
     

      
     

       
        

         

 
   

D
O

LB
Y

R
R

E
V

R
S

E
 R

E
S

E
T

C
D

 S
R

S

R
E

C
 LE

V
E

L  0
 
1

86
97+

S
T

E
R

E
O

 C
A

S
S

E
T

T
E

 T
A

P
E

 D
E

C
K

  D
R

R
201S

A

4
 R

E
C

 
EC M

U
E

3
3

C
L

E
A

R

1
2

3

5
4

6

7
8

9

10
+10

C
D

 S
R

S
M

D
T

A
P

E
C

D
-R

T
U

N
N

G

R
E

V
M

O
D

E
D

o
b
y N

R

R
E

P
E

A
T

C
A

L
L

P
R

O
G

/
D

R
E

C
T

R
A

N
D

O
M

B
A

N
D

R
D

S

D
M

M
E

R
T

M
E

/
P

A
N

E
L

T
M

E
 E

D
T

S
Y

S
T

E
M

P
O

W
E

R

O
F

F
O

N

145

5

™
O

N
 / S

TA
N

D
B

Y
   ¡

O
F

F

S
Y

S
T

E
M

P
O

W
E

R

O
N

(R
C

-906)

(D
C

D
-201S

A
)

34

C
argue la cinta del casete en la

que desee grabar en la platina y
después cierre la puerta de la
platina.

5

T
IM

E
 E

D
IT

(D
R

R
-201S

A
)

(R
C

-906)

d

P
M

A
-201S

A
 (alim

entación del pream
plificador)

D
C

D
-201S

A

D
R

R
-201S

A
 (C

inta del casete)

R
C

-906 (S
istem

a de m
ando a distancia)
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E
S

P
A

Ñ
O

L

N
O

T
A

S
:

•
La función de edición no funcionará con discos que tengan m

ás de 21 pistas.
•

Cargue la cinta de casete en la que desee grabar en la bandeja de la platina del casete con la cara A orientada hacia arriba antes
de iniciar la grabación editada. El com

ienzo de la cinta se encuentra autom
áticam

ente antes de que em
piece la grabación.

•
Cuando se utilice una cinta de casete grabada para la grabación editada, la grabación se detiene y se deja una sección en blanco
en la cara B de la cinta si la cinta dura m

ás que el tiem
po fijado. Por tanto se recom

ienda borrar prim
ero la cinta.

•
C

uando se utilice la función de edición para grabar, se ajusta autom
áticam

ente el m
odo reverse hasta 

aunque el interruptor de m
odo reverse de la platina esté ajustado a 

y la grabación continúe en la cara B

después de que se haya term
inado la grabación de la cara A

.
•

E
n algunos casos, quizá no sea posible registrar todas las pistas en el disco, ni siquiera aunque la cinta dure m

ás
que el tiem

po de grabación en el disco (debido a la form
a de dividirse las pistas en las caras A

 y B
 de la cinta). E

l
indicador “O

V
E

R
” parpadea si hay pistas que no pueden quedar registrados.

•
S

ólo el botón detener (
2

), botón de m
odo horario  (TIM

E
) y los botones de activación de alim

entación
(O

N
/S

TA
N

D
B

Y
 o P

O
W

E
R

) funcionarán durante la edición. 
•

C
uando se grabe con la función de edición, la función de espacio autom

ático se activa y se crean autom
áticam

ente
espacios en blanco aproxim

adam
ente cada 4 segundos entre las pistas. P

or ello, cuando se graben C
D

s con, por
ejem

plo, grabaciones de conciertos sin espacios, entre las pistas, se crearán espacios en blanco en m
edio de la

pieza. E
n tal caso, no realice grabaciones con la función de edición.

5

P
ulse el botón tim

e (duración).

T
IM

E
/

P
A

N
E

L

•
A

parecerá el tiem
po restante

en la cara B
.

•
La pantalla m

uestra las caras
A

 y B
 cada vez que se pulsa

el botón. (U
tilice este botón

p
ara co

m
p

ro
b

ar e
l tie

m
p

o
restante de la cara B

).

(R
C

-906)

(5
)

G
ra

b
a
c
ió

n
 s

in
c
ró

n
iz

a
d

a
 d

e
 C

D
s
 (c

u
a
n

d
o

 e
s
tá

n
 c

o
n

e
c
ta

d
o

s
 la

 s
e
rie

s
 2

0
1
S

A
)

2
Los C

D
s pueden ser grabados fácilm

ente.
2

E
sta función perm

ite grabar fácilm
ente desde el C

D
 a la cinta. 

C
onsulte las instrucciones de funcionam

iento respectivas para cada m
odelo.

(6
)

F
u

n
c
io

n
e
s
 d

e
l te

m
p

o
riz

a
d

o
r (c

u
a
n

d
o

 e
s
té

 c
o

n
e
c
ta

d
o

 a
l P

M
A

-2
0
1
S

A
 y

 a
l T

U
-2

0
1
S

A
)

2
Funciones de tem

porizador (cuando está conectado TU
-201S

A
)

•
C

onsulte las instrucciones de funcionam
iento incluidas con el TU

-201S
A

. 

12
L
O

C
A

L
IZ

A
C

IÓ
N

 D
E

 P
R

O
B

L
E

M
A

S

E
n

 c
a
s
o

 d
e
 q

u
e
 e

l re
p

ro
d

u
c
to

r d
e
 C

D
 n

o
 fu

n
c
io

n
e
 c

o
rre

c
ta

m
e
n

te
, re

v
is

e
 lo

s
 p

u
n

to
s
 e

x
p

u
e
s
to

s
 a

 c
o

n
tin

u
a
c
ió

n
:

E
l p

o
rta

d
is

c
o

s
 n

o
 s

e
 a

b
re

 o
 n

o
 s

e
 c

ie
rra

.

•
C

om
pruebe que el equipo esté encendido ?

C
u

a
n

d
o

 s
e
 c

a
rg

a
 u

n
 d

is
c
o

, a
p

a
re

c
e
 ‚
‚

‚
‚

M
‚
‚

S.

•
C

om
pruebe que el disco esté cargado correctam

ente ?
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
V

er página 63

C
u

a
n

d
o

 s
e
 p

u
ls

a
 e

l b
o

tó
n

 1
P

L
A

Y
, la

 re
p

ro
d

u
c
c
ió

n
 n

o
 c

o
m

ie
n

z
a
.

•
E

xam
ine si el disco se encuentra rayado o sucio ?

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
V

er página 62

N
o

 h
a
y
 s

o
n

id
o

 o
 e

s
tá

 d
is

to
rs

io
n

a
d

o
.

•
C

om
pruebe que el cable de salida esté correctam

ente conectado al am
plificador ?

…
…

…
…

…
…

V
er página 58

•
C

om
pruebe que los controles del am

plificador estén en orden ?

U
n

a
 s

e
c
c
ió

n
 c

o
n

c
re

ta
 d

e
l d

is
c
o

 n
o

 p
u

e
d

e
 re

p
ro

d
u

c
irs

e
.

•
E

xam
ine si el disco se encuentra sucio o rayado ?

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
V

er página 62

N
o

 fu
n

c
io

n
a
 la

 re
p

ro
d

u
c
c
ió

n
 p

ro
g

ra
m

a
d

a
.

•
C

om
pruebe que el equipo esté bien program

ado ?
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

V
er página 65

S
e
 a

c
tiv

a
 u

n
a
 fu

n
c
ió

n
 d

is
tin

ta
 d

e
 la

 d
e
s
e
a
d

a
 c

u
a
n

d
o

 s
e
 p

u
ls

a
n

 lo
s
 b

o
to

n
e
s
 d

e
l c

o
n

tro
l re

m
o

to
.

•
C

om
pruebe que no esté utilizando el control rem

oto a excesiva distancia 
del reproductor de C

D
 ?

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

V
er página 60

•
C

om
pruebe que no haya obstáculos bloqueando el rayo ?

•
C

om
pruebe que el sensor de control rem

oto no esté expuesto a una luz intensa ?
•

C
om

pruebe que las pilas no estén gastadas ?

13
E

S
P

E
C

IF
IC

A
C

C
IO

N
E

S

A
U

D
IO

N
ú

m
e
ro

 d
e
 c

a
n

a
le

s
:

2 canales
R

e
s
p

u
e
s
ta

 d
e
 fre

c
u

e
n

c
ia

:
2 ~

 20.000 H
z

In
te

rv
a
lo

 d
in

á
m

ic
o

:
100 dB

R
e
la

c
ió

n
 s

e
ñ

a
la

 a
 ru

id
o

:
105 dB

D
is

to
rs

ió
n

 a
rm

ó
n

n
ic

a
:

0,003%
 (1 kH

z)
S

e
p

a
ra

c
ió

n
:

100 dB
 (1 kH

z)
L
lo

ro
 y

 tre
m

o
la

c
ió

n
:

Inferior a los lím
ites m

edibles:
(±

0,001%
 valor de cresta ponderado)

V
o

lta
je

 d
e
 s

a
lid

a
:

1,8 V

D
IS

C
S

Form
ato de disco com

pacto

C
A

R
A

C
T

E
R

ÍS
T

IC
A

S
 G

E
N

E
R

A
L
E

S

F
u

e
n

te
 d

e
 a

lim
e
n

ta
c
ió

n
:

C
A

 230 V
, 50 H

z
C

o
n

s
u

m
o

:
10 W

 
(A

prox. 1W
 en m

odo standby)
D

im
e
n

s
io

n
e
s
:

250 (ahcho) x 90 (alto) x 346 (prof.) m
m

P
e
s
o

:
3,3 kg

U
N

ID
A

D
 D

E
 C

O
N

T
R

O
L
 R

E
M

O
T

O

R
C

-268
S

is
te

m
a
 d

e
 c

o
n

tro
l re

m
o

to
:

S
istem

a de rayos infrarrojos
F
u

e
n

te
 d

e
 a

lim
e
n

ta
c
ió

n
:

3 V
 D

C
; dos pilas secas R

6P
 

(tam
año standard A

A
)

D
im

e
n

s
io

n
e
s
:

54,5 (ahcho) x 150 (alto) x 24,8 (prof.) m
m

P
e
s
o

:
90 g incluyendo las pilas

*
Con el propósito de introducir m

ejoras, el diseño y las especificaciones del producto están sujetos a cam
bios sin privio aviso.

6

Pulse el botón de reproducción en el D
CD

-201SA.
•

La reproducción en D
C

D
-201SA

 y la grabación
en el casete se inician sim

ultáneam
ente.

•
Para cancelar el m

odo de edición, pulse el botón stop
(detener) (

2
) en el D

CD
-201SA o en la platina para

detener la reproducción del CD
.

E
l m

odo de edición no se cancela si se pulsan otros
botones. 

(U
nidad principal)

(R
C

-906)

P
L
A

Y
1

 
3
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C
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N
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C
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E
G

E
V

E
N

S
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
82

C
o

n
tro

le
e
r o

f d
e
 v

o
lg

e
n

d
e
 o

n
d

e
rd

e
le

n
 b

ij h
e
t h

o
o

fd
to

e
s
te

l z
itte

n
:

q
A

fstandsbediening R
C

-268
…

…
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…
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…
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1

w
R

6P
/A

A
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…
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…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
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2
e

S
tereo audiosnoer

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

1

r
S

ysteem
aansluitkabel

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

1
t

H
andleiding

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

1
y

Lijst m
et service-adressen

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

1

q
w

r
e

1
K

E
N

M
E

R
K

E
N

1
.

O
p

tis
c
h

 d
ig

ita
le

 u
itg

a
n

g
s
a
a
n

s
lu

itp
u

n
te

n

D
e D

C
D

-201S
A

 is uitgerust m
et optisch digitale uitgangsaansluitpunten voor digitale signaaloverdracht, zodat u

digitaal-naar-digitaal kunt opnem
en op m

inidiscs en D
A

T's m
et slechts w

einig kw
aliteitsverlies.

2
.

H
a
n

d
ig

e
 s

y
s
te

e
m

fu
n

c
tie

s

D
e D

C
D

-201S
A

 is uitgerust m
et systeem

functies zoals C
D

-synchroonopnam
e, autom

atische functiekeuze en
autom

atisch inschakelen om
 de bediening te vereenvoudigen in een systeem

 m
et toestellen van de 201S

A
-reeks.

B
ovendien kunt u de belangrijkste bedieningen van elk systeem

toestel uitvoeren m
et de systeem

afstandsbediening
(R

C
-906) die bij de voorhoofdversterker (P

M
A

-201S
A

) w
ordt geleverd.

3
.

L
a
a
g

 s
tro

o
m

v
e
rb

ru
ik

 in
 s

ta
n

d
b

y

In de standby-m
odus blijft het stroom

verbruik beperkt tot m
axim

aal 1 W
.

2
V

O
O

R
 G

E
B

R
U

IK

N
e

e
m

 h
e

t v
o

lg
e

n
d

e
 in

 a
c
h

t a
lv

o
re

n
s
 d

it to
e

s
te

l te

g
e
b

ru
ik

e
n

:

•
A

lv
o

re
n

s
 d

e
 s

p
a
n

n
in

g
 in

 te
 s

c
h

a
k
e
le

n

C
ontroleer nogm

aals of alle aansluitingen juist zijn en of
er geen problem

en zijn m
et de aansluitsnoeren. Zet de

sp
an

n
in

g
ssch

ake
laar ste

e
d

s in
 d

e
 stan

d
b

ystan
d

alvorens aansluitsnoeren aan of los te koppelen.
•

V
e
rp

la
a
ts

e
n

 v
a
n

 h
e
t to

e
s
te

l

O
m

 kortsluitingen of beschadiging van draden in de
aan

slu
itsn

o
e

re
n

 te
 ve

rm
ijd

e
n

, m
o

e
t u

 ste
e

d
s h

e
t

netsnoer uittrekken en de aansluitsnoeren tussen alle
andere audiocom

ponenten loskoppelen alvorens het
toestel te verplaatsen.

•
B

e
w

a
a

r d
e

z
e

 g
e

b
ru

ik
s
a

a
n

w
ijz

in
g

 o
p

 e
e

n
 v

e
ilig

e

p
la

a
ts

.
B

ew
aar na het lezen de gebruiksaanw

ijzing sam
en m

et
de w

aarborg op een veilige plaats.
•

M
e

r
k

 
o

p
 

d
a

t
 

d
e

 
a

fb
e

e
ld

in
g

e
n

 
in

 
d

e
z

e

g
e

b
r
u

ik
s

a
a

n
w

ijz
in

g
 k

u
n

n
e

n
 a

fw
ijk

e
n

 v
a

n
 h

e
t

e
ig

e
n

lijk
e
 to

e
s
te

l o
m

w
ille

 v
a
n

 d
e
 d

u
id

e
lijk

h
e
id

.

V
O

O
R

Z
O

R
G

S
M

A
A

T
R

E
G

E
L
E

N
 V

O
O

R
 IN

S
T
A

L
L
A

T
IE

D
e kom

pakt diskspeler gebruikt een m
ikrokom

puter voor
de bediening van de interne elektronische circuits. Indien
de speler w

ordt gebruikt terw
ijl een tuner of een TV

vlakbij staan ingeschakeld is het m
ogelijk, hoew

el niet
w

aarschijnlijk, dat zich storingen voordoen in het geluid
van de tuner of het beeld van de TV

. O
m

 dit te verm
ijden

dient u de volgende voorzorgsm
aatregelen te treffen.

•
H

oud de kom
pakt diskspeler zover m

ogelijk uit de buurt
van de tuner of het TV

-toestel.
•

H
oud de spanningskabel en de aansluitkabel van de

kom
pakt diskspeler gescheiden van de antennedraden

van de tuner en de TV
.

3

V
oedingskabel van 

300 Ω
/ohm

K
oaxiale kabel van 75 Ω

/ohm

•
S

toring treedt vooral op w
anneer een binnenantenne of

een voedingskabel van 300 Ω
/ohm

 w
ordt gebruikt.

G
ebruik van een buitenantenne en een koaxiale kabel

van 75 Ω
/ohm

 w
ordt dan ook ten zeerste aanbevolen.

•
A

C
C

E
S

S
O

IR
E

S
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N
D
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1
2

CONNECTOR
SYSTEM

L
N

E OUT

LR

1
OUT

2

OPT
CAL

D
G

TAL

L
N

E

LR

OUT
N

OUT
1

1
2

N
2

OPT
CAL

D
G

TAL

CONNECTOR
SYSTEM

GNALGND

1
2

SYSTEM
CON

N
ECTOR

LR

S
EAKER  SYSTEM

SPE
KER  M

PEDAN
CE

4      16

CD
DVD/AUX

TUN
ER

ON
O

TAPE
M

D

AUX-2
TAPE

M
D

PB

REC

N
PUTS

LRLR

1

3

2

4

4
A

A
N

S
L
U

IT
IN

G
E

N

A
a
n

s
lu

ite
n

 o
p

 d
e
 2

0
1
S

A
-re

e
k
s

2
W

anneer u aansluit op een andere voorhoofdversterker dan die van de 201S
A

-reeks, m
oet u aansluiting 2 niet m

aken.
V

ergeet niet dat in dit geval de systeem
functies (autom

atisch inschakelen, enz.) niet zullen w
erken.

•
S

ysteem
bedieningen zoals het autom

atisch inschakelen kunnen alleen w
orden gebruikt als alle systeem

com
ponenten

m
et stereo audiosnoeren en systeem

snoeren zijn verbonden. S
luit alle snoeren tussen alle toestellen goed aan.

•
A

ls u een systeem
snoer losm

aakt terw
ijl het systeem

 w
ordt gebruikt, kan dit tot slechte w

erking leiden. Trek het
netsnoer uit voordat u de aansluitingen verandert.

•
Installeer de com

ponenten zodanig dat de ventilatie-openingen van de voorhoofdversterker (P
M

A
-201S

A
) niet w

orden
geblokkeerd.

1
Sluit de LINE O

UT-aansluitingen van de DCD-201SA aan op
de CD

-ingangsaansluitingen van de voo
hoofdversterker

m
et behulp van het bijgeleverde stereo audiosnoer.

24

Sluit de SYSTEM
 CO

N
N

ECTO
R-aansluiting (1 of 2) van

de C
D

C
-201SA

 aan op de SYSTEM
 C

O
N

N
EC

TO
R

-
aansluiting (1 of 2) van één van de andere com

ponenten
m

et behulp van het bijgeleverde systeem
snoer.

S
teek de stekker in het stopcontact.

✽
U

 ku
n

t d
e

 D
C

D
-2

0
1

S
A

 o
o

k g
e

b
ru

ike
n

 als h
ij

aangesloten is op een andere voorhoofdversterker
dan die van de 201S

A
-reeks. In dit geval zullen de

systeem
functies (autom

atisch inschakelen, enz.)
niet w

erken.

•
P

laats 
g

e
e

n
 

co
m

p
o

n
e

n
te

n
 

re
ch

tstre
e

ks 
o

p
 

d
e

voorhoofdversterker (P
M

A
-201S

A
).

•
O

m
 de stabiliteit niet in gevaar te brengen m

ag u niet
m

eer dan drie com
ponenten op elkaar plaatsen.

O
P

M
E

R
K

IN
G

E
N

:

•
S

luit het netsnoer niet aan voordat alle aansluitingen
zijn voltooid. 

•
Zorg ervoor dat de linkse en rechtse kanalen juist
w

o
rd

e
n

 aan
g

e
slo

te
n

 (lin
ks o

p
 lin

ks, re
ch

ts o
p

rechts).
•

S
luit de stekkers stevig aan. Losse aansluitingen

zullen ruis veroorzaken.
•

M
erk op dat het sam

enbinden van penstekkerkabels
m

et netsnoeren of het gebruik ervan in de buurt van
e

e
n

 ve
rm

o
g

e
n

stran
sfo

rm
ato

r b
ro

m
 o

f ru
is zal

veroorzaken.
•

W
ach

t n
a h

e
t u

ittre
kke

n
 van

 h
e

t n
e

tsn
o

e
r te

n
m

inste 5 seconden alvorens het opnieuw
 in het

stopcontact te steken.

A
a
n

b
e
v
o

le
n

 s
y
s
te

e
m

in
s
ta

lla
tie

•
V

oor goede prestaties en stabiliteit installeert u de
201S

A
-reeks zoals hieronder aangegeven.

3

S
luit het optisch digitale uitgangsaansluitpunt

(D
IG

ITA
L O

PTIC
A

L O
U

T 1 of 2) van de C
D

C
-201SA

aan op het digitale ingangsaansluitpunt (D
IG

ITA
L

O
P

TIC
A

L IN
 1 of 2) van de M

D
-recorder m

et
behulp van optische aansluitsnoeren.
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S
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N
E

D
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N
D

S

B
E

N
A

M
IN

G
 E

N
 F

U
N

K
T

IE
S

 V
A

N
 O

N
D

E
R

D
E

L
E

N

q
N

e
ts

c
h

a
k
e
la

a
r

(O
N

/S
T

A
N

D
B

Y
)

•
D

ruk één keer om
 de spanning in te schakelen en

ve
rvo

lg
e

n
s n

o
g

 e
e

n
 ke

e
r o

m
 h

e
t to

e
ste

l in
standby te plaatsen. 

•
D

e LE
D

 kleur verandert als volgt, naargelang van
de toestand:

In de stand O
N

:  groen
In de stand S

TA
N

D
B

Y
:  rood

w
S

e
n

s
o

r a
fs

ta
n

d
s
b

e
d

ie
n

in
g

 

(R
E

M
O

T
E

 S
E

N
S

O
R

)
•

D
eze sensor ontvangt het infrarode licht dat vanuit

d
e

 
d

raad
lo

ze
 

afstan
d

sb
e

d
ie

n
in

g
 

w
o

rd
t

overgeseind.

e
O

p
e
n

/s
lu

itto
e
ts

( 5
 O

P
E

N
/C

L
O

S
E

)
•

D
ruk deze toets eenm

aal in om
 de diskhouder te

openen, en nogm
aals om

 deze te sluiten.

r
D

is
p

la
y

•
Zie pagina 3. 

t
H

a
n

d
b

e
d

ie
n

d
e

a
u

to
m

a
tis

c
h

/a
c
h

te
rw

a
a
rts

e

o
p

s
p

o
rin

g
s
to

e
ts

 ( 8
/
6

)

•
Zie pagina 77. 

y
H

a
n

d
b

e
d

ie
n

d
e

a
u

to
m

a
tis

c
h

/v
o

o
rw

a
a
rts

e

o
p

s
p

o
rin

g
s
to

e
ts

 ( 7
/
9

)

•
Zie pagina 77. 

u
S

to
p

to
e
ts

 ( 2
S

T
O

P
)

•
D

ruk deze toets in om
 de w

eergave te stoppen.

i
W

e
e
rg

a
v
e
to

e
ts

/p
a
u

z
e
to

e
ts

 ( 1
/
3

)
•

D
ruk deze toets in om

 de w
eergave van een C

D
te starten.

•
Zelfs w

anneer de C
D

-lade open staat, schuift ze
dicht en begint de w

eergave zodra m
en op deze

toets drukt.
•

W
anneer deze toets in de standbystand w

ordt
in

g
e

d
ru

kt, w
o

rd
t d

e
 sp

an
n

in
g

 au
to

m
atisch

in
g

e
sch

ake
ld

 
e

n
 

b
e

g
in

t 
d

e
 

w
e

e
rg

ave
.

(A
utom

atische inschakeling)
•

D
ruk op deze toets om

 de w
eergave tijdelijk te

onderbreken.
•

D
ruk nogm

aals deze toets in om
 de w

eergave te
hervatten w

aar ze w
erd onderbroken.

o
D

is
k
h

o
u

d
e
r

•
G

ebruik de open/sluittoets ( 
5
 O

P
E

N
/C

LO
S

E
) om

de diskhouder te openen en te sluiten.
•

D
e diskhouder kan ook gesloten w

orden door
indrukken van de w

eergavetoets ( 
1

 
P

LA
Y

) of
pauzetoets (P

A
U

S
E

). 

5(1
)

V
o

o
rp

a
n

e
e
l

!
0

U
itg

a
n

g
s
a
a
n

s
lu

itin
g

e
n

 (L
IN

E
 O

U
T

)
•

S
luit deze aan op de ingangsaansluitingen van uw

versterker.
•

W
anneer u de D

C
D

-201S
A

 in een systeem
 m

et de
201S

A
-reeks aansluit, m

oet u deze aansluitingen
o

p
 

d
e

 
C

D
-in

g
an

g
saan

slu
itin

g
e

n
 

o
p

 
d

e
voorhoofdversterker (P

M
A

-201S
A

) aansluiten.

!
1

D
ig

ita
le

 u
itg

a
n

g
s
a
a
n

s
lu

itin
g

(D
IG

IT
A

L
 O

U
T

 O
P

T
IC

A
L
 1

 e
n

 2
)

•
D

igitale data w
ordt in optische vorm

 via deze
aansluiting uitgevoerd.

!
2

S
y
s
te

e
m

c
o

n
n

e
c
to

rs

(S
Y

S
T

E
M

 C
O

N
N

E
C

T
O

R
 1

 e
n

 2
)

•
W

an
n

e
e

r u
 d

e
 D

C
D

-2
0

1
S

A
 aan

slu
it in

 e
e

n
syste

e
m

 m
e

t d
e

 2
0

1
S

A
-re

e
ks, m

o
e

t u
 d

e
ze

aansluiten op de systeem
snoeren.

!
38

N
e
ts

n
o

e
r

•
S

te
e

k d
e

 ste
kke

r van
 h

e
t n

e
tsn

o
e

r in
 e

e
n

stopcontact.

(2
)

A
c
h

te
rp

a
n

e
e
l

(3
)

D
is

p
la

y

!
4

M
o

d
u

s
in

d
ic

a
to

rs
•

G
even de verschillende m

odi aan.
•

R
E

P
E

A
T

:

B
ij 

ie
d

e
re

 
d

ru
k 

o
p

 
d

e
herhaaltoets beginnen deze
indicators als volgt te branden:

!
6

T
ijd

d
is

p
la

y

A
ll off

R
E

P
E

A
T

1

R
E

P
E

A
T

A
LLR

E
P

E
A

TA
-

R
E

P
E

A
TA
-B

•
E

D
IT

:

(E
d

ite
re

n
 

g
e

b
e

u
rt 

m
e

t 
b

e
h

u
lp

 
van

 
d

e
systeem

afstandsbediening (R
C

-906) die bij de
vo

o
rh

o
o

fd
ve

rste
rke

r 
(P

M
A

-2
0

1
S

A
) 

w
o

rd
t

g
e

le
ve

rd
. D

it is alle
e

n
 m

o
g

e
lijk w

an
n

e
e

r d
e

com
ponenten in een systeem

 zijn aangesloten.)
•

B
ran

d
t w

an
n

e
e

r u
 e

e
n

 casse
tte

 e
d

ite
e

rt. (Z
ie

pagina 81 tot 82)
•

P
R

O
G

:

B
randt tijdens het program

m
eren en tijdens de

geprogram
m

eerde w
eergave.

•

licht op tijdens w
eergave of opnam

e.

knippert tijdens handbediend zoeken in de

w
eergavestand.

•

licht op in de pauzestand.

knippert tijdens handbediend zoeken in de

pauzestand.

•
R

A
N

D
O

M
:

B
ran

d
t tijd

e
n

s d
e

 w
e

e
rg

ave
 in

 w
ille

ke
u

rig
e

volgorde.

!
5

S
tu

k
n

u
m

m
e
rd

is
p

la
y
g

e
d

e
e
lte

•
W

anneer een cd is ingelegd
•

In de stopm
odus:

Totaal aantal stukken op de disc
•

In
 d

e
 w

e
e

rg
ave

- e
n

 d
e

 g
e

p
ro

g
ram

m
e

e
rd

e
w

eergavem
odus:

N
u

m
m

e
r van

 stu
k d

at m
o

m
e

n
te

e
l w

o
rd

t
w

eergegeven

U
it: V

erlopen tijd van huidig stuk

S
IN

G
LE

: R
esterende tijd van huidig stuk

TO
TA

L:  Totale resterende tijd op de disc

•
B

ij iedere druk op de tijdtoets
verandert het display als volgt:

A
fstands-

bediening)

A
fstands-

bediening)

!
7

M
u

z
ie

k
k
a
le

n
d

e
rd

is
p

la
y

•
G

even het aantal stukken op de disc aan (tot 20).
•

Z
o

d
ra e

e
n

 stu
k is w

e
e

rg
e

g
e

ve
n

, w
o

rd
t h

e
t

overeenkom
stige num

m
er gedoofd. Tijdens de

g
e

p
ro

g
ram

m
e

e
rd

e
 

w
e

e
rg

ave
 

b
ran

d
e

n
 

d
e

num
m

ers van de geprogram
m

eerde stukken.
•

“O
V

E
R

” brandt als er m
eer dan 21 stukken op de

disc staan.
•

A
lle num

m
ers (1 tot 20) branden als geen disc is

ingelegd of als de gegevens van de ingelegde disc
niet goed kunnen w

orden gelezen.

R
EPEAT

T
IM

E
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N
E

D
E

R
L
A

N
D

S

A
F
S

T
A

N
D

S
B

E
D

IE
N

IN
G

62
D

e afstandsbediening kan w
orden gebruikt om

 de C
D

-spelers van afstand te kunnen bedienen.

(1
)

In
le

g
g

e
n

 v
a
n

 b
a
tte

rije
n

q
V

erw
ijder het deksel op de achterkant van de

afstandsbediening.

w
Leg drie R

6P
/A

A
-batterijen in de aangegeven richting in

het batterijencom
partim

ent.

e
P

laats het deksel terug.

O
p

m
e
rk

in
g

e
n

 b
e
tre

ffe
n

d
e
 b

a
tte

rije
n

•
G

e
b

ru
ik b

atte
rije

n
 van

 h
e

t typ
e

 R
6

P
/A

A
 in

 d
e

afstandsbediening.
•

D
e batterijen m

oeten norm
aal eenm

aal per jaar door
nieuw

e w
orden vervangen, m

aar dit hangt af van de
gebruiksfrequentie.

•
V

ervang de batterijen door nieuw
e als het toestel

n
ie

t w
e

rkt w
an

n
e

e
r h

e
t van

 d
ich

tb
ij m

e
t d

e
afstan

d
sb

e
d

ie
n

in
g

 w
o

rd
t b

e
d

ie
n

d
, o

o
k als d

e
batterijen m

inder dan één jaar oud zijn. (M
et de

bijgeleverde batterij kunt u alleen controleren of
alles w

erkt. V
ervang de batterij zo gauw

 m
ogelijk)

•
L

e
g

 d
e

 b
atte

rije
n

 in
 d

e
 ju

iste
 rich

tin
g

 in
, zo

als
aangegeven door de “

<
” en “

>
” aanduidingen in

het batterijvak.
•

O
m

 beschadiging of lekken van batterijvloeistof te
voorkom

en:
•

E
en nieuw

e batterij niet sam
en m

et een oude
gebruiken.

•
G

e
e

n
 tw

e
e

 ve
rsch

ille
n

d
e

 so
o

rte
n

 b
atte

rije
n

gebruiken.
•

B
atterijen nooit kortsluiten, uit elkaar nem

en,
opw

arm
en of in het vuur gooien.

•
N

eem
 de batterijen uit de afstandsbediening als u

van plan bent deze gedurende lange tijd niet te
gebruiken.

•
A

ls er vloeistof uit de batterijen is gelekt, m
oet u het

b
atte

rijvak g
ro

n
d

ig
 sch

o
o

n
m

ake
n

 e
n

 n
ie

u
w

e
batterijen inleggen.

•
H

oud bij het vervangen van de batterijen de nieuw
e

batterijen klaar en installeer ze zo snel m
ogelijk.

1
 
3

2

5

C

9

M

(2
)

G
e
b

ru
ik

 v
a
n

 d
e
 a

fs
ta

n
d

s
b

e
d

ie
n

in
g

•
R

ich
t d

e
 afstan

d
sb

e
d

ie
n

in
g

 n
aar d

e
 se

n
so

r o
p

 h
e

t
hoofdtoestel zoals getoond op de afbeelding.

•
W

anneer de D
C

D
-201S

A
 in een systeem

 m
et de

201S
A

-reeks is aangesloten, w
orden de

afstandsbedieningssignalen voor alle
systeem

com
ponenten door de

afstandsbedieningssensor op de voorhoofdversterker
(P

M
A

-201S
A

) ontvangen.

C
a. 7 m

eter

30°

30°

O
P

M
E

R
K

IN
G

E
N

:

•
H

et gebruik van de afstandsbediening kan w
orden bem

oeilijkt w
anneer de sensor is blootgesteld aan direct

zonlicht of sterk kunstlicht.
•

D
ruk de toetsen op het hoofdtoestel en op de afstandsbediening niet tegelijkertijd in. D

it kan leiden tot storingen.

•
D

e afstandsbediening kan w
orden gebruikt tot op een

rechtlijnige afstand van ca. 7 m
etervan het hoofdtoestel,

m
aar deze afstand zal korter zijn als er obstakels in de

w
eg zitten of als de afstandsbediening niet goed naar

de sensor w
ordt gericht.

•
D

e
 afstan

d
sb

e
d

ie
n

in
g

 kan
 w

o
rd

e
n

 b
e

d
ie

n
d

 in
 e

e
n

horizontale hoek van m
ax. 30 graden ten opzichte van

de sensor.
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C
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R

R
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R
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P
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P
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P
R
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 C
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R
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P
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N
E

D
E

R
L
A

N
D

S

D
ruk op deze toets om

 het
systeem

 in de standby-m
odus te

schakelen.
(D

it toestel kan niet onafhankelijk
w

orden om
geschakeld

)

S
p

a
n

n
in

g
-s

ta
n

d
b

y
to

e
ts

(S
Y

S
T

E
M

 P
O

W
E

R
 S

T
A

N
D

B
Y

)

1
 to

t 1
0
 (n

u
m

m
e
rto

e
ts

e
n

) e
n

 

+
1
0
-to

e
ts

 (1
 ~

 1
0
, +

1
0
)

T
ijd

s
ta

n
d

to
e
ts

 (T
IM

E
)

W
e
e
rg

a
v
e
-/P

a
u

z
e
to

e
ts

(1
/
3

)

S
to

p
to

e
ts

 (2
)

T
o

e
ts

 v
o

o
r a

u
to

m
a
tis

c
h

 z
o

e
k
e
n

v
o

o
rw

a
a
rts

(9
)

T
o

e
ts

 v
o

o
r a

u
to

m
a
tis

c
h

 z
o

e
k
e
n

a
c
h

te
rw

a
a
rts

(8
)

F
u

n
c
tie

k
e
u

z
e
s
c
h

a
k
e
la

a
r

D
ruk 

op 
deze 

toets 
om

 
de

systeem
spanning in te schakelen.

D
it toestel kan niet onafhankelijk

w
orden geschakeld.

In
s
c
h

a
k
e
lto

e
ts

(S
Y

S
T

E
M

 P
O

W
E

R
 O

N
)

(3
)

N
a
m

e
n

 v
a
n

 o
n

d
e
rd

e
le

n
 e

n
 fu

n
c
tie

s
 v

a
n

 d
e
 a

fs
ta

n
d

s
b

e
d

ie
n

in
g

2
Toetsen die hier niet w

orden besproken w
erken op dezelfde m

anier als op de afstandsbediening van het
hoofdtoestel.
(Zie pagina 3 tot 72.)

(4
)

N
a
m

e
n

 e
n

 fu
n

c
tie

s
 v

a
n

 to
e
ts

e
n

 v
a
n

 d
e
 s

y
s
te

e
m

a
fs

ta
n

d
s
b

e
d

ie
n

in
g

 (b
ij d

e
 P

M
A

-2
0
1
S

A
w

o
rd

t d
e
 R

C
-9

0
6
 m

e
e
g

e
le

v
e
rd

.)

2
D

e toetsen van de bij de voorhoofdversterker geleverde systeem
afstandsbediening die betrekking hebben op het cd-

deel w
orden hieronder verklaard.

2
Toetsen die hier niet w

orden besproken w
erken op dezelfde m

anier als op de afstandsbediening van het
hoofdtoestel.

P
R

O
G

/D
IR

E
C

T
-to

e
ts

(P
R

O
G

/D
IR

E
C

T
)

C
A

L
L
-to

e
ts

 (C
A

L
L
)

C
L
E

A
R

-to
e
ts

 (C
L
E

A
R

)

R
E

P
E

A
T

-to
e
ts

 (R
E

P
E

A
T

)

R
A

N
D

O
M

-to
e
ts

 (R
A

N
D

O
M

)

T
ijd

-e
d

ite
e
rto

e
ts

 (T
IM

E
 E

D
IT

)

T
o

e
ts

 v
o

o
r h

a
n

d
b

e
d

ie
n

d

z
o

e
k
e
n

 v
o

o
rw

a
a
rts

 (7
)

T
o

e
ts

 v
o

o
r h

a
n

d
b

e
d

ie
n

d

z
o

e
k
e
n

 a
c
h

te
rw

a
a
rts

 (6
)

W
e
e
rg

a
v
e
to

e
ts

( 1
)

S
to

p
to

e
ts

 ( 2
)

T
o

e
ts

 v
o

o
r h

a
n

d
b

e
d

ie
n

d

z
o

e
k
e
n

 a
c
h

te
rw

a
a
rts

( 6
)

T
o

e
ts

 v
o

o
r h

a
n

d
b

e
d

ie
n

d

z
o

e
k
e
n

 v
o

o
rw

a
a
rts

 ( 7
)

O
p

e
n

-/s
lu

itto
e
ts

(
5

O
P

E
N

/C
L
O

S
E

)

C
ijfe

rto
e
ts

e
n

 (1
~

1
0
)

P
O

W
E

R
-to

e
ts

(P
O

W
E

R
)

O
p

ro
e
p

to
e
ts

(C
A

L
L
)

O
P

M
E

R
K

IN
G

:

•
W

anneer de D
C

D
-201S

A
 in

een systeem
 m

et de 201S
A

-
reeks is aangesloten, kunt u de
spanning van de D

C
D

-201A
niet tussen de ingeschakelde
en de standby-m

odus
schakelen m

et de
spanningstoets op de
afstandsbediening.

P
a
u

z
e
to

e
ts

( 3
)

R
A

N
D

O
M

-to
e
ts

(R
A

N
D

O
M

)

T
o

e
ts

 v
o

o
r a

u
to

m
a
tis

c
h

z
o

e
k
e
n

 v
o

o
rw

a
a
rts

( 9
)

D
ire

c
te

 z
o

e
k
to

e
ts

(D
IR

E
C

T
)

T
ijd

s
ta

n
d

to
e
ts

(T
IM

E
)

P
ro

g
ra

m
m

a
to

e
ts

 

(P
R

O
G

R
A

M
)

+
1
0
-to

e
ts

 (+
1
0
)

R
E

P
E

A
T

-to
e
ts

 (R
E

P
E

A
T

)

T
o

e
ts

 v
o

o
r a

u
to

m
a
tis

c
h

z
o

e
k
e
n

 a
c
h

te
rw

a
a
rts

( 8
 
)

B
ij elke druk op de toets w

ordt de
laatste passage in het program

m
a

gew
ist.
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N
E

D
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R
L
A

N
D
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7
IN

F
O

R
M

A
T

IE
 O

V
E

R
 H

E
T

 H
A

N
T

E
R

E
N

 V
A

N
 D

IS
C

S

•
D

e in onderstaande tabel verm
elde discs kunnen m

et de D
C

D
-210S

A
 w

orden gebruikt.
D

e m
erktekens zijn aangebracht op de disc of de hoes.

B
ru

ik
b

a
re

 d
is

c
s

C
D

C
D

-R
C

D
-R

W
(O

P
M

E
R

K
IN

G
 1)

M
e
rk

 (lo
g

o
)

O
p

g
e
n

o
m

e
n

sig
n

a
le

n

D
isc-

fo
rm

a
a
t

R
eco

rd
ab

le
R

eW
ritable

12 cm

8 cm

D
igitaal

audio

O
P

M
E

R
K

IN
G

 1:  S
om

m
ige

opneem
bare/herschrijfbare C

D
-

R
/R

W
’s kunnen afhankelijk van

de kw
aliteit niet w

orden
w

eergegeven.

In
fo

rm
a
tie

 o
v
e
r h

e
t h

a
n

te
re

n
 v

a
n

 d
is

c
s

•
V

oorkom
 dat er vingerafdrukken, vuil of vet op de discs

kom
en.

•
N

eem
 de discs voorzichtig uit de hoes om

 krassen te
voorkom

en.
•

V
oorkom

 dat discs gebogen w
orden.

•
V

oorkom
 dat discs aan w

arm
te w

orden blootgesteld.
•

V
ergroot het gat in het m

idden van de disc niet,.
•

S
chrijf niet m

et pen of potlood op de disc, ook niet op
de kant m

et het label.
•

A
ls de disc van een koude in een w

arm
e kam

er w
ordt

gebracht kan zich condens op de disc vorm
en. G

ebruik
om

 de disc te drogen geen haardrogers, enz. 

In
fo

rm
a
tie

 o
v
e
r h

e
t b

e
w

a
re

n
 v

a
n

 d
is

c
s

•
N

eem
 discs na het afspelen altijd uit de D

V
D

-speler.
•

B
ew

aar de discs in hun hoes om
 te voorkom

en dat er
sto

f o
f krasse

n
 o

p
 ko

m
e

n
 o

f d
at ze

 kro
m

 ku
n

n
e

n
trekken.

•
B

ew
aar discs niet op de volgende plaatsen:

1. O
p plaatsen w

aar ze gedurende langere tijd w
orden

blootgesteld aan direct zonlicht.
2. O

p vochtige of stoffige plaatsen.
3. O

p plaatsen w
aar ze w

orden blootgesteld aan de
hitte van verw

arm
ingstoestellen, enz.

D
is

c
s

A
lleen discs die zijn voorzien van de op blz. 75 getoonde

m
e

rkte
ke

n
s ku

n
n

e
n

 m
e

t d
e

 D
C

D
-2

1
0

S
A

 w
o

rd
e

n
afgespeeld.
M

erk hierbij echter op, dat discs m
et afw

ijkende vorm
en

(hartvorm
ig, achthoekig, enz.) kunnen m

et de D
C

D
-210S

A
niet w

orden afgespeeld. P
robeer niet om

 dergelijke discs
af te spelen, w

ant ze kunnen de D
V

D
-speler beschadigen.

H
e
t h

a
n

te
re

n
 v

a
n

 d
is

c
s

R
aak het oppervlak van de discs niet aan w

anneer u de
discs plaatst of verw

ijdert.

V
oorkom

 dat er
vingerafdrukken terechtkom

en
op de kant w

aarop het signaal
staat  (de glim

m
ende kant).

H
e
t re

in
ig

e
n

 v
a
n

 d
is

c
s

2
V

ingerafdrukken of stof op de disc kunnen de beeld- en
geluidskw

aliteit aantasten en onderbrekingen in de
w

eergave veroorzaken. V
erw

ijder vingerafdrukken en
stof.

2
G

ebruik een los verkrijgbaar reinigingssetje voor discs
of een zachte doek om

 vingerafdrukken en stof te
verw

ijderen.

V
eeg altijd van het m

idden
naar de rand van de disc.

V
eeg nooit m

et een
cirkelende bew

eging.

O
P

M
E

R
K

IN
G

:

•
G

e
b

ru
ik g

e
e

n
 re

in
ig

in
g

ssp
rays o

f an
tistatisch

e
vloeistoffen. M

aak evenm
in gebruik van chem

ische
m

iddelen, zoals benzine of terpentine.

R
einigings
spray

Terpentine
Benzine

In
fo

rm
a
tie

 o
v
e
r h

e
t p

la
a
ts

e
n

 v
a
n

 d
is

c
s

•
Leg slechts één disc tegelijk in de disclade. A

ls er discs
op elkaar w

orden gelegd, kunnen er krassen op kom
en

en kan de lade beschadigd w
orden.

•
Leg disc m

et een diam
eter van 8 cm

 zonder adapter
goed in de discgeleider. A

ls de disc niet goed w
ordt

neergelegd, kan de disc uit de geleider glijden en de
lade blokkeren.

•
D

enk aan uw
 vingers w

anneer de lade zich sluit.
•

Leg geen andere voorw
erpen dan discs in de lade.

•
P

laats g
e

e
n

 b
e

sch
ad

ig
d

e
, kro

m
g

e
tro

kke
n

 o
f m

e
t

plakband geplakte discs in de lade.
•

G
ebruik geen discs m

et loszittend plakband, discs
w

aarvan het label loslaat of discs m
et restanten van

plakband of labels die zijn verw
ijderd. D

ergelijke discs
ku

n
n

e
n

 vast ko
m

e
n

 te
 zitte

n
 e

n
 d

e
 D

V
D

-sp
e

le
r

beschadigen.
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8
H

E
T

 O
P

E
N

E
N

 E
N

 S
L
U

IT
E

N
 V

A
N

 D
E

 C
D

-L
A

D
E

 E
N

 H
E

T
IN

L
E

G
G

E
N

 V
A

N
 E

E
N

 C
D

1
D

ruk op de P
O

W
E

R
-

toets om
 de C

D
-

speler aan te zetten.

23

D
ruk op de 5

O
P

E
N

/C
LO

S
E

-toets.

H
oud de C

D
 bij de buitenrand vast en plaats

hem
 in de houder. (R

aak de inform
atiezijde- de

glim
m

ende zijde- niet aan)
✽

Zorg ervoor dat de lade volledig is geopend.
✽

B
ij gebruik van C

D
’s m

et een diam
eter van

12 cm
 m

oet de buitenzijde van de C
D

 in de
buitenste rand kom

en te liggen (A
fb. 1) en bij

gebruik van C
D

-singles (8 cm
 diam

eter) m
oet

de C
D

 in de binnenste rand kom
en te liggen.

(A
fb. 2)

✽
D

e C
D

-lade kan ook
gesloten w

orden door op
de

1
(w

eergave)-toets te
drukken, w

aardoor de
w

eergave autom
atisch

begint vanaf de eerste
passage op de C

D
 (of, als er

passages zijn
geprogram

m
eerd, vanaf de

eerste geprogram
m

eerde
passage).

O
P

M
E

R
K

IN
G

E
N

:

•
A

ls uw
 vinger tussen de lade kom

t te zitten w
anneer deze sluit, druk dan op de 5

O
P

E
N

/C
LO

S
E

-toets.
•

S
top geen vreem

de voorw
erpen in de C

D
-lade en stop er niet m

eer dan één C
D

 tegelijk in. A
nders is het m

ogelijk
dat de C

D
-speler niet goed functioneert.

•
D

ruk de C
D

-lade niet m
et de hand dicht als de C

D
-speler uit staat; hierdoor kan de C

D
-speler slecht gaan

functioneren of beschadigd raken.
•

D
ruk de toets niet in m

et een potlood o.i.d. 

4

D
ruk de 5

O
P

E
N

/C
LO

S
E

-toets in
om

 de lade te sluiten.

 
3

5

 
 

  

1
 
3

5

A
fb

e
e
ld

in
g

 1

 
3

2

5

9

A
fb

e
e
ld

in
g

 2

(H
oofdtoestel)

(Afstandsbediening)

(H
oofdtoestel)

(Afstandsbediening)

(H
oofdtoestel)

(Afstandsbediening)

D
isclade

O
pen/sluittoets

diskhouder
D

iskhouder

G
eleider voor

buitenste

D
isc van 12 cm

G
eleider voor

binnenste

D
isc van 8 cm

•
W

anneer de lade gesloten is, w
ordt de C

D
gelezen en na enkele seconden w

orden het
aantal tracks en de totale speelduur getoond
op respectievelijk de TR

A
C

K
 N

o.- en TIM
E

-
displays, tracks w

orden w
eergegeven op de

kalender.

N
O

R
M

A
A

L
 A

F
S

P
E

L
E

N
 V

A
N

 E
E

N
 C

D
9(1
)

B
e
g

in
n

e
n

 m
e
t a

fs
p

e
le

n

1
D

ruk op de P
O

W
E

R
-

toets om
 de C

D
-

speler aan te zetten.

(2
)

S
to

p
p

e
n

 m
e
t a

fs
p

e
le

n

1

D
ru

k o
p

 d
e

 
2

S
T

O
P

-
toets.

O
P

M
E

R
K

IN
G

E
N

:

•
A

ls er geen C
D

 is geplaatst of als de C
D

 ondersteboven is
neergelegd,

dan zijn het volgnum
m

er en de speelduur allen
nul en licht de gehele

kalender op.
•

W
anneer de inform

atie op de C
D

 niet goed gelezen kan w
orden, bijvoorbeeld om

dat er stof of vuil op de C
D

 zit,
dan zijn het volgnum

m
er en de speelduur allen nul, licht de gehele kalender op en w

orden het aantal num
m

ers op
de C

D
, de resterende speelduur

per num
m

er niet getoond. B
ovendien duurt het zoeken langer dan norm

aal.
•

W
anneer u in de standby-m

odus op de open/sluittoets ( 5
 ) van de dischouder of op de w

eergavetoets ( 1
 ) drukt,

w
ordt het toestel ingeschakeld, de dischouder gesloten en de w

eergavem
odus ingesteld.

•
G

ebruik geen discs m
et kleefband, huurdiscs m

et lijm
 die van onder het etiket kom

t, of discs m
et sporen van

verw
ijderde etiketten. D

ergelijke discs kunnen vast kom
en te zitten in het toestel en het beschadigen.

✽
A

ls alle tracks op een C
D

 zijn afgespeeld,
stopt het afspelen vanzelf.

23

D
ruk de 

1
P

LA
Y

-toets
in.
•

H
et volgnum

m
er van

het huidige num
m

er
de verstreken
speelduur, enz.
verschijnen.

Leg de C
D

 die u w
ilt

afspelen in de lade.

P
O

W
E

R
O

N
 / S

TA
N

D
B

Y

5

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

1
 
3

(H
oofdtoestel)

(Afstandsbediening)

5

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1
2

2
3

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

213

1
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2

5
O

N
  S

TA
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D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

1

(H
oofdtoestel)

(Afstandsbediening)

P
O

W
E

R
O

N
 / S

TA
N

D
B

Y

(H
oofdtoestel)

(Afstandsbediening)

5

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

(H
oofdtoestel)

(Afstandsbediening)

2

(H
oofdtoestel)

(Afstandsbediening)

1
 
3
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(1
)

D
e
 w

e
e
rg

a
v
e
 o

m
 h

e
t e

v
e
n

 w
a
n

n
e
e
r o

n
d

e
rb

re
k
e
n

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

[P
a
u

z
e
]

G
E

A
V

A
N

C
E

E
R

D
 A

F
S

P
E

L
E

N
 V

A
N

 E
E

N
 C

D
10

2
D

e w
eergave kan tijdelijk w

orden onderbroken en daarna hervat vanaf hetzelfde punt in de passage.

1

D
ruk tijdens w

eergave
de 3

P
A

U
S

E
-toets in.

q
K

ie
z
e
n

 v
a
n

 d
e
 v

o
lg

e
n

d
e
 tra

c
k
 tijd

e
n

s
 h

e
t a

fs
p

e
le

n

Voorw
aartse autom

atische zoektoets (9
). 

1

w
H

e
t te

ru
g

g
a
a
n

 n
a
a
r h

e
t b

e
g

in
 v

a
n

 d
e
 h

u
id

ig
e
 tra

c
k

tijd
e
n

s
 h

e
t a

fs
p

e
le

n

Achterw
aartse autom

atische zoektoets (8
).

1

(2
)

A
u

to
m

a
tis

c
h

 z
o

e
k
e
n

•
D

ruk enkele keren op
de toets om

 naar het
begin van de volgende
stukken te gaan.

•
D

ruk enkele keren op
de toets om

 terug te
keren naar het begin
van de vorige stukken.

(H
oofdtoestel)

(Afstandsbediening)

D
ruk de w

eergave/pauze toets in.

P
assage
4th

P
assage
5th

P
assage
6th

(P
auze)

D
ruk de w

eergave/pauze toets in.

(H
oofdtoestel)

(Afstandsbediening)

Voorw
aartse autom

a
ische zoektoets

(9
).

P
assage
2nd

P
assage
3rd

P
assage
4th

(H
oofdtoestel)

(Afstandsbediening)

Achterw
aartse autom

a
ische zoektoets (8

).

P
assage
3rd

P
assage
4th

P
assage
6th

O
P

M
E

R
K

IN
G

:

•
W

anneer u van de handbediende zoekm
odus terugschakelt naar de norm

ale w
eergave kan het geluid even

onderbroken w
orden. D

it is geen defect.

2
U

 kunt de disk in hoge snelheid doorlopen onder het luisteren. 
D

eze funktie is handig voor het opzoeken van een bepaald gedeelte in het m
idden van een lange passage om

 vandaar
de w

eergave te starten.
2

D
e handbediende zoekm

odus w
ordt ingesteld w

anneer u in de w
eergave- of de pauzem

odus de 
7

/9
- of

8
/6

-toets op het hoofdtoestel m
eer dan 0,5 seconde ingedrukt houdt.

(3
)

O
p

s
p

o
re

n
 v

a
n

 e
e
n

 p
a
s
s
a
g

e
 in

 h
o

g
e
 s

n
e
lh

e
id

 o
n

d
e
r h

e
t lu

is
te

re
n

…
....…

[H
a
n

d
o

p
s
p

o
rin

g
]

q
H

a
n

d
o

p
s
p

o
rin

g
 v

o
o

ru
it

T
ijd

e
n

s w
e

e
rg

ave
 d

e
 h

an
d

o
p

sp
o

rin
g

sto
e

ts
vooruit ( 7

) indrukken en ingedrukt houden om
in hoge snelheid over de disk te springen 

1

w
H

a
n

d
o

p
s
p

o
rin

g
 a

c
h

te
ru

it

Voorw
aartse autom

a
ische zoektoets

(7
).

Passage
2nd

P
assage
3

d
Passage

4
h

✽
W

anneer het eind van de laatste passage is bereikt
terw

ijl u de handopsporingstoets vooruit (7
)

indrukt verschijnt
“

” op het uitleesvenstertje
en w

ordt de handopsporingsbew
erking gestopt.  

D
ru

k, 
o

m
 

d
e

 
w

e
e

rg
ave

 
te

 
h

e
rvatte

n
, 

d
e

handopsporingstoets achteruit  (6
) in, w

aarna u
een andere bew

erking uitvoert als de aanduiding
“

” eenm
aal is verdw

enen van de uitlezing.

T
ijd

e
n

s w
e

e
rg

ave
, d

e
 h

an
d

o
p

sp
o

rin
g

sto
e

ts
achteruit ( 6

) indrukken en ingedrukt houden
om

 in hoge snelheid over de disk te 

1

Achterw
aartse autom

a
ische zoektoets (6

).

Passage
4

h
P

assage 
5th

Passage
6

h

✽
W

an
n

e
e

r h
e

t b
e

g
in

 van
 d

e
 e

e
rste

 p
assag

e
 is

bereikt, terw
ijl u de handopsporingstoets achteruit

(6
) indrukt, w

ordt de “
” bew

erking gestopt. 
D

ruk de handopsporingstoets vooruit (7
)in om

de w
eergave te hervatten, w

aarna u oavergaat op
een andere bew

erking als de aanduiding “
”

eenm
aal is verdw

enen van de uitlezing.

1
 
3

2

5
O

N
  S

A
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

9
8

10
+

10

P
O

W
E

R

1

1
 
3

•
D

ruk op de pauze- of de w
eergavetoets om

 de
w

eergave te hervatten op het punt w
aarop u

de disc hebt gepauzeerd.

1
 
3

2

5
O

N
  S

A
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
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S
C

 P
LAY

E
R

  
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
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 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
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R
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D
O
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1

1
 
3

2

5
O

N
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A
N

D
B
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C
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C
O

M
P

A
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S
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E
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D
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A

1

R
E

M
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T
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C
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R
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D
O

M

1

8
/6

7
/9

1
 
3
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5
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D
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C
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C
O

M
P

A
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T
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E
  D

C
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201S
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R
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C
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R
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R
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1
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5
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D
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C
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C
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LAY

E
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D
201S

A

1

R
E

M
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T
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 C
O

N
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R
O

L U
N

T
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C
-268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

1

(H
oofdtoestel)

(Afstandsbediening)

7
/9

(H
oofdtoestel)

(Afstandsbediening)

8
/6

(W
eergave)

A
ftast

A
ftast

A
ftast

A
ftast

A
ftast

A
ftast

A
ftast

A
ftast

A
ftast

onder het luisteren. 
springen onder het
luisteren.
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(4
)

H
e
t a

fs
p

e
le

n
 v

a
n

 e
e
n

 s
p

e
c
ifie

k
e
 tra

c
k
 

.....…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

[D
ire

c
t z

o
e
k
e
n

]

1

O
m

 bijvoorbeeld track 4
af te spelen, drukt u
in en om

 track 12
af te

spelen drukt u
en

.
2

+
10

4

✽
V

oor rechtstreekse w
eergave, drukt u

e
e

rst 
o

p
 

d
e

 
d

ire
ctto

e
ts 

o
m

 
d

e
geprogram

m
eerde w

eergavem
odus

uit te schakelen.
(Afstandsbediening)

(5
)

H
e
t a

fsp
e
le

n
 v

a
n

 sp
e
cifie

k
e
 tra

ck
s in

 e
e
n

 b
e
p

a
a
ld

e
 v

o
lg

o
rd

e
 

..…
[G

e
p

ro
g

ra
m

m
e
e
rd

 a
fs

p
e
le

n
]

2
M

et deze functie kunt u alle tracks op de C
D

 selecteren en ze program
m

eren om
 in elke gew

enste volgorde af te
spelen.

2
E

r kunnen 30 tracks w
orden geprogram

m
eerd.

1

D
ruk op de P

R
O

G
-toets, zodat

de 
-indicator oplicht en

p
ro

g
ram

m
e

e
r 

d
aarn

a 
d

e
passages m

et de cijfertoetsen
e

n
 

d
e

 
+

1
0

-to
e

ts 
van

 
d

e
afstandsbediening.

P
R

O
G

2

O
m

 bijvoorbeeld passages 3, 12 en 7 te program
m

eren,
drukt u op 

, 
, 

, 
en 

.
7

2
+

10
3

P
R

O
G

3

D
ruk de

1
P

LA
Y

-toets in om
de num

m
ers in de geprogram

-
m

e
e

rd
e

vo
lg

o
rd

e
 

w
e

e
r 

te
geven.

(Afstandsbediening)

(Afstandsbediening)

✽
D

ruk de C
A

LL-toets in.
D

e
 

g
e

p
ro

g
ram

m
e

e
rd

e
 

p
assag

e
s

w
orden in volgorde getoond op de

TR
A

C
K N

o.-display telkens w
anneer de

C
A

LL-toets w
ordt ingedrukt.

(Afstandsbediening)

✽
V

oor rechtstreekse w
eergave, drukt

u
 e

e
rst o

p
 d

e
 d

ire
ctto

e
ts o

m
 d

e
geprogram

m
eerde w

eergavem
odus

uit te schakelen.
(Afstandsbediening)

4+
10

+
10

2+
10

10

G
ebruik de cijfertoetsen en de +

10-toets om
 het

num
m

er van de gew
enste track in te toetsen.

✽
V

an elk geprogram
m

eerd num
m

er licht het
co

rre
sp

o
n

d
e

re
n

d
e

 
vo

lg
n

u
m

m
e

r 
o

p
 

d
e

kalender op, het volgnum
m

er verschijnt op
de TR

A
C

K N
o.-display en de totale speelduur

van
 

d
e

 
g

e
p

ro
g

ram
m

e
e

rd
e

 
n

u
m

m
e

rs
verschijnt op de TIM

E
-display.

3
+

10
2

,
,

7
,

(Afstandsbediening)

(Afstandsbediening)

✽
H

et hele program
m

a w
ordt gew

ist w
anneer de

D
IR

E
C

T-toets van de afstandsbediening w
ordt

in
g

e
d

ru
kt. H

e
t p

ro
g

ram
m

a w
o

rd
t o

o
k g

e
w

ist
w

an
n

e
e

r 
d

e
 
5

O
P

E
N

/C
L

O
S

E
-to

e
ts 

w
o

rd
t

ingedrukt.

✽
O

m
 het program

m
a te veranderen,

d
ru

kt u
 o

p
 d

e
 d

ire
ctto

e
ts o

m
 h

e
t

volledige program
m

a te w
issen, en

herhaalt u vervolgens stap 1 tot 3.

(6
)

W
e
e
rg

e
v
e
n

 v
a
n

 p
a
s
s
a
g

e
s
 in

 w
ille

k
e
u

rig
e
 v

o
lg

o
rd

e
 ..…

…
…

…
........…

 [R
a
n

d
o

m
w

e
e
rg

a
v
e

]

2
A

lle passages die zijn opgenom
en op de disk kunnen eenm

aal w
orden w

eergegeven in w
illekeurige volgorde.

2

D
ruk de w

eergave toets in
( 1

).
(Afstandsbediening)

✽
D

e
 w

e
e

rg
ave

 in
 w

ille
ke

u
rig

e
 vo

lg
o

rd
e

 w
o

rd
t

geannuleerd w
anneer de R

A
N

D
O

M
-toets tijdens

w
eergave in w

illekeurige
volgorde w

ordt ingedrukt.

1

D
ruk in de stopstand op de

R
A

N
D

O
M

-toets.
•

D
e “R

A
N

D
O

M
”-indicator

brandt.
(Afstandsbediening)

✽
Als u tijdens de w

eergave op deze toets drukt, begint
de w

eergave in w
illekeurige volgorde vanaf dat stuk.

•
A

ls de R
A

N
D

O
M

-toets w
ordt ingedrukt terw

ijl
er num

m
er geprogram

m
eerd zijn, w

orden
alleen de geprogram

m
eerde num

m
ers in

w
illekeurige volgorde w

eergegeven.
•

A
ls de R

A
N

D
O

M
-toets w

ordt ingedrukt
terw

ijl de herhaalfunctie is ingeschakeld,
w

orden alle num
m

ers van de C
D

 eenm
aal in

w
illekeurige volgorde w

eergegeven. D
aarna

w
orden alle num

m
ers nogm

aals in een
andere volgorde w

eergegeven, enz.

O
P

M
E

R
K

IN
G

E
N

:

•
D

e totale resterende speelduur w
ordt tijdens w

eergave in w
illekeurige volgorde niet getoond.

•
D

e m
odi herhaling van 1 stuk en A

_B
 herhaling w

erken niet in com
binatie m

et de w
eergave in w

illekeurige
volgorde.

•
W

eergave in w
illekeurige volgorde is niet m

ogelijk in de editeerm
odus w

anneer de D
C

D
-201S

A
 in een systeem

m
et de D

C
D

-201S
A

-reeks is aangesloten.

O
P

M
E

R
K

IN
G

E
N

:

•
A

ls het program
m

eren gebeurt tijdens w
eergave of pauze, dan w

ordt het huidige m
uziekfragm

ent op de eerste
plaats geprogram

m
eerd. A

ndere fragm
enten kunnen aan het program

m
a w

orden toegevoegd, m
aar het aantal

geprogram
m

eerde fragm
enten en de speelduur kunnen niet op de display getoond w

orden.
•

D
irect zoeken is tijdens geprogram

m
eerde w

eergave niet m
ogelijk. A

ls de cijfertoetsen w
orden ingedrukt, w

ordt
dat fragm

ent toegevoegd aan het einde van het program
m

a.
•

P
rogram

m
eren is ook m

ogelijk m
et de dischouder open. E

r kunnen hogere fragm
entnum

m
ers w

orden ingevoerd
dan op de C

D
 staan, m

aar die w
orden autom

atisch gew
ist w

anneer de w
eergave begint.

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1

D
IR

E
C

T

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1

23

P
R

O
G

C
A

LL

D
IR

E
C

T

D
IR

E
C

T

(Afstandsbediening)

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

of

D
IR

E
C

T

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1

2

R
AN

D
O

M

H
et afspelen begint bij deze track.
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N
E

D
E

R
L
A

N
D

S

q
H

e
rh

a
a
ld

e
lijk

 w
e
e
rg

e
v
e
n

 v
a
n

 e
e
n

 e
n

k
e
le

 p
a
s
s
a
g

e
 

[H
e
rh

a
lin

g
 v

a
n

 é
é
n

 p
a
s
s
a
g

e
]

1

(7
)

H
e
rh

a
lin

g
s
w

e
e
rg

a
v
e

D
ruk één keer op de herhaaltoets.

•
D

e “
”-indicator licht op.

R
E

P
E

A
T

1

✽
A

ls u tijdens de w
eergave op de herhaaltoets drukt,

w
o

rd
t h

e
t o

p
 d

at o
g

e
n

b
lik w

e
e

rg
e

g
e

ve
n

 stu
k

herhaald.
✽

O
m

 de herhaalm
odus van 1 stuk uit te schakelen,

drukt u op de herhaaltoets totdat de “R
E

P
E

A
T”-

indicator w
ordt gedoofd.

O
P

M
E

R
K

IN
G

:

•
D

e herhaalm
odus van 1 stuk w

erkt niet in com
binatie m

et de geprogram
m

eerde w
eergave of de w

eergave in
w

illekeurige volgorde.

D
ruk de w

eergave toets in.
•

D
e w

eergave begint.
•

Zodra het geselecteerde
stuk is w

eergegeven, keert
de laser terug naar het
begin van dat stuk en
w

ordt het herhaald.

2

S
electeer het stuk dat u w

ilt herhalen.

3

(Afstandsbediening)

D
ruk één keer op de

he
haaltoets.

D
eze bew

erking
w

ordt he
haald.

P
assage
2nd

P
assage
3rd

P
assage
4th

(Afstandsbediening)

(Afstandsbediening)

w
A

lle
 s

tu
k
k
e
n

 h
e
rh

a
a
ld

e
lijk

 w
e
e
rg

e
v
e
n

 
[A

lle
 s

tu
k
k
e
n

 h
e
rh

a
le

n
]

2

D
ruk tw

ee keer op de R
E

P
E

A
T-

toets.

•
D

e “
”-indicator licht

op.

R
E

P
E

A
T

A
LL

D
ruk de w

eergave toets in.

(Afstandsbediening)

✽
U

 kunt ook tijdens de w
eergave tw

eem
aal op de

herhaaltoets drukken om
 de herhaalm

odus van alle
stukken in te stellen.

✽
A

ls u tijdens de geprogram
m

eerde w
eergave op de

herhaaltoets drukt, w
orden de geprogram

m
eerde

stukken herhaaldelijk w
eergegeven.

✽
O

m
 

d
e

 
h

e
rh

aalm
o

d
u

s 
van

 
alle

 
stu

kke
n

 
te

annuleren, drukt u op de herhaaltoets totdat de
“R

E
P

E
A

T”-indicator w
ordt gedoofd.

e
E

e
n

 b
e
p

a
a
ld

 d
e
e
l h

e
rh

a
a
ld

e
lijk

 w
e
e
rg

e
v
e
n

[A
-B

 h
e
rh

a
le

n
]

1

1

D
ru

k tijd
e

n
s d

e
 w

e
e

rg
ave

 d
rie

keer op de herhaaltoets op het
punt vanaf w

aar u de herhaling
w

ilt laten beginnen (punt A
).

•
D

e “
”-indicator licht op.

R
E

P
E

A
TA
-

2
M

et deze functie kunt u een bepaalde deel in een stuk herhaaldelijk w
eergeven.

H
ierm

ee kunt u bijvoorbeeld karaoke of een instrum
ent oefenen.

2✽
O

m
 de A

-B
 herhaalm

odus te annuleren, drukt u op
d

e
 h

e
rh

aalto
e

ts to
td

at d
e

 “
R

E
P

E
A

T
”

-in
d

icato
r

w
ordt gedoofd.

✽
D

e A
-B

 herhaalm
odus w

ordt geannuleerd en de
stopm

odus w
ordt ingesteld.

(P
unt A

)
(P

unt B
)

D
eze

bew
erking

w
o

dt he
haald.

O
P

M
E

R
K

IN
G

E
N

:

•
D

e A-B herhaalm
odus w

erkt niet in de geprogram
m

eerde w
eergave of de w

eergave in w
illekeurige volgorde.

•
A

utom
atisch en de handbediend zoeken w

erkt niet tijdens de A
-B

 herhaalw
eergave of w

anneer u punt B
 instelt.

(Afstandsbediening)

(Afstandsbediening)

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

12

23

R
EPEAT

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

of

(Afstandsbediening)

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1
2

R
EPEAT

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1
,2

R
EPEAT

D
ruk opnieuw

 op de herhaaltoets
op het punt w

aarop u de herhaling
w

ilt laten eindigen (punt B
).

•
D

e “
”-indicator licht

op.

D
e laser keert terug naar punt A en het

deel w
ordt he

haaldelijk w
eergegeven.

R
E

P
E

A
TA
-B

(Afstandsbediening)

R
EPEAT

Passage
2nd

P
assage
3

d
Passage

4
h
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N
E

D
E

R
L
A

N
D

S

q
M

e
t ‘d

ire
c
t z

o
e
k
e
n

’
w

M
e
t p

ro
g

ra
m

m
a
 z

o
e
k
e
n

2
In dit geval stopt de C

D
-speler bij het begin van de

track die bij het direct zoeken is gevonden.

1
D

ruk op de 3
P

A
U

S
E

-

toets .

2✽
D

ruk op de
1

PLA
Y-toets om

 de
w

eergave te starten.

✽
D

eze bew
erking functioneert niet

bij het program
m

eren.

1
Stel de geprogram

m
eerde w

eergavem
odus in.

✽
Zie pagina 78. 

2

D
ruk op de 3

P
A

U
S

E
-toets.

✽
D

e
 

p
au

ze
fu

n
ctie

 
w

o
rd

t
ingeschakeld bij het begin van
het fragm

ent dat als eerste is
geprogram

m
eerd.

✽
D

ruk op de
1

PLA
Y-toets om

 de
w

eergave te starten.

(Afstandsbediening)
(Afstandsbediening)

(8
)

Z
o

e
k
e
n

 e
n

 p
a
u

z
e
re

n
 b

ij h
e
t b

e
g

in
 v

a
n

 e
e
n

 tra
c
k

..........…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

[P
a
u

z
e
]

(Afstandsbediening)

D
IR

E
C

T

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

21

2

(Afstandsbediening)

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

2

(Afstandsbediening)

S
Y

S
T

E
E

M
F
U

N
C

T
IE

S
11

2
D

e bediening w
ordt nog gem

akkelijker w
anneer de com

ponenten van de 201S
A

-reeks m
et systeem

aansluitingen op
de D

C
D

-201S
A

 zijn aangesloten. (V
oor instructies over aansluitingen verw

ijzen w
ij u naar de respectievelijke

gebruiksaanw
ijzingen van de voorhoofdversterker (P

M
A

-201S
A

) of de receiver (D
R

A
-201S

A
).

2
D

e systeem
functies w

erken alleen w
anneer com

ponenten van de 201S
A

-reeks zijn aangesloten. Zij w
erken niet m

et
andere com

ponenten.
2

D
e systeem

functiesignalen voor de bediening van de com
ponenten van de 201S

A
-reeks w

orden verstuurd vanaf de
vo

o
rh

o
o

fd
ve

rste
rke

r (P
M

A
-2

0
1

S
A

). W
an

n
e

e
r u

 b
ijg

e
vo

lg
 syste

e
m

aan
slu

itin
g

e
n

 u
itvo

e
rt, m

o
e

t u
 d

e
voorhoofdversterker (P

M
A

-201S
A

) of stereo-receiver (D
R

A
-201S

A
) aansluiten.

(1
)

S
y
s
te

e
m

a
a
n

s
lu

itin
g

(2
)

A
u

to
m

a
tisch

e
 in

sch
a
k
e
lfu

n
ctie

 (w
a
n

n
e
e
r a

a
n

g
e
slo

te
n

 o
p

 co
m

p
o

n
e
n

te
n

 v
a
n

 d
e
 2

0
1
S

A
-re

e
k
s)

2
W

anneer het systeem
 in de standby-m

odus staat, kunt u m
et een eenvoudige druk op de w

eergave-/pauzetoets de
w

eergave een disc beginnen w
eergeven.

1

S
tel de

functiekeuzeschakelaar
op de afstandsbediening
in op “C

D
”.

(R
C

-906)

2

D
ruk de w

eergave/pauze-toets
in.
•

D
e spanning van het systeem

w
ordt ingeschakeld en de

functie van de
voorhoofdversterker schakelt
autom

atisch over op “C
D

”.
V

ervolgens begint de
w

eergave van de C
D

.

✽
W

anneer een cd is ingelegd en de D
C

D
-201S

A
 in

standby staat, kunt u de w
eergave van de cd laten

b
e

g
in

n
e

n
 m

e
t e

e
n

 e
e

n
vo

u
d

ig
e

 d
ru

k o
p

 d
e

w
eergavetoets van de D

C
D

-201S
A

.

R
C

-906
R

E
M

O
T

E
 C

O
N

T
R

O
L U

N
T C
L

E
A

R

1
2
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P
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P
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N
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R
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P
E

R
C

-906 (S
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K
ies de fragm

entnum
m

er.
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N
E

D
E

R
L
A

N
D

S

(3
)

A
u

to
m

a
tis

c
h

e
 fu

n
c
tie

k
e
u

z
e
 (w

a
n

n
e
e
r a

a
n

g
e
s
lo

te
n

 o
p

 d
e
 2

0
1
S

A
-re

e
k
s
)

2
G

ebruik deze functie om
 de functie over te schakelen op “C

D
” en begin de w

eergave van de disc m
et een

eenvoudige druk op een toets.

1

D
ruk op de w

eergave-/pauzetoets terw
ijl een ander

toestel dan de D
C

D
-201SA

 (M
D

-recorder of
cassettedeck) w

eergeeft.

•
D

e
 

w
e

e
rg

ave
 

o
p

 
h

e
t 

m
o

m
e

n
te

e
l

w
eergevende toestel stopt.

T
e

g
e

lijke
rtijd

 sch
ake

lt d
e

 fu
n

ctie
 van

 d
e

voorhoofdversterker over op “C
D

” en de cd
w

ordt w
eergegeven.

✽
O

m
 deze bediening uit te voeren m

et de
systeem

afstandsbediening, draait u eerst de
functiekeuzeschakelaar van de afstandsbediening
en stelt u de functie in op “CD

”.

D
C

D
-201S

A
 (H

oofdtoestel)

(H
oofdtoestel)

(R
C

-906)
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 D
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P

P
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L
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M
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L
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C
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S
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E
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P
M

O
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E
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A
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E
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U
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C
T

O
N

P
R

E
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E
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N
E
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C
D

C
D
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M
D

T
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P
E
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P
L
A
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R
C

-906
(S

ysteem
afstandsbediening)

(4
)

E
d

ite
e
rfu

n
c
tie

s
 (w

a
n

n
e
e
r a

a
n

g
e
s
lo

te
n

 o
p

 d
e
 P

M
A

-2
0
1
S

A
 e

n
 D

R
R

-2
0
1
S

A
)

2
G

ebruik deze functie om
 stukken op de cd autom

atisch te editeren zodat zij passen op de cassette w
aarop u w

ilt opnem
en.

2
D

e editeerfunctie w
ordt ingesteld m

et de systeem
afstandsbediening (RC-906) die bij de voo

hoofdve
sterker w

ordt geleverd (PM
A-201SA).

V
o

o
rb

e
e
ld

: E
en disc m

et 18 stukken m
et een w

eergavetijd van 56 m
inuten opnem

en op een C
-60 cassette

12

S
chakel de voorhoofdversterker in.

✽
H

et systeem
 w

ordt ingeschakeld.

Leg de cd in en sluit dan
de dischouder.

(P
M

A
-201S

A
)

Stel de functiekeuzeschakelaar in op
“CD

”.
D

ruk op de editeertoets en selecteer
de lengte van de cassette.

•
W

anneer u bijvoorbeeld een C
-60 cassette

gebruikt, drukt u vier keer op de editeertoets
(E

D
IT). (D

e lengte van de cassette is de totale
lengte van kant A

 en B
.)

✽
B

ij ie
d

e
re

 d
ru

k o
p

 d
e

 e
d

ite
e

rto
e

ts (E
D

IT
)

verandert het display als volgt:

•
D

e resterende tijd op kant A
 van de cassette

verschijnt ongeveer 3 seconden nadat u de
lengte van de cassette hebt ingesteld.
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 D
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P
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O
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34

Leg de cassette w
aarop u w

ilt
opnem

en in het cassettedeck,
en sluit dan het cassettevak.

5

T
IM

E
 E

D
IT

(D
R

R
-201S

A
)

(R
C

-906)

d

P
M

A
-201S

A
 (V

oorhoofdversterker)

D
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D
-201S
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D
R

R
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N
E

D
E

R
L
A

N
D

S

O
P

M
E

R
K

IN
G

E
N

:

•
D

e editeerfunctie w
erkt niet m

et cd's m
et m

eer dan 21 stukken.
•

Leg de cassette w
aarop u w

ilt opnem
en in het cassettevak van het cassettedeck m

et kant A naar boven voordat u de editeeropnam
e

begint. Voor het begin van de opnam
e w

ordt de cassette autom
atisch doorgespoeld naar het begin van de band.

•
W

anneer u voor de editeeropnam
e een opgenom

en cassette gebruikt, stopt de opnam
e en w

ordt een blanco deel op
kant B

 van de cassette ingelast als de cassette langer is dan de ingestelde tijd. W
is de cassette dus best eerst.

•
W

anneer de editeerfunctie voor de opnam
e w

ordt gebruikt, w
ordt de om

keerm
odus autom

atisch op 

ingesteld, zelfs als de om
keerm

odusschakelaar van het cassette deck op 
staat en na de opnam

e op kant A

w
ordt zij voortgezet op kant B

.
•

In som
m

ige gevallen kunt u m
isschien niet alle stukken van de disc opnem

en, zelfs als de cassette langer is dan
de duur van de cd (door de m

anier w
aarop de stukken op kant A

 en B
 van de cassette zijn verdeeld). D

e "O
V

E
R

"-
indicator knippert als er stukken zijn die niet kunnen w

orden opgenom
en.

•
Tijdens het editeren w

erken alleen de stoptoets (
2

), de tijdm
odustoets (TIM

E
) en de spanningstoetsen

(O
N

/S
TA

N
D

B
Y

 of P
O

W
E

R
).

•
W

anneer u opneem
t m

et de editeerfunctie w
ordt de autom

atische spatiefunctie ingeschakeld zodat tussen 2
stukken autom

atisch een stilte van ongeveer 4 seconden w
ordt ingelast. D

it is w
aarom

 w
anneer u een cd

opneem
t m

et bijvoorbeeld een opnam
e van een concert (zonder stilte tussen 2 stukken), blanco delen in een stuk

w
orden ingelast. N

eem
 in een dergelijk geval op zonder de editeerfunctie.

5

D
ruk op de tijdtoets.

T
IM

E
/

P
A

N
E

L

•
D

e resterende tijd op kant B van
de cassette verschijnt.

•
B

ij iedere druk op de toets
verandert het display tussen
kant A

 en B
. (D

oe dit om
 de

resterende tijd voor kant B
 te

controleren).

(R
C

-906)

(5
)

G
e
s
y
n

c
h

ro
n

is
e
e
rd

e
 o

p
n

a
m

e
 v

a
n

 C
D

’s
 (b

ij a
a
n

s
lu

itin
g

 v
a
n

 d
e
 2

0
1
S

A
)

2
C

D
’s kunnen eenvoudig w

orden opgenom
en.

2
D

eze functie helpt u bij het opnem
en van cd naar M

D
, van C

D
 naar cassette. 

Zie de respectievelijke gebruiksaanw
ijzingen van ieder m

odel.

(6
)

T
im

e
rfu

n
c
tie

s
 (w

a
n

n
e
e
r a

a
n

g
e
s
lo

te
n

 o
p

 d
e
 P

M
A

-2
0
1
S

A
 e

n
 T

U
-2

0
1
S

A
)

2
Tim

efuncties (bij aansluiting van de TU
-201S

A
)

•
Zie de gebruiksaanw

ijzing van de TU
-201S

A
.

12
H

E
T

 O
P

L
O

S
S

E
N

 V
A

N
 P

R
O

B
L
E

M
E

N

In
d

ie
n

 d
e
 C

D
-s

p
e
le

r n
ie

t g
o

e
d

 fu
n

c
tio

n
e
e
rt, c

o
n

tro
le

e
r d

a
n

 h
e
t v

o
lg

e
n

d
e
:

C
D

-la
d

e
 g

a
a
t n

ie
t o

p
e
n

 o
f d

ic
h

t.

•
S

taat de C
D

-speler aan ?

A
ls

 e
e
n

 C
D

 g
e
la

d
e
n

 is
, w

o
rd

t o
p

 d
e
 d

is
p

la
y
 ‚
‚

‚
‚

M
‚
‚

S
g

e
to

o
n

d
..

•
Is de C

D
 er juist ingelegd ?

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
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…
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…
…

…
…

…
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…
…
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D
e
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e
e
rg

a
v
e
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ta
rt n

ie
t w

a
n

n
e
e
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e
 1

P
L
A

Y
-to

e
ts

 w
o

rd
t in

g
e
d

ru
k
t.

•
Is de C

D
 vuil of bekrast ?

…
…
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…
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…
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…

…
…

…
…
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…
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E
r k

lin
k
t g

e
e
n

 g
e
lu

id
 o

f h
e
t is

 v
e
rv

o
rm

d
.

•
Is de uitgangskabel goed aangesloten op de versterker ?

…
…

…
…

…
…

…
…

…
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…
…

…
…

…
…

…
…
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•

S
taan de knoppen van de versterker in de juiste  stand ?

E
e
n

 b
e
p

a
a
ld

 d
e
e
l v

a
n

 d
e
 C

D
 k

a
n
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ie

t w
o

rd
e
n
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fg

e
s
p

e
e
ld

.

•
Is de C

D
 vuil of bekrast ?
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…
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…
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…
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…
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H
e
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e
p
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g
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m

m
e
e
rd
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fs

p
e
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n
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n
c
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n
e
e
rt n

ie
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•
Is het program

m
eren op de goede m

anier gedaan ?
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…
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O
n

ju
is

te
 w

e
rk

in
g

 b
ij h

e
t in

d
ru

k
k
e
n

 v
a
n

 d
e
 to

e
ts

e
n

 o
p

 d
e
 a

fs
ta

n
d

s
b

e
d

ie
n

in
g

.

•
W

ordt de afstandsbediening op te grote afstand van de C
D

-speler gebruikt ?
…

…
…

…
…

…
…

…
…
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•

W
ordt de infrarode straal geblokkeerd ?

•
W

ordt de infrarood-sensor aan te sterk licht blootgesteld ?
•

Zijn de batterijen leeg ?

13
T

E
C

H
N

IS
C

H
E

 G
E

G
E

V
E

N
S

A
U

D
IO

A
a
n

ta
l k

a
n

a
le

n
:

2 kanalen
F
re

q
u

e
n

tie
k
a
ra

k
te

ris
tie

k
:

2 ~
 20.000 H

z
D

y
n

a
m

is
c
h

 g
e
b

ie
d

:
100 dB

S
ig

n
a
a
l/R

u
is

v
e
rh

o
u

d
in

g
:

105 dB
H

a
rm

o
n

is
c
h

e
 v

e
rv

o
rm

in
g

:
0,003%

 (1 kH
z)

K
a
n

a
a
ls

c
h

e
id

in
g

:
100 dB

 (1 kH
z)

W
o

w
 &

 F
lu

tte
r:

O
nder de m

eetbare grens:
(±

0,001%
 W

. piek)
U

itg
a
n

g
s
s
p

a
n

n
in

g
:

1,8 V

D
IS

C
S

C
om

pact D
isc form

aat

A
L
G

E
M

E
N

E
 G

E
G

E
V

E
N

S

N
e
ts

p
a
n

n
in

g
:

230 V
 w

isselstroom
, 50 H

z
O

p
g

e
n

o
m

e
n

 v
e
rm

o
g

e
n

:
10 W

 
(O

ngeveer 1 W
 in standby-m

odus)
A

fm
e
tin

g
e
n

:
250 (B

) x 90 (H
) x 346 (D

) m
m

G
e
w

ic
h

t:
3,3 kg

A
F
S

T
A

N
D

S
B

E
D

IE
N

IN
G

R
C

-268
A

fs
ta

n
d

s
b

e
d

ie
n

in
g

-S
y
s
te

e
m

:
Infrarood pulssysteem

S
tro

o
m

v
o

e
d

in
g

:
3 V

 D
C

; tw
ee R

6P
 (standaard form

aat A
A

)
droge cel-batterijen

E
x
te

rn
e
 a

fm
e
tin

g
e
n

:
54,5 (B

) x 150 (H
) x 24,8 (D

) m
m

G
e
w

ic
h

t:
90 g (inclusief batterijen)

*
W

ijzigingen in ontw
erp en technische gegevens voorbehouden.

6

D
ruk op de w

eergavetoets van de D
C

D
-201S

A
.

•
D

e w
eergave m

et de D
C

D
-201SA

 en de opnam
e

op de cassette beginnen gelijktijdig.

•
O

m
 de editeerm

odus uit te schakelen, drukt u op de
stoptoets (

2
) van de D

CD
-201SA of het cassettedeck

om
 de w

eergave van de cd te stoppen.
D

e editeerm
odus w

ordt niet uitgeschakeld als u op
een andere toets drukt.

(H
oofdtoestel)

(R
C

-906)

P
L
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Y
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e
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e
 d

e
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q
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r
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1
E

G
E

N
S

K
A

P
E

R

1
.

O
p

tis
k
a
 d

ig
ita

la
 u

tg
å
n

g
a
r

D
C

D
-201S

A
 har optiska digitala utgångar för signalöverföring vilka m

öjliggör digital kopiering på M
D

-skivor och D
A

T-
band utan några ljudkvalitetsförluster.

2
.

P
ra

k
tis

k
a
 s

y
s
te

m
fu

n
k
tio

n
e
r

D
C

D
-201S

A
 har m

ånga praktiska funktioner som
 till exem

pel synkroniserad inspelning från C
D

, autom
atisk val av källa

och autom
atiskt ström

påslag när apparaten anslutits till andra kom
ponenter i 201S

A
-serien. D

essutom
 kan

huvudfunktionerna på de olika system
enheterna styras från system

fjärrkontrollen R
C

-906 som
 m

edföljer för-
/huvudförstärkaren P

M
A

-201S
A

.
3
.

L
å
g

 s
trö

m
fö

rb
ru

k
n

in
g

 i b
e
re

d
s
k
a
p

s
lä

g
e
t

N
är apparaten står i beredskapsläget är ström

förbrukningen endast 1 W
 eller m

indre.

2
IN

N
A

N
 D

U
 B

Ö
R

J
A

R

L
ä

s
 n

o
g

a
 ig

e
n

o
m

 fö
lja

n
d

e
 p

u
n

k
te

r in
n

a
n

 d
u

 b
ö

rja
r

a
n

v
ä
n

d
a
 u

tru
s
tn

in
g

e
n

:

•
In

n
a
n

 d
u

 s
lå

r p
å
 s

trö
m

m
e
n

G
ör en sista kontroll av att alla anslutningar är riktigt

g
jo

rd
a 

o
ch

 
att 

d
e

t 
in

te
 

är 
n

åg
o

t 
fe

l 
p

å
an

slu
tn

in
g

skab
larn

a. 
K

o
m

 
ih

åg
 

att 
alltid

 
ställa

strö
m

b
rytare

n
 i stan

d
b

yläg
e

 in
n

an
 d

u
 d

rar u
r e

lle
r

ansluter några kablar.
•

F
ly

ttn
in

g
 a

v
 u

tru
s
tn

in
g

e
n

F
ö

r 
att 

u
n

d
vika 

ko
rtslu

tn
in

g
 

o
ch

 
skad

o
r 

p
å

an
slu

tn
in

g
skab

larn
a är d

e
t viktig

t att alltid
 d

ra u
r

n
ätslad

d
e

n
 u

r väg
g

u
ttag

e
t, sam

t att d
ra u

r alla
anslutningskablar till övriga apparater innan apparaten
flyttas.

•
F
ö

rv
a
ra

 b
ru

k
s
a
n

v
is

n
in

g
e
n

 s
ä
k
e
rt.

Lägg bruksanvisningen och garantibeviset på ett säkert
ställe när du har läst igenom

 dem
.

•
F
ö

r a
tt illu

s
tra

tio
n

e
rn

a
 i b

ru
k
s
a
n

v
is

n
in

g
e
n

 s
k
a
ll v

a
ra

s
å

 
t
y

d
lig

a
 

s
o

m
 

m
ö

jlig
t
 

k
a

n
 

d
e

 
a

v
v

ik
a

 
fr

å
n

u
tru

s
tn

in
g

e
n

s
 v

e
rk

lig
a
 u

ts
e
e
n

d
e
.

IN
S

T
A

L
L
A

T
IO

N
S

A
N

V
IS

N
IN

G
A

R

I C
D

-sp
e

lare
n

 fin
n

s e
n

 m
ikro

p
ro

ce
sso

r, so
m

 styr d
e

inbyggda elektroniska kretsarna. O
m

 C
D

-spelaren ställs
alltför nära en radio eller TV

 som
 är på, kan det osannolika

inträffa att processorn stör m
ottagningen på radion eller

bilden på TV
:n. Följ nedanstående åtgärder ifall detta m

ot
förm

odan skulle inträffa:
•

P
lacera C

D
-spelaren på säkert avstånd från radion och

TV
-apparaten.

•
H

åll C
D

-spelarens nätkabel och anslutningskablar borta
från antennkablar som

 går till radio och TV
:n.

3

300 Ω
/ohm

s m
atarkabel

75 Ω
/ohm

s koaxialkabel

•
S

annolikheten att störningar inträffar är större om
 du

an
vän

d
e

r e
n

 in
o

m
h

u
san

te
n

n
 e

lle
r e

n
 3

0
0

 Ω
/o

h
m

s
m

atarkab
e

l 
fö

r 
m

o
ttag

n
in

g
e

n
. 

B
ru

k 
av 

e
n

u
to

m
h

u
san

te
n

n
 o

ch
 e

n
 7

5
 Ω

/o
h

m
s ko

axialkab
e

l
rekom

m
enderas starkt.

•
T

IL
L
B

E
H

Ö
R
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L
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N

OUT
1

1
2

N
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OPT
CAL
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G
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CONNECTOR
SYSTEM

GNALGND

1
2

SYSTEM
CON

N
ECTOR

LR

S
EAKER  SYSTEM

SPE
KER  M

PEDAN
CE

4      16

CD
DVD/AUX

TUN
ER

ON
O

TAPE
M

D

AUX-2
TAPE

M
D

PB

REC

N
PUTS

LRLR

1

3

2

4

4
A

N
S

L
U

T
N

IN
G

A
n

s
lu

tn
in

g
 till 2

0
1
S

A
-s

e
rie

n

2
V

id anslutning till en annan för-/huvudförstärkare än den för 201S
A

-serien behöver anslutning 2 inte göras. O
bservera

att ingen av system
funktionerna (autom

atiskt påslag osv.) i detta fall fungerar.

•
S

ystem
funktioner, som

 exem
pelvis autom

atiskt påslag, kan endast användas när både stereoljudkablarna och
system

kablarna har anslutits m
ellan alla system

kom
ponenter. S

e till att alla anslutningskablar ansluts ordentligt m
ellan

de olika apparaterna.
•

D
et kan uppstå fel om

 du kopplar bort en system
kabel vid användning av system

et. K
oppla först loss nätkabeln innan

du ändrar någon av anslutningarna.
•

P
lacera kom

ponenterna så att ventilationshålen på för-/huvudförstärkaren P
M

A
-201S

A
 inte blockeras.

1
A

nslut LIN
E O

U
T-anslutningarna på D

C
D

-201SA
 till

för-/huvudförstärkarens C
D

-ingångar m
ed den

m
edföljande stereoljudkabeln.

24

Anslut SYSTEM
 CO

N
N

ECTO
R-anslutningen (1 eller 2)

på 
D

C
D

-201S
A

 
till 

S
Y

S
TE

M
 

C
O

N
N

E
C

TO
R

-
anslutningen (1 eller 2) på en av de andra
kom

ponenterna m
ed den m

edföljande system
kabeln.

A
nslut nätkabeln ordentligt till ett eluttag.

✽
D

C
D

-201S
A

 kan även användas om
 den anslutits

till en annan för-/huvudförstärkare än den i 201S
A

-
se

rie
n

. I d
e

tta fall fu
n

g
e

rar d
o

ck in
g

e
n

 av
system

funktionerna (autom
atiskt påslag osv.).

•
S

täll inte någon annan kom
ponent direkt ovanpå för-

/huvudförstärkaren P
M

A
-201S

A
.

•
För att inte riskera att apparaterna står osäkert får du
inte ställa m

er än tre kom
ponenter ovanpå varandra.

O
B

S
E

R
V

E
R

A
:

•
A

nslut inte nätkabeln förrän alla anslutningar har
gjorts.

•
S

e till att höger och vänster kanaler ansluts rätt
(höger till höger och vänster till vänster).

•
S

ätt i alla kontakter ordentligt. Felaktiga anslutningar
ger upphov till brus och störningar.

•
O

bservera att om
 vanliga anslutningskablar buntas

sam
m

an
 

m
e

d
 

n
ätkab

lar 
e

lle
r 

d
ras 

n
ära 

e
n

ström
transform

ator så är risken stor att det uppstår
brum

 och brus i ljudet.
•

V
än

ta i m
in

st 5
 se

ku
n

d
e

r e
fte

r att n
ätkab

e
ln

kopplats loss innan du ansluter den igen.

R
e
k
o

m
m

e
n

d
e
ra

d
 s

y
s
te

m
p

la
c
e
rin

g

•
P

lace
ra 2

0
1

S
A

-syste
m

e
t so

m
 visas n

e
d

an
 fö

r att
garantera högsta prestanda och stabil placering.

3

Anslut den optiska digitala utgången D
IG

ITAL O
PTICAL

O
U

T 1 eller 2 på D
CD

-201SA till den digitala ingången
D

IG
ITAL O

PTICAL IN
 1 eller 2 på M

D
-inspelaren m

ed en
optisk anslutningskabel.

N
ä
tk

a
b

e
l

(för m
odellen för S

torbritannien)

S
tic

k
p

ro
p

p

230 V
 växelström

, 50 H
z

A
nslut nätkabeln till ett eluttag)

N
ä
tk

a
b

e
l

(för m
odellen för S

to
britannien)

S
tic

k
p

ro
p

p

230 V
 växelström

, 50 H
z

(A
nslut nätkabeln till ett eluttag)

N
ä
tk

a
b

e
l

(för m
odellen för

S
torbritannien)

S
tic

k
p

ro
p

p

230 V
 växelst

öm
, 50 H

z
(A

n
slu

t n
ätkab

e
ln

 till e
tt

eluttag)
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S
V

E
N

S
K

A

D
E

 O
L
IK

A
 D

E
L
A

R
N

A
S

 N
A

M
N

 O
C

H
 F

U
N

K
T

IO
N

E
R

q
S

trö
m

b
ry

ta
re

(O
N

/S
T

A
N

D
B

Y
)

•
T

ryck p
å d

e
n

n
a kn

ap
p

 e
n

 g
ån

g
 fö

r att slå p
å

ström
m

en, tryck sedan en gång till för att ställa
receivern i viloläget (standby).

•
Färgen på indikatorlam

pan (LE
D

) ändras efter
om

ständigheterna på följande sätt:
N

är ström
m

en är i läget O
N

:  grön
N

är ström
försörjningen är i viloläge (S

tandby):
röd

w
F
jä

rrk
o

n
tro

lls
e
n

s
o

r 

(R
E

M
O

T
E

 S
E

N
S

O
R

)
•

D
enna sensor tar em

ot de infraröda ljusstrålarna
som

 sänds från den trådlösa fjärrkontrollen.

e
Ö

p
p

n
in

g
s
-/s

tä
n

g
n

in
g

s
ta

n
g

e
n

t

( 5
 O

P
E

N
/C

L
O

S
E

)
•

T
ryck e

n
 g

ån
g

 p
å tan

g
e

n
te

n
 fö

r att ö
p

p
n

a
skivsläden och en gång till för att stänga den.

r
D

is
p

la
y

•
S

e sid 3.

t
M

e
lo

d
is

ö
k
n

in
g

s
ta

n
g

e
n

t, b
a
k
å
t 

( 8
/
6

)

•
S

e sid 90.

y
M

e
lo

d
is

ö
k
n

in
g

s
ta

n
g

e
n

t, fra
m

å
t 

( 7
/
9

)

•
S

e sid 90.

u
S

to
p

p
ta

n
g

e
n

t ( 2
S

T
O

P
)

•
T

ryck 
p

å 
d

e
n

n
a 

tan
g

e
n

t 
fö

r 
att 

avb
ryta

avspelningen.

i
A

v
s
p

e
ln

in
g

/p
a
u

s
-ta

n
g

e
n

te
n

 ( 1
/
3

)
•

Tryck på denna knapp för att starta uppspelningen
av en cd-skiva.

•
O

m
 

cd
-facke

t 
är 

ö
p

p
e

t, 
stän

g
s 

d
e

t 
o

ch
uppspelningen startar när knappen nedtrycks.

•
N

är du trycker på knappen i viloläget (stadby), slås
strö

m
m

e
n

 p
å au

to
m

atiskt o
ch

 u
p

p
sp

e
ln

in
g

e
n

startar. (A
uto O

n-funktionen.)
•

T
ryck p

å d
e

n
n

a kn
ap

p
 fö

r att tillfällig
t sto

p
p

a
uppspelningen.

•
T

ryck 
p

å 
kn

ap
p

e
n

 
ig

e
n

 
fö

r 
att 

fo
rtsätta

uppspelningen som
 vanligt.

o
S

k
iv

s
lä

d
e

•
A

n
vän

d
 ö

p
p

n
in

g
s-/stän

g
n

in
g

stan
g

e
n

te
n

 ( 
5

O
P

E
N

/C
L

O
S

E
) 

fö
r 

att 
ö

p
p

n
a 

o
ch

 
stän

g
a

skivsläden. 
•

S
kivsläden kan även stängas genom

 att trycka
på speltangenten

( 
1

 P
LA

Y
) eller paustangenten

(P
A

U
S

E
).

5(1
)

F
ro

n
t p

a
n

e
le

n

!
0

U
tg

å
n

g
a
r (L

IN
E

 O
U

T
)

•
A

n
slu

t 
u

tg
ån

g
arn

a 
till 

in
g

ån
g

arn
a 

p
å 

d
in

förstärkare.
•

V
id anslutning av D

C
D

-201S
A

 i ett system
 m

ed
201S

A
-kom

ponenter, skall dessa anslutningar
anslutas till C

D
-ingången på för-/huvudförstärkaren

P
M

A
-201S

A
.

!
1

D
ig

ita
l o

p
tis

k
 u

tg
å
n

g

(D
IG

IT
A

L
 O

U
T

 O
P

T
IC

A
L
 1

 o
c
h

 2
)

•
D

igitaldata sänds från denna utgång som
 optiska

signaler.

!
2

S
y
s
te

m
a
n

s
lu

tn
in

g
a
r

(S
Y

S
T

E
M

 C
O

N
N

E
C

T
O

R
 1

 o
c
h

 2
)

•
A

nslut system
kablarna här när D

C
D

-201S
A

 ansluts
i ett system

 m
ed 201S

A
-kom

ponenter.

!
38

N
ä
tk

a
b

e
l

•
A

nslut kabeln till ett el-uttag i väggen.

(2
)

B
a
k
s
id

a
n

(3
)

D
is

p
la

y

!
4

F
u

n
k
tio

n
s
in

d
ik

a
to

re
r

•
D

e
ssa in

d
ikato

re
r visar vilka

funktioner som
 valts.

•
R

E
P

E
A

T
:

D
essa indikatorer tänds enligt

följande varje gång du trycker på
repeteringstangenten.

!
6

T
id

s
d

is
p

la
y

A
ll off

R
E

P
E

A
T

1

R
E

P
E

A
T

A
LLR

E
P

E
A

TA
-

R
E

P
E

A
TA
-B

•
E

D
IT

:

(R
e

d
ig

e
rin

g
sfu

n
ktio

n
e

rn
a 

styrs 
från

system
fjärrkontrollen R

C
-906 som

 m
edföljer för-

/huvudförstärkaren P
M

A
-201S

A
. D

e kan endast
användas när de relevanta kom

ponenterna har
anslutits till system

et.)
•

D
e

n
n

a in
d

ikato
r lyse

r u
n

d
e

r re
d

ig
e

rin
g

 av e
tt

kassettband. (S
e sid 94 till 95)

•
P

R
O

G
:

D
enna indikator lyser under program

m
ering och

program
m

erad avspelning.
•

lyser under in- och avspelning.

blinkar vid snabbspelning i avspelningsläge.

•

lyser i pausläge.

blinkar vid snabbspelning i pausläge.

•
R

A
N

D
O

M
:

D
e

n
n

a 
in

d
ikato

r 
lyse

r 
u

n
d

e
r

slum
pvalsavspelning.

!
5

V
is

n
in

g
s
d

e
l fö

r s
p

å
rn

u
m

m
e
r

•
N

är det finns en skiva i spelaren
•

I stoppläget:
Totalt antal spår på skivan

•
U

n
d

e
r avsp

e
ln

in
g

 e
lle

r vid
 p

ro
g

ram
m

e
rad

avspelning:
S

pårnum
ret som

 spelas för tillfället

Släckt: Spelad tid av aktuellt spår

S
IN

G
LE

: R
esterande tid av aktuellt spår

TO
TA

L:  Total resterande tid av skivan

•
D

isp
layvisn

in
g

e
n

 växlar e
n

lig
t

följande varje gång du trycker på
tidstangenten:

(Fjärrkontroll)
(Fjärrkontroll)

!
7

M
u

s
ik

k
a
le

n
d

e
r

•
S

iffrorna tänds för att visa de spårnum
m

er som
finns på skivan (upp till 20).

•
N

är e
tt sp

år h
ar sp

e
lats släcks m

o
tsvaran

d
e

n
u

m
m

e
r p

å kale
n

d
e

rn
. V

id
 p

ro
g

ram
m

e
rad

avsp
e

ln
in

g
 

lyse
r 

d
e

 
sp

årn
u

m
m

e
r 

so
m

inprogram
m

erats.
•

“O
V

E
R

” lyser om
 det finns m

er än 21 spår på
skivan.

•
A

lla num
m

er (1 till 20) lyser om
 det inte finns en

skiva i spelaren eller om
 skivdatan inte kan läsas.

R
EPEAT

T
IM

E
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S
K
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F
J
Ä

R
R

K
O

N
T

R
O

L
L

62
Fjärrkontrollen kan användas för att styra C

D
-spelaren på bekväm

t avstånd.

(1
)

Ilä
g

g
n

in
g

 a
v
 b

a
tte

rie
r

q
Ta bort locket på fjärrkontrollens baksida.

w
Lägg i tre R

6P
/A

A
-batterier i batterifacket. V

änd dem
 så

som
 bilden visar.

e
S

ätt tillbaka locket.

O
m

 b
a
tte

rie
rn

a

•
D

e
 b

atte
rie

r so
m

 an
vän

d
s m

åste
 vara av typ

e
n

R
6P

/A
A

.
•

B
yt batterierna m

ot nya cirka en gång per år. H
ur

ofta batterierna behöver bytas beror dock på hur
m

ycket fjärrkontrollen används.
•

B
yt batterierna m

ot nya om
 fjärrkontrollen inte kan

användas för att styra apparaten, även om
 det har

gått kortare tid än ett år.  (B
atteriet som

 m
edföljer

används endast för kontrollfunktioner. B
yt ut det

m
ot ett nytt batteri så fort som

 m
öjligt.)

•
V

ar noga m
ed att vända batterierna rätt. (S

e “
<

”
och “

>
” m

ärkena inuti batterifacket.)
•

U
ndvik skador till följd av läckande batterivätska:

•
B

landa inte nya och gam
la batterier.

•
B

landa inte batterier av olika slag.
•

B
atterierna får inte kortslutas, tas isär, hettas upp

eller kastas i öppen eld.
•

Ta ur batterierna om
 du inte räknar m

ed att använda
fjärrkontrollen under en längre tid.

•
R

engör batterifacket noga och lägg i nya batterier
om

 batterierna börjar läcka.
•

H
a nya batterier klara så att du kan byta urladdade

batterier på en gång när det behövs.

1
 
3

2

5

C

9

M

(2
)

A
n

v
ä
n

d
a
 fjä

rrk
o

n
tro

lle
n

•
R

ikta fjärrko
n

tro
lle

n
 m

o
t fjärrko

n
tro

llse
n

so
rn

 p
å

apparaten. S
e bilden.

•
N

är D
C

D
-2

0
1

S
A

 an
slu

ts i e
tt 2

0
1

S
A

-syste
m

, tas
fjärrstyrningssignalerna för alla system

kom
ponenter

em
ot via fjärrkontrollsensorn på för-/huvudförstärkaren

(P
M

A
-201S

A
)

C
irka 7 m

30°

30°

O
B

S
E

R
V

E
R

A
:

•
Fjärrkontrollen kan vara svår att använda om

 fjärrkontrollsensorn utsätts för direkt solljus eller starkt konstljus.
•

Tryck inte på tangenterna på fjärrkontrollen och apparaten sam
tidigt. D

etta kan leda till funktionsstörningar.

•
Fjärrkontrollen kan användas på ett avstånd av upp till
cirka 7 m

 rakt fram
för apparaten. R

äckvidden förkortas
d

o
ck o

m
 d

e
t fin

n
s n

åg
ra fö

re
m

ål i väg
e

n
 e

lle
r o

m
fjärrkontrollen inte hålls rakt fram

för apparaten.
•

Fjärrkontrollen kan användas i en vinkel av upp till cirka
30 grader i förhållande till fjärrkontrollsensorn.
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R

R
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R
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R
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P
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R
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M
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S
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L
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C
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S
L
E

E
P

M
O

D
E

T
A

P
E

F
U

N
C

T
O

N

P
R

E
S

E
T

+

-T
U

N
E

R

C
D

C
D

-R

M
D

T
A

P
E

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

IT
    R

C
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C
A

LL
P

R
O

G
D
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E

C
T

R
EPEAT

R
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D
O

M

T
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S
V

E
N

S
K

A

Tryck på denna tangent för att
ställa system

et i beredskapsläget.
(D

et går inte att m
ed denna

tangent endast ställa denna
apparat i beredskapsläget.)

S
trö

m
b

ry
ta

re

(S
Y

S
T

E
M

 P
O

W
E

R
 S

T
A

N
D

B
Y

)

S
iffe

rta
n

g
e
n

te
r 

(1
 ~

 1
0
, +

1
0
)

T
a
n

g
e
n

t fö
r tid

s
fu

n
k
tio

n
 (T

IM
E

)

A
v
sp

e
ln

in
g

s-/P
a
u

sta
n

g
e
n

t (1
/
3

)

S
to

p
p

ta
n

g
e
n

t (2
)

M
e
lo

d
is

ö
k
n

in
g

s
ta

n
g

e
n

t, fra
m

å
t

(9
)

M
e
lo

d
is

ö
k
n

in
g

s
ta

n
g

e
n

t, b
a
k
å
t

(8
)

F
u

n
k
tio

n
s
v
ä
lja

re

Tryck på denna tangent för att slå
på ström

m
en i system

et.
D

e
t g

år i d
e

tta fall in
te

 att slå
till/från ström

m
en separat endast

för denna apparat.

T
a
n

g
e
n

t fö
r s

y
s
te

m
p

å
s
la

g

(S
Y

S
T

E
M

 P
O

W
E

R
 O

N
)

(3
)

F
jä

rrk
o

n
tro

lle
n

s
 k

n
a
p

p
a
r o

c
h

 fu
n

k
tio

n
e
r

2
Tangenter som

 inte förklaras här fungerar på sam
m

a sätt som
 m

otsvarande tangenter på huvudenheten.
(S

e sid 3 till 85)

(4
)

N
a
m

n
 o

c
h

 fu
n

k
tio

n
e
r p

å
 fjä

rrk
o

n
tro

lle
n

s
 ta

n
g

e
n

te
r (R

C
-9

0
6
 m

e
d

fö
lje

r P
M

A
-2

0
1
S

A
)

2
N

edan följer en förklaring av CD
-tangenterna på system

fjärrkontrollen, som
 levereras m

ed för-/huvudförstärkaren.
2

Tangenter som
 inte förklaras här fungerar på sam

m
a sätt som

 m
otsvarande tangenter på huvudenheten.

P
R

O
G

/D
IR

E
C

T
-ta

n
g

e
n

t

(P
R

O
G

/D
IR

E
C

T
)

C
A

L
L
-ta

n
g

e
n

t
(C

A
L
L
)

C
L
E

A
R

-ta
n

g
e
n

t
(C

L
E

A
R

)

R
e
p

e
te

rin
g

s
ta

n
g

e
n

t (R
E

P
E

A
T

)

R
A

N
D

O
M

-ta
n

g
e
n

t
(R

A
N

D
O

M
)

T
id

sre
d

ig
e
rin

g
sta

n
g

e
n

t (T
IM

E
 E

D
IT

)

F
ra

m
å
tta

n
g

e
n

t, m
a
n

u
e
ll

s
ö

k
n

in
g

 (7
)

B
a
k
å
tta

n
g

e
n

t, m
a
n

u
e
ll s

ö
k
n

in
g

(6
)

A
v
s
p

e
ln

in
g

s
ta

n
g

e
n

t
( 1

)

S
to

p
p

ta
n

g
e
n

t( 2
)

B
a
k
å
tta

n
g

e
n

t, m
a
n

u
e
ll

s
ö

k
n

in
g

 ( 6
)

F
ra

m
å
tta

n
g

e
n

t, m
a
n

u
e
ll

s
ö

k
n

in
g

( 7
)

Ö
p

p
n

in
g

s
-/s

tä
n

g
n

in
g

s
ta

n
g

e
n

t

(
5

O
P

E
N

/C
L
O

S
E

)

S
iffe

rta
n

g
e
n

te
rn

a
 (1

~
1
0
)

P
O

W
E

R
-ta

n
g

e
n

t (P
O

W
E

R
)

Å
te

rk
a
lln

in
g

s
ta

n
g

e
n

t
(C

A
L
L
)

O
B

S
E

R
V

E
R

A
:

•
N

är D
C

D
-201S

A
 ansluts i ett

201S
A

-system
, går det inte att

slå på ström
m

en eller ställa
spelaren i beredskapsläget
m

ed ström
brytaren på

fjärrkontrollen.

P
a
u

s
ta

n
g

e
n

t
( 3

)

R
A

N
D

O
M

-ta
n

g
e
n

t (R
A

N
D

O
M

)

M
e
lo

d
is

ö
k
n

in
g

s
ta

n
g

e
n

t,

fra
m

å
t

( 9
)

D
ire

k
ts

ö
k
n

in
g

s
ta

n
g

e
n

t (D
IR

E
C

T
)

T
a
n

g
e
n

t fö
r tid

sfu
n

k
tio

n
 (T

IM
E

)

P
ro

g
ra

m
m

e
rin

g
s
ta

n
g

e
n

t

(P
R

O
G

R
A

M
)

+
1
0
-ta

n
g

e
n

t (+
1
0
)

R
e
p

e
te

rin
g

s
ta

n
g

e
n

t (R
E

P
E

A
T

)

M
e
lo

d
is

ö
k
n

in
g

s
ta

n
g

e
n

t, b
a
k
å
t

( 8
 
)

D
e

t se
n

aste
 in

p
ro

g
ram

m
e

rad
e

spåret i program
m

et raderas varje
gång du trycker på tangenten.
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7
F
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R
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T
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H

E
T

S
Å

T
G

Ä
R

D
E

R
 A

N
G

Å
E

N
D

E
 S

K
IV

H
A

N
T

E
R

IN
G

•
D

C
D

-210S
A

 kan spela de skivtyper som
 näm

ns i tabellen härunder.
M

ärkningarna (logotyp) finns alltid utsatt på skivom
slaget och själva skivan.

A
n

v
ä
n

d
b

a
r s

k
iv

a

C
D

C
D

-R
C

D
-R

W
(O

B
S

R
V

E
R

A
 1)

M
ä
rk

n
in

g
 (lo

g
o

ty
p

)
In

s
p

e
la

d
e

s
ig

n
a
le

r

S
k
iv

-

fo
rm

a
t

R
eco

rd
ab

le
R

eW
ritable

12 cm

8 cm

D
igital

audio

O
B

S
R

V
E

R
A

1: V
issa C

D
-R

/R
W

-skivor kan inte
spelas beroende på den kvalitet
de har spelats in m

ed.

V
a
r fö

rs
ik

tig
 n

ä
r d

u
 h

a
n

te
ra

 d
in

a
 s

k
iv

o
r

•
U

ndvik att det kom
m

er fingeravtryck, fett eller sm
uts

på skivorna.
•

V
ar särskilt noga så att skivorna inte repas när du tar ut

dem
 ut sina askar.

•
B

öj inte skivorna.
•

V
ärm

 inte skivorna.
•

Försök inte göra hålet i m
itten av skivorna större.

•
S

kriv inte på sidan m
ed text m

ed pennor eller bläck.
•

D
et kan bildas kondens (vattendroppar) på skivytan om

en skiva tas från en kall till en varm
 plats. O

m
 detta

inträffar får du inte börja torka skivan m
ed en hårtork e

likn.

V
a
r fö

rs
ik

tig
 m

e
d

 h
u

r d
in

a
 s

k
iv

o
r fö

rv
a
ra

s

•
Ta alltid skivorna ur spelaren när de har spelats klart.

•
B

ehåll skivorna i sina askar för att skydda dem
 m

ot
dam

m
 och repor och undvika att de blir skeva.

•
Lägg inte skivorna på följande platser:
1. P

latser som
 utsätts för solljus under längre tid

2. Fuktiga eller dam
m

iga platser
3. P

latser som
 utsätts för värm

e från värm
eelem

ent e
likn.

S
k
iv

o
r

D
C

D
-210S

A
 kan endast spela de skivor som

 visas på sid
88.
O

b
se

rve
ra d

o
ck att skivo

r m
e

d
 särskild

a fo
rm

e
r

(exem
pelvis hjärtform

er, åttakantiga osv) inte kan spelas i
D

C
D

-2
1

0
S

A
. F

ö
rsö

k in
te

 sp
e

la d
e

n
n

a typ
 av skivo

r,
eftersom

 D
V

D
-spelaren kan skadas.

H
u

r d
u

 h
å
lle

r s
k
iv

a
n

R
ör inte skivytan när du sätter i eller tar ut skivan.

V
ar försiktig så att du inte får

fingeravtryck på signalytan (den
glansiga ytan).

R
e
n

g
ö

rin
g

 a
v
 s

k
iv

o
r

2
Fingeravtryck och sm

uts på skivan kan påverka ljud-
o

ch
 

b
ild

kvalite
te

n
 

e
lle

r 
o

rsaka 
avb

ro
tt 

u
n

d
e

r
avspelningen. Torka bort fingeravtryck och sm

uts.
2

A
nvänd ett skivrengöringsm

edel (säljs i handeln) eller
en m

juk duk för att torka bort fingeravtryck och sm
uts.

T
o

rka fö
rsiktig

t från
 m

itte
n

och utåt.
T

o
rka in

te
 i cirke

lfo
rm

ig
a

rörelser.

O
B

S
E

R
V

E
R

A
:

•
A

nvänd inte rengöringsspray för vinylskivor eller
antistatm

edel. A
nvänd ej heller flyktiga kem

ikalier,
som

 t ex bensen eller thinner.

R
engörings

spray
Thinner

B
ensen

V
a
r fö

rs
ik

tig
 n

ä
r d

u
 s

ä
tte

r i s
k
iv

o
r i

s
p

e
la

re
n

•
P

lacera endast en skiva åt gången på skivsläden. Lägg
inte två skivor ovanpå varandra eftersom

 de kan repas
och skadas.

•
N

är d
u

 sp
e

lar 8
 cm

 skivo
r skall d

u
 p

lace
ra d

e
m

 i
innerskåran utan att använda en adapter. O

m
 skivan

läg
g

s fe
l kan

 d
e

n
 g

lid
a u

r skåran
 o

ch
 b

lo
cke

ra
skivsläden.

•
S

e upp så att du inte kläm
m

er fingrarna i skivsläden när
den stängs.

•
Lägg inga andra förem

ål än skivor på skivsläden.
•

Lägg inte i spruckna eller skeva skivor och ej heller
skivor som

 har lagats m
ed lim

, tejp osv.
•

A
nvänd inte skivor där skivetiketten har lossnat delvis

sam
t skivor där etiketten har trillat av eller m

ed spår
efter tejp eller lim

. D
enna typ av skivor kan fastna inuti

spelaren och skada den.
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V

E
N

S
K

A

8
H

U
R

 M
A

N
 Ö

P
P

N
A

R
 O

C
H

 S
T

Ä
N

G
E

R
 S

K
IV

S
L
Ä

D
E

N
 O

C
H

L
Ä

G
G

E
R

 I E
N

 S
K

IV
A

1

Tryck in
ström

brytaren
(P

O
W

E
R

) för att slå
på ström

m
en.

23

Tryck på 5
O

P
E

N
/

C
LO

S
E

-tangenten av
släden.

H
åll skivan i kanterna och lägg den på släden.

(U
ndvik att vidröra avspelningsytan, dvs den

blanka sidan.)
✽

Försäkra dig om
 att skivsläden är helt öppen.

✽
K

ontrollera, för skivor m
ed 12 cm

 diam
eter,

att 
ytte

rkan
te

n
 

ö
ve

re
n

sstäm
m

e
r 

m
e

d
referenscirkeln på släden och för skivor m

ed
8 cm

 diam
eter att ytterkanten stäm

m
er m

ed
den inre referenscirkeln. (Fig. 2)

✽
S

kivfacket kan också
stängas genom

 att du
trycker på 1
(uppspelnings)-knappen, i
vilket fall uppspelningen
startar autom

atiskt från
första låten på skivan
(eller om

 låtar
program

m
erats, från den

första program
m

erade
låten).

O
B

S
E

R
V

E
R

A
: 

•
O

m
 ett finger skulle fastna i skivsläden när den stängs, tryck på 5

O
P

E
N

/C
LO

S
E

-tangenten.
•

Lägg inga främ
m

ande förem
ål på skivsläden och lägg inte i m

er än en skiva åt gången. I annat fall kan C
D

-spelaren
skadas.

•
Försök inte trycka in släden m

anuellt när ström
m

en är avslagen, eftersom
 detta kan orsaka skador eller felfunktion

på C
D

-spelaren.
•

Tryck inte på tangenten m
ed en penna e.dyl.

4

Tryck på 5
O

P
E

N
/C

LO
S

E
-tangenten

för att stänga skivsläden.

 
3

5

 
 

  

1
 
3

5

F
ig

u
r 1

 
3

2

5

9

F
ig

u
r 2

(H
uvudenhet)

(Fjärrkontroll)

(H
uvudenhet)

(Fjärrkontroll)

(H
uvudenhet)

(Fjärrkontroll)

S
kivsläde

Ö
ppnings-

/stängningstangent
S

kivsläden

Y
ttre

skivfördjupning 

12 cm
 skivor

Inre
skivfördjupning 

8 cm
 skivor

•
N

är släden är stängd läses skivan av och antal
m

elodier och total speltid visas efter några
sekunder på TR

A
C

K
 N

o.-respektive TIM
E

-
displayerna ), m

elodiem
a visas i

m
usikkalendern.

N
O

R
M

A
L
 C

D
-S

P
E

L
N

IN
G

9(1
)

S
ta

rta
 a

v
s
p

e
ln

in
g

1
Tryck in ström

brytaren
(P

O
W

E
R

) för att slå på
ström

m
en.

(2
)

S
to

p
p

a
 a

v
s
p

e
ln

in
g

1

Tryck på 2
S

TO
P

-
tangenten.

O
B

S
E

R
V

E
R

A
: 

•
O

m
 det inte finns någon skiva i spelaren eller om

 skivan har
lagts i upp-och-ner, visas m

elodinum
ret och tiden som

 noll
sam

tidigt som
 alla num

m
er på m

elodikalendern tänds.
•

O
m

 inform
ationen på skivan inte kan läsas rätt, t ex till följd av dam

m
 eller sm

uts på skivan, visas m
elodinum

ret
och tiden som

 noll sam
tidigt som

 alla num
m

er på m
elodikalendern tänds. I detta fall visas inte antalet m

elodier,
resterande tid av m

elodin. D
essutom

 kan sökfunktionen fungera långsam
m

are.
•

O
m

 du trycker på öppnings-/stängningstangenten ( 
5
 

) eller avspelningstangenten ( 
1

 
) i beredskapsläget slås

ström
m

en på, skivhållaren stängs och avspelningen börjar.
•

A
nvänd inte skivor m

ed tejp på sig, hyrskivor där m
an kan se klister som

 runnit ut från under etiketten eller skivor
m

ed rester från etiketter som
 lossnat. O

m
 du spelar denna typ av skivor finns det risk att de fastnar i spelaren och

orsakar skada.

✽
A

vspelningen avbryts autom
atiskt efter det

att alla m
elodier på skivan har spelats.

23

Tryck på 1
P

LA
Y

-
tangenten.
•

D
en aktuella m

elodins
num

m
er och spelad

tid m
 m

 visas på
displayen.

Lägg den skiva du vill
spela på skivsläden.

P
O

W
E

R
O

N
 / S

TA
N

D
B

Y

5

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

1
 
3

(H
uvudenhet)

(Fjärrkontroll)

5

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1
2

2
3

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

213

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

1

(H
uvudenhet)

(Fjärrkontroll)

P
O

W
E

R
O

N
 / S

TA
N

D
B

Y

(H
uvudenhet)

(Fjärrkontroll)

5

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

(H
uvudenhet)

(Fjärrkontroll)

2

(H
uvudenhet)

(Fjärrkontroll)

1
 
3
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S
V

E
N

S
K

A

(1
)

P
a
u

s
 u

n
d

e
r a

v
s
p

e
ln

in
g

.................................................…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
[P

a
u

s
]

A
V

A
N

C
E

R
A

D
 C

D
-S

P
E

L
N

IN
G

10

2
D

u kan tem
porärt stoppa avspelningen och senare fortsätta från sam

m
a punkt i m

elodin.

1

Tryck på 3
P

A
U

S
E

-
tangenten under
avspelning.

q
F
ly

tta
 fra

m
 till n

ä
s
ta

 m
e
lo

d
i

Tryck på knappen för autom
atisk sökning fram

åt(9
). 

1

w
Å

te
rg

å
n

g
 till b

ö
rja

n
 a

v
 m

e
lo

d
in

 s
o

m
 s

p
e
la

s

Tryck på knappen för autom
atisk sökning bakåt(8

).

1

(2
)

A
u

to
m

a
tis

k
 m

e
lo

d
is

ö
k
n

in
g

•
Tryck m

er än en gång
på tangenten för att
gå fram

åt till början av
andra spår.

•
Tryck m

er än en gång
på tangenten för att
gå bakåt till början av
andra spår.

(H
uvudenhet)

(Fjärrkontroll)

Tryck på A
vspelnings-/paus-tangenten.

K
apitel 4th 

K
apitel 5th

Kapitel 6th

(P
aus)

Tryck på A
vspelnings-/paus-tangenten.

(H
uvudenhet)

(Fjärrkontroll)

Tryck på knappen för autom
a

isk sökning fram
åt (9

).

K
apitel 2nd

K
apitel 3rd

Kapitel 4th

(H
uvudenhet)

(Fjärrkontroll)

Tryck på knappen för autom
a

isk sökning bakåt
(8

).K
apitel 3

d
K

apitel 4th
K

apitel 6th

O
B

S
E

R
V

E
R

A
:

•
D

et kan hända att det blir ett tillfälligt avbrott i m
usiken när du fortsätter m

ed norm
al avspelning från det m

anuella
sökläget. D

etta tyder inte på något fel.

2
D

u kan snabbt gå genom
 skivans m

elodier m
ed hjälp av snabblyssningsfunktionen.

Funktionen är praktisk för att snabbt hitta en punkt m
itt i en m

elodi och starta avspelningen därifrån.
2

Läget för m
anuell sökning aktiveras om

 du håller tangenten 7
/9

 eller 8
/6

 på huvudenheten intryckt i m
er

än 0,5 sekund i avspelnings- eller pausläget.

(3
)

L
o

k
a
lis

e
rin

g
 a

v
 e

n
 m

e
lo

d
i m

e
d

 h
jä

lp
 a

v
 s

n
a
b

b
ly

s
s
n

in
g

............…
…

[F
ra

m
å
t/b

a
k
å
t g

å
n

g
]

q
F
ra

m
å
t g

å
n

g

H
åll fram

åttan
g

e
n

te
n

 (
7

) in
tryckt u

n
d

e
r

norm
al avspelning för att spela skivan m

ycket
snabbt i fram

åt riktning.

1

w
B

a
k
å
t g

å
n

g

Tryck på knappen för autom
atisk sökning fram

åt(9
).

K
apitel 
2nd

K
apitel 3rd

K
apitel
4th

✽
“

” visas på displayen om
 du når slutet av

skivans sista m
elodi när fram

åttangenten ( 7
)

hålls intryckt, och sam
tidigt avbryts fram

åt gång.
För att fortsätta avspelningen m

åste du då trycka
på bakåttangenten ( 6

), så att “
” försvinner

och sedan välja någon annan funktion.

H
åll bakåttangenten (6

) intryckt under norm
al

avspelning för att spela skivan m
ycket snabbt i

bakåt riktning.

1

Tryck på knappen för autom
a

isk sökning bakåt(6
).

K
apitel
4th

K
apitel 5th

K
apitel
6th

✽
“

” visas på displayen om
 du når början av

skivans första m
elodi när bakåttangenten ( 6

)
hålls intryckt, och sam

tidigt avbryt bakåt gång.
För att fortsätta avspelningen m

åste du då trycka
på fram

åttangenten ( 7
) så att “

” försvinner
och sedan välja någon annan funktion.

1
 
3

2

5
O

N
  S

A
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

9
8

10
+

10

P
O

W
E

R

1

1
 
3

•
Tryck på paus- eller avspelningstangenten n’r
du vill fortsätta avspelningen från stället där
pausfunktionen aktiverades.

1
 
3

2

5
O

N
  S

A
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

R
AN

D
O

M

1

1
 
3

2

5
O

N
  S

A
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

R
AN

D
O

M

1

8
/6

7
/9

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
  D

C
D

201S
A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

1

1
 
3

2

5
O

N
  S

TA
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

1

(H
uvudenhet)

(Fjärrkontroll)

7
/9

(H
uvudenhet)

(Fjärrkontroll)

8
/6

(Avspelningen)
A

vsöknings

A
vsöknings

A
vsöknings

A
vsöknings

A
vsöknings

A
vsöknings

A
vsöknings

A
vsöknings

A
vsöknings
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S
V

E
N

S
K

A

(4
)

A
v
s
p

e
ln

in
g

 a
v
 ö

n
s
k
a
d

 m
e
lo

d
i 

................…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

[D
ire

k
ts

ö
rk

n
in

g
]

1

Tryck t.ex. på 
för att

välja m
elodi num

m
er 4

och på 
och sedan

för att välja m
elodi

num
m

er 12.

2

+
10

4

✽
F

ö
r att an

vän
d

a d
ire

ktavsp
e

ln
in

g
m

åste
 

d
u

 
fö

rst 
trycka 

p
å

d
ire

kttan
g

e
n

te
n

 fö
r att ko

p
p

la u
r

fu
n

ktio
n

e
n

 
fö

r 
p

ro
g

ram
m

e
rad

avspelning.
(Fjärrkontroll)

(5
)

H
u

r m
a
n

 s
p

e
la

r m
e
lo

d
ie

r i e
n

 v
is

s
 o

rd
n

in
g

...........................…
[P

ro
g

ra
m

m
e
ra

d
 a

v
s
p

e
ln

in
g

]

2
M

ed hjälp av program
m

erad avspelning kan du v¨lja vilka m
elodier som

 helst på C
D

-skivan och spela dem
 i den

ordning du vill.
2

D
u kan program

m
era upp till 30 m

elodier.

1

Tryck på P
R

O
G

-tangenten så att

-in
d

ikato
rn

 tän
d

s o
ch

använd sedan fjärrkontrollens

siffer- och +
10-tangenten för att

inprogram
m

era m
elodierna.

P
R

O
G

2

För att exem
pelvis inprogram

m
era m

elodierna
3

, 1
2

 o
ch

 7
, skall d

u
 trycka p

å 
, 

,
, 

och 
.

7
2

+
10

3
P

R
O

G

3
Tryck på 1

P
LA

Y
-tangenten för

att spela m
elodierna i den

inprogram
m

erade ordningen.
(Fjärrkontro

l)

(Fjärrkontro
l)

✽
Tryck på C

A
LL-tangenten.

D
e inprogram

m
erade m

elodinum
ren

visas ett åt gången på TR
A

C
K

 N
o.-

displayen varje gång du trycker på
C

A
LL-tangenten.

(Fjärrkontroll)

✽
F

ö
r att an

vän
d

a d
ire

ktavsp
e

ln
in

g
m

åste
 

d
u

 
fö

rst 
trycka 

p
å

direkttangenten för att koppla ur
fu

n
ktio

n
e

n
 

fö
r 

p
ro

g
ram

m
e

rad
avspelning.

(Fjärrkontroll)

4+
10

+
10

2+
10

10

A
nvänd siffertangenterna och +

10-tangenten för
att välja önskad m

elodi.

✽
M

o
tsvaran

d
e

 m
e

lo
d

in
u

m
m

e
r tän

d
s p

å
m

elodikalendern varje gång du lägger in en ny
m

e
lo

d
i 

i 
p

ro
g

ram
m

e
t. 

S
am

tid
ig

t 
visas

m
elodinum

ret på TR
A

C
K

 N
o.-displayen och

den total inprogram
m

erade speltiden visas på
TIM

E
-displayen.

3
+

10
2

,
,

7
,

(Fjärrkontroll)

(Fjärrkontroll)

✽
H

e
la p

ro
g

ram
m

e
t rad

e
ras o

m
 d

u
 trycke

r p
å

fjärrkontrollens D
IR

E
C

T-tangenten. P
rogram

m
et

raderas också om
 du trycker på 

5
O

P
E

N
/C

LO
S

E
-

tangenten.

✽
D

u kan ändra program
m

et genom
 att

trycka p
å d

ire
kttan

g
e

n
te

n
 fö

r att
rad

e
ra 

p
ro

g
ram

m
e

t 
o

ch
 

se
d

an
upprepa steg 1 till 3.

(6
)

A
v
s
p

e
ln

in
g

 a
v
 m

e
lo

d
ie

rn
a
 i s

lu
m

p
v
is

 o
rd

n
in

g
...........................…

 [S
lu

m
p

v
is

 a
v
s
p

e
ln

in
g

]

2
A

lla m
elodier på skivan kan spelas en gång i slum

pvis ordning.2

Tryck på A
vspelnings-

tangenten ( 1
).

(Fjärrkontro
l)

✽
S

lu
m

p
valsläg

e
t ko

p
p

las u
r o

m
 d

u
 trycke

r p
å

R
A

N
D

O
M

- tangenten under slum
pvalsavspelning.

1

Tryck på R
A

N
D

O
M

-
tangenten från stoppläget.
•

“RAN
D

O
M

”-indikatorn tänds.
(Fjärrkontro

l)

✽
Slum

pvalsavspelningen börjar från det aktuella spåret om
du trycker på tangenten under pågående avspelning.

•
O

m
 du trycker på R

A
N

D
O

M
-tangenten när

det finns inprogram
m

erade m
elodier i

m
innet, spelas endast de inprogram

m
erade

m
elodierna i slum

pvis ordning.
•

O
m

 du trycker på R
A

N
D

O
M

-tangenten när
repeteringsläget är inkopplat, spelas alla
inprogram

m
erade m

elodier i slum
pvis

ordning, varefter m
elodierna spelas i en ny

slum
pvis ordning osv.

O
B

S
E

R
V

E
R

A
:

•
Total resterande tid visas inte under slum

pvalsavspelning.
•

Lägena för upprepning av ett spår sam
t A

_B
-repetering kan inte användas under slum

pvalsavspelning.
•

M
an kan inte använda slum

pvalsavspelning i redigeringslägena när D
C

D
-201S

A
 har anslutits till andra kom

ponenter
i D

C
D

-201S
A

-system
et.

O
B

S
E

R
V

E
R

A
:

•
O

m
 program

m
ering görs i avspelnings- eller pausläget, inprogram

m
eras m

elodin som
 spelas för tillfället på första

plats. D
u kan lägga till fler m

elodier i program
m

et, m
en antalet inprogram

m
erade m

elodier sam
t speltiden visas

inte.
•

D
irektsökning kan inte användas under program

m
erad avspelning. O

m
 du trycker på någon av siffertangenterna

läggs istället m
otsvarande m

elodinum
m

er till i slutet av program
m

et.
•

P
rogram

m
ering kan även göras när skivhållaren är öppen. O

m
 du anger m

elodinum
m

er, som
 överstiger det

högsta m
elodinum

ret på skivan, i program
m

et raderas dessa innan avspelningen börjar.

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1

D
IR

E
C

T

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1

23

P
R

O
G

C
A

LL

D
IR

E
C

T

D
IR

E
C

T

(Fjärrkontroll)

O
P

E
N

/
C

LO
S

E

eller

D
IR

E
C

T

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1

2

R
AN

D
O

M

A
vspelningen börjar vid den m

elodi du har valt.
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S
V

E
N

S
K

A

q
H

u
r d

u
 s

p
e
la

r e
n

 m
e
lo

d
i fle

ra
 g

å
n

g
e
r 

[M
e
lo

d
ire

p
e
titio

n
]

1

(7
)

R
e
p

e
titio

n
s
a
v
s
p

e
ln

in
g

Tryck en gång på repeteringstangenten.

•
Indikatorn “

” tänds.
R

E
P

E
A

T
1

✽
O

m
 d

u
 trycke

r p
å re

p
e

te
rin

g
stan

g
e

n
te

n
 u

n
d

e
r

pågående avspelning kom
m

er det aktuella spåret
att spelas upprepade gånger.

✽
D

u kan koppla ur läget för repetering av ett spår
genom

 att trycka på repeteringstangenten tills
“R

E
P

E
A

T”-indikatorn släcks.

O
B

S
E

R
V

E
R

A
:

•
Läget för upprepning av ett spår kan inte användas under program

m
erad avspelning eller slum

pvalsavspelning.

Tryck på A
vspelnings-

tangenten.
•

A
vspelningen börjar.

•
N

är det valda spåret har
spelats klart går pickupen
tillbaka till början av
spåret och det spelas
igen.

2

V
älj spåret som

 skall repeteras.

3

(Fjärrkontroll)

Tryck en gång på
repeteringstangenten.

P
rocessen

upprepas.

K
apitel 2nd

K
apitel 3

d
Kapitel 4

h

(Fjärrkontroll)

(Fjärrkontroll)

w
S

p
e
la

 a
lla

 s
p

å
r u

p
p

re
p

a
d

e
 g

å
n

g
e
r

[R
e
p

e
te

rin
g

 a
v
 a

lla
 s

p
å
r]

2

Tryck på R
E

P
E

A
T-tangenten två

gånger.

•
Indikatorn “

” tänds.
R

E
P

E
A

T
A

LL

Tryck på A
vspelnings-tangenten.

(Fjärrkontroll)

✽
Läget för repetering av alla spår kan väljas genom
att trycka två g

ån
g

e
r p

å re
p

e
te

rin
g

stan
g

e
n

te
n

under pågående avspelning.
✽

O
m

 
du 

trycker 
på 

repeteringstangenten 
under

program
m

erad avspelning kom
m

er de inprogram
m

erade
spåren att spelas upprepade gånger.

✽
D

u kan koppla ur läget för repetering av alla spår
genom

 att trycka på repeteringstangenten tills
“R

E
P

E
A

T”-indikatorn släcks.

e
S

p
e
la

 e
tt v

is
s
t s

ty
c
k
e
 u

p
p

re
p

a
d

e
 g

å
n

g
e
r

[A
-B

-re
p

e
te

rin
g

]

1

1

Tryck tre gånger på
repeteringstangenten under
pågående avspelning vid den
punkt där du vill att repeteringen
skall börja (dvs. punkt A

).

•
Indikatorn “

” tänds.
R

E
P

E
A

TA
-

2
M

ed denna funktion kan du spela ett bestäm
t avsnitt i ett spår upprepade gånger.

D
u kan exem

pelvis använda funktionen för att öva dina färdigheter i karaoke eller för att lära spela instrum
ent.

2✽
D

u kan koppla ur A
-B

 repetitionsläget genom
 att

trycka på repeteringstangenten tills “R
E

P
E

A
T”-

in
d

ikato
rn

 
släcks. 

D
ärm

e
d

 
ko

p
p

las 
A

-B
-

repeteringsläget ur och avspelningen stannas.
✽

R
epetitionsläget kopplas också ur om

 du trycker på
stopptangenten och avspelningen avbryts.

(P
unkt A

)
(P

unkt B
)

P
rocessen

upprepas.

O
B

S
E

R
V

E
R

A
:

•
Läget för A-B-repetering kan inte användas under program

m
erad avspelning eller slum

pvalsavspelning.
•

A
utom

atisk och m
anuell sökning kan inte användas tillsam

m
ans m

ed A
-B

-repetering eller när punkt B
 har

bestäm
ts.

(Fjärrkontroll)

(Fjärrkontroll)

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

12

23

R
EPEAT

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

eller

(Fjärrkontroll)

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1
2

R
EPEAT

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

1
,2

R
EPEAT

Tryck en gång till på
repeteringstangenten vid den
punkt där repeteringen skall sluta
(dvs. B

-punkten).

•
Indikatorn “

” tänds.
Pickupen går då tillbaka till punkt A
och avsnittet spelas nu upprepade
gånger.

R
E

P
E

A
TA
-B

(Fjärrkontroll)

R
EPEAT

K
apitel
2nd

K
apitel 3rd

K
apitel
4th
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S
V

E
N

S
K

A

q
M

e
d

 d
ire

k
ts

ö
k
n

in
g

w
M

e
d

 s
ö

k
n

in
g

 u
n

d
e
r p

ro
g

ra
m

m
e
ra

d
 a

v
s
p

e
ln

in
g

2
I detta fall ställs C

D
-spelaren i pausläge vid början av

den m
elodi som

 söks m
ed hjälp av direktsökningen.

1
Tryck på 3

P
A

U
S

E
-

tangenten.

2✽
Tryck på

1
P

LA
Y

-tangenten för att
starta avspelningen.

✽
D

etta fram
gångssätt kan inte

användas för program
m

erad
avspelning.

1
V

älj läget för program
m

erad avspelning.
✽

S
e sid 91.

2

Tryck på 3
P

A
U

S
E

-tangenten.
✽

D
ärm

ed kopplas pausläget in
vid

 
b

ö
rjan

 
av 

d
e

n
 

fö
rsta

m
elodin i program

m
et. 

✽
Tryck på

1
P

LA
Y

-tangenten för att
starta avspelningen.

(Fjärrkontroll)
(Fjärrkontroll)

(8
)

S
ö

k
n

in
g

 o
c
h

 p
a
u

s
 i b

ö
rja

n
 a

v
 e

n
 m

e
lo

d
i

..........…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

[P
a
u

s
]

(Fjärrkontro
l)

D
IR

E
C

T

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
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P
O

W
E

R

21

2(Fjärrkontro
l)

R
E

M
O

T
E

 C
O

N
T

R
O

L U
N

T
    R

C
-268

C
A

LL
P

R
O

G
D

R
E

C
T

R
EPEAT

R
AN

D
O

M

T
M

E

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

P
O

W
E

R

2

(Fjärrkontroll)

S
Y

S
T

E
M

F
U

N
K

T
IO

N
E

R
11

2
A

nvändningen förenklas när kom
ponenterna i 201S

A
-serien ansluts till D

C
D

-201S
A

 via system
anslutningarna. (S

e
bruksanvisningen för för-/huvudförstärkaren P

M
A

-201S
A

 eller receivern D
R

A
-201S

A
 för anvisningar angående

anslutningarna.)
2

S
ystem

funktionerna fungerar endast när system
anslutningarna har gjorts m

ellan kom
ponenterna i 201S

A
-serien. D

e
kan inte användas m

ed andra kom
ponenter.

2
S

ystem
funktionssignalerna för att styra de olika kom

ponenterna i 201S
A

-serien sänds alla från för-/huvudförstärkaren
P

M
A

-201S
A

. N
är system

anslutningarna görs m
åste du därför kom

m
a ihåg att även ansluta för-/huvudförstärkaren

P
M

A
-201S

A
 eller stereoreceivern D

R
A

-201S
A

.

(1
)

S
y
s
te

m
a
n

s
lu

tn
in

g

(2
)

A
u

to
m

a
tisk

t p
å
sla

g
 (v

id
 a

n
slu

tn
in

g
 m

e
d

 a
n

d
ra

 k
o

m
p

o
n

e
n

te
r i 2

0
1
S

A
-se

rie
n

)

2
N

är system
et står i beredskapsläget kan du börja avspelningen av en skiva genom

 att helt enkelt trycka på
avspelnings-/paustangenten.

1

S
täll 

fjärrko
n

tro
lle

n
s

funktionsväljare på “C
D

”.

(RC-906)

2

Tryck på A
vspelnings-/paus-

tangenten.
•

S
tröm

m
en till system

et slås
på och källan på för-
/huvudförstärkaren ställs
autom

atiskt på “C
D

”.
D

ärefter börjar avspelningen
av C

D
-skivan.

✽
O

m
 d

e
t fin

n
s e

n
 C

D
-skiva i D

C
D

-2
0

1
S

A
 n

är
sp

e
lare

n
 står i b

e
re

d
skap

släg
e

t, kan
 d

u
 starta

avspelningen av C
D

-skivan genom
 att helt enkelt

trycka på avspelningstangenten på D
C

D
-201S

A
.

R
C

-906
R

E
M

O
T

E
 C

O
N

T
R

O
L U

N
T C
L

E
A

R

1
2

3

5
4

6

7
8

9

10
+10

C
D

 S
R

S
M

D
T

A
P

E
C

D
R

T
U

N
N

G

R
E

V
M

O
D

E
D

o
b
y N

R

R
E

P
E

A
T

C
A

L
L

P
R

O
G

/
D

R
E

C
T

R
A

N
D

O
M

B
A

N
D

R
D

S

D
M

M
E

R
T

M
E

/
P

A
N

E
L

T
M

E
 E

D
T

S
Y

S
T

E
M

P
O

W
E

R

O
F

F
O

N

S
T

O
P

P
L

A
Y

V
O

L
U

M
E

S
E

L
E

C
T

S
L

E
E

P
M

O
D

E
T

A
P

E
F

U
N

C
T

O
N

P
R

E
S

E
T

+

-T
U

N
E

R

C
D

C
D

-R

M
D

T
A

P
E

1

2
(RC-906)

P
L
A

Y

T
U

N
E

R
C

D

C
D

-R

M
D

T
A

P
E

R
C

-906 (system
 fjärrkontroll)

V
älj en m

elodinum
m

er.

(Fjärrkontroll)

1
2

3

5
6

7

9

48
10

+
10

eller

(Fjärrkontroll)
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S
V

E
N

S
K

A

(3
)

A
u

to
m

a
tis

k
t v

a
l a

v
 k

ä
lla

 (v
id

 a
n

s
lu

tn
in

g
 m

e
d

 a
n

d
ra

 k
o

m
p

o
n

e
n

te
r i 2

0
1
S

A
-s

e
rie

n
)

2
A

nvänd denna funktion för att växla källan till “C
D

” och autom
atiskt starta avspelningen genom

 ett tryck på endast en
tangent.

1

Tryck på avspelnings-/paustangenten under tiden avspelning
pågår på en annan kom

ponent än DCD-201SA (tex. vid
avspelning på M

D-inspelaren eller kassettdäcket).

•
A

vspelningen på den apparat som
 används för

avspelning avbryts.
S

am
tid

ig
t 

växlar 
källan

 
p

å 
fö

r-
/huvudförstärkaren till “C

D
” och avspelningen

av C
D

-skivan börjar.
✽

F
ö

r 
att 

u
tfö

ra 
d

e
tta 

m
o

m
e

n
t 

från
syste

m
fjärrko

n
tro

lle
n

, m
åste

 d
u

 ställa
fjärrkontrollens funktionsväljare på “C

D
”.

D
C

D
-201S

A
 

(H
uvudenhet)

RC-906)

1
 
3

2

5
O

N
  S

A
N

D
B

Y

C
8

6
7

9

C
O

M
P

A
C

T
 D

S
C

 P
LAY

E
R

  D
C

D
201S

A

1

R
C

-906
R

E
M

O
T

E
 C

O
N

T
R

O
L U

N
T C
L

E
A

R

1
2

3

5
4

6

7
8

9

10
+10

C
D

 S
R

S
M

D
T

A
P

E
C

D
-R

T
U

N
N

G

R
E

V
M

O
D

E
D

o
b
y N

R

R
E

P
E

A
T

C
A

L
L

P
R

O
G

/
D

R
E

C
T

R
A

N
D

O
M

B
A

N
D

R
D

S

D
M

M
E

R
T

M
E

/
P

A
N

E
L

T
M

E
 E

D
T

S
Y

S
T

E
M

P
O

W
E

R

O
F

F
O

N

S
T

O
P

P
L

A
Y

V
O

L
U

M
E

/S
E

L
E

C
T

S
L

E
E

P
M

O
D

E
T

A
P

E
F

U
N

C
T

O
N

P
R

E
S

E
T

+

-T
U

N
E

R

C
D

C
D

-R

M
D

T
A

P
E

1

P
L
A

Y
1

 
3

R
C

-906
(system

 fjärrkontroll)

(4
)

R
e
d

ig
e
rin

g
sfu

n
k
tio

n
e
r (v

id
 a

n
slu

tn
in

g
 m

e
d

 a
n

d
ra

 k
o

m
p

o
n

e
n

te
r i P

M
A

-2
0
1
S

A
 o

ch
 D

R
R

-2
0
1
S

A
)

2
Använd denna funktion för att autom

atiskt passa in spåren på en CD
-skiva så att de får plats på bandet som

 används för inspelning.
2

R
edigeringsfunktionerna styrs från system

fjärrkontrollen R
C

-906 som
 m

edföljer för-/huvudförstärkaren P
M

A
-201S

A
.

E
x
e
m

p
e
l: Inspelning från en skiva m

ed 18 spår och en speltid på 56 m
inuter på ett 60-m

inuters kassettband

12

Slå på ström
m

en till för-/huvudförstärkare.
✽

Ström
m

en till de andra system
kom

ponenterna slås på.

S
ätt i e

n
 C

D
-skiva o

ch
stäng skivhållaren.

(P
M

A
-201S

A
)

Ställ funktionsväljaren på “CD
”.

Tryck på redigeringstangenten för att
välja bandlängden.

•
O

m
 du exem

pelvis använder ett 60-m
inuters

band (C
-60), skall du trycka fyra gånger på ED

IT-
tangenten. (B

andlängden är den sam
m

anlagda
tiden för kassettens A

- och B
-sidor.)

✽
D

isplayvisningen växlar enligt följande varje
gång du trycker på E

D
IT-tangenten:

•
R

esterande tid av bandets A
-sida visas ca. 3

sekunder efter att du har ställt in bandlängden.

P
H

O
N

E
S

F
U

N
C

T
O

N

V
O

LU
M

E

S
O

U
R

C
E

 D
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E
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T
M

O
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E
™

O
N

  
TA

N
D

B
Y

   ¡
O

F
F

N
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E
G

R
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T
E

D
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M
P

L
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E
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M

A
201S

A
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3

2

5
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N
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D
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C
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6
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V
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 C
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R
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P
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™
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N
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TA
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D
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O
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F

S
Y

S
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E
M

P
O

W
E

R

O
N

(R
C

-906)

(D
C

D
-201S

A
)

34

Lägg i kassettbandet du vill spela
in på i kassettdäcket och stäng
kassetthållaren.

5

T
IM

E
 E

D
IT

(D
R

R
-201S

A
)

(R
C

-906)

d

P
M

A
-201S

A
 (huvudfö

stärkare)

D
C

D
-201S

A

D
R

R
-201S

A
 (K

assettdäcket)

R
C

-906 (system
 fjärrkontroll)
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S
V

E
N

S
K

A

O
B

S
E

R
V

E
R

A
:

•
R

edigeringsfunktionen fungerar inte m
ed skivor som

 har m
er än 21 spår.

•
Lägg i kassettbandet du vill spela in på i kassettdäcket och se till att A-sidan vänder uppåt innan du börjar redigerad inspelning.
Början av bandet hittas autom

atiskt innan inspelningen börjar.
•

O
m

 du använder ett förinspelat kassettband för redigerad inspelning, avbryts inspelningen och det kvarläm
nas ett tom

t avsnitt
på bandets B-sida om

 bandet är längre än den inställda tiden. M
ed tanke på detta bör du radera bandet innan du börjar.

•
N

är redigeringsfunktionen används för inspelning, ställs reverseringsläget autom
atiskt på 

även om

kassettdäckets reverseringsväljare står på 
. D

etta innebär att inspelningen fortsätter på B
-sidan efter att A

-

sidan spelats in.
•

I vissa fall är det inte m
öjligt att spela in alla spår från skivan, även om

 bandet är längre än skivans speltid (detta
beror på hur spåren fördelas på bandets A

- och B
-sidor). “O

V
E

R
”-indikatorn blinkar om

 det finns spår som
 inte kan

spelas in.
•

D
u kan endast använda stopptangenten (

2
), tidsväljaren (TIM

E
) och ström

brytarna (O
N

/S
TA

N
D

B
Y

 eller P
O

W
E

R
)

under redigering.
•

V
id inspelning m

ed redigeringsfunktionen aktiveras A
uto S

pace-funktionen och tom
m

a avsnitt på ca. 4 sekunders
längd skapas autom

atiskt m
ellan de olika spåren. P

å grund av detta kan det hända att det skapas tysta avsnitt m
itt i

en inspelning när du spelar in från C
D

-skivor m
ed konsertinspelningar, där det finns tysta avsnitt i m

usiken. D
u bör

i detta fall inte spela in m
ed redigeringsfunktionen.

5

Tryck på tidstangenten.

T
IM

E
/

P
A

N
E

L

•
R

esterande tid av bandets B
-

sida visas.

•
Visningen på displayen växlar
m

ellan A- och B-sidan varje gång
du trycker på tangenten. (Använd
funktionen för att kontrollera
resterande tid på B-sidan.)

(R
C

-906)

(5
)

S
y
n

k
ro

n
in

s
p

e
ln

in
g

 a
v
 C

D
-s

k
iv

o
r (o

m
 2

0
1
S

A
 ä

r a
n

s
lu

tn
a
 till v

a
ra

n
d

ra
)

2
D

et är m
ycket lätt att spela in C

D
-skivor.

2
D

enna funktion förenklar inspelningen från en C
D

 till en M
D

, från en C
D

 till ett kassettband.
S

e bruksanvisningen för respektive kom
ponent.

(6
)

T
im

e
rfu

n
k
tio

n
e
r (v

id
 a

n
s
lu

tn
in

g
 till P

M
A

-2
0
1
S

A
 o

c
h

 T
U

-2
0
1
S

A
)

2
Tim

erfunktioner (om
 TU

-201S
A

 är anslutna till varandra)
•

S
e bruksanvisningen som

 m
edföljer TU

-201S
A

.
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F
E

L
S

Ö
K

N
IN

G
S

S
C

H
E

M
A

O
m

 C
D

-s
p

e
la

re
n

 in
te

 fu
n

g
e
ra

r s
o

m
 d

e
n

 s
k
a
, k

o
n

tro
lle

ra
 fö

lja
n

d
e
:

S
k
iv

s
lä

d
e
n

 ö
p

p
n

a
s
 e

lle
r s

tä
n

g
s
 in

te
.

•
Ä

r ström
m

en på ?

N
ä
r e

n
 s

k
iv

a
 la

g
ts

 i v
is

a
r d

is
p

la
y
e
n

 ‚
‚

‚
‚

M
‚
‚

S.

•
H

ar skivan lagts i på rätt sätt ?
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

S
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A
v
s
p

e
ln

in
g

e
n

 s
ta

rta
r in

te
 n

ä
r d

u
 try

c
k
e
r p

å
1

P
L
A

Y
-ta

n
g

e
n

te
n

.

•
Ä

r skivan sm
utsig eller repig ?

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
S

e sid. 88

D
e
t k

o
m

m
e
r in

g
e
t lju

d
 e

lle
r fö

rv
rä

n
g

t lju
d

.

•
Ä

r utgångskabeln från C
D

-spelaren korrekt ansluten ?
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
S

e sid. 84
•

H
ar förstärkarens ingångsväljare ställts korrekt ?

E
tt v

is
s
t m

u
s
ik

a
v
s
n

itt å
te

rg
e
s
 in

te
 k

o
rre

k
t.

•
Ä

r skivan sm
utsig eller repig ?

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
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…
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…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
S
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P
ro

g
ra

m
m

e
ra

d
 a

v
s
p

e
ln

in
g

 fu
n

g
e
ra

r in
te

.

•
H

ar program
m

eringen utförts korrekt ?
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

S
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F
jä

rrk
o

n
tro

lle
n

 fu
n

g
e
ra

r in
te

 s
o

m
 d

e
n

 s
k
a
.

•
A

r fjärrkontrollen för långt ifrån C
D

-spelaren ?
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
S

e sid. 86
•

Finns det hinder m
ellan fjärrkontroll och C

D
-spelare ?

•
Ä

r fjärrkontrollsensorn belyst av starkt ljus?
•

H
ar fjärrkontrollens batterier tagit slut?

13
S

P
E

C
IF

IK
A

T
IO

N
E

R

A
U

D
IO

A
n

ta
l k

a
n

a
le

r:
2 kanaler

F
re

k
e
n

s
å
te

rg
iv

n
in

g
:

2 ~
 20.000 H

z
D

y
n

a
m

is
k
t o

m
få

n
g

:
100 dB

S
ig

n
a
lb

ru
s
fö

rh
å
lla

n
d

e
:

105 dB
H

a
rm

o
n

is
k
 d

is
to

rs
io

n
:

0,003%
 (1 kH

z)
K

a
n

a
ls

e
p

a
ra

tio
n

:
100 dB

 (1 kH
z)

S
v
a
j:

U
nder m

ätgränsen
(±

0,001%
 vägt toppvärde)

U
tg

å
n

g
s
s
p

ä
n

n
in

g
:

1,8 V

S
K

IV
O

R
C

om
pact D

isc-form
at

A
L
L
M

Ä
N

T

S
trö

m
fö

rs
ö

rjn
in

g
:

230 V
 växelström

, 50 H
z

S
trö

m
fö

rb
ru

k
n

in
g

:
10 W

 
(C

a. 1 W
 i beredskapsläget)

Y
tte

rm
å
tt:

250 (B
) x 90 (H

) x 346 (D
) m

m
V

ik
t:

3,3 kg

F
J

Ä
R

R
K

O
N

T
R

O
L

L

R
C

-268
F
jä

rrk
o

n
tro

lls
y
s
te

m
:

Infraröda pulser
S

trö
m

fö
rs

ö
rjn

in
g

:
3 V

 D
C

; två torrcellbatterier R
6P

 
(standardstorlek A

A
)

Y
tte

rm
å
tt:

54,5 (B
) x 150 (H

) x 24,8 (D
) m

m
V

ik
t:

90 g (inklusive batterier)

*
U

tförande och specifikationer kan i förbättringssyfte ändras utan föregående m
eddelande.

6

Tryck på avspelningstangenten på D
CD

-201SA.
•

A
vspelningen på D

C
D

-201SA
 och inspelningen

på kassettdäcket börjar sam
tidigt.

•
Tryck på stopptangenten (

2
) på D

CD
-201SA eller

kassettdäcket för att avbryta CD
-avspelningen och avbryta

redigeringsläget.
R

edigeringsläget kopplas inte ur även om
 du trycker

på några andra tangenter.

(H
uvudenhet)

(R
C

-906)

P
L
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Y
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